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மூனண்னுரை. 
ப்பட்ட ப ௮ அணு 

தங்க மருவிய 6ம்பேருங்‌ காப்பியங்களுள்‌ 
ஒன்றாகிய “ சிலப்பதிகாரம்‌ ” 

- என்னும்‌ நூலை இயன்றவரை 
| அதன்‌ போருள்கயம்‌ குன்றாத 
வாறு எளிய வசன ௩டையில்‌ 
ழ்‌ எழுதி வேளியிட வேண்டும்‌ 
என்ற ஓர்‌ எண்ணம்‌ என்னைத்‌ 
காண்டிற்று. அதன்‌ வழிநீன்று 
| ௩ம்‌ சேந்தமிழ்க்‌ கல்வி பயிலும்‌ 
மாணுக்கர்கட்கும்‌ தமிழ்‌ ஆர்வ 
முடையார்க்கும்‌ பயண்படூமாறு 
சிலப்பதிகார'த்தில்‌ உள்ள 
“|! சில சோணன்னயமுள்ளா அடி 
। களை இடையிடையே வைத்து 
। அவைகட்குக்‌ துறிப்புரையும்‌ 
। இறுதியிற்சேர்த்து வேளியிடப்‌ 
' பட்டது. கசடறக்‌ கற்றுணர்ந்த 
। பேரியார்கள்‌ இதனுள்‌ யாதே 
டனும்‌ குற்றங்‌ காணின்‌ மன்‌ 
 னித்து, அதனை எடுத்துக்‌ காட்டூ 
.' வார்களாயின்‌ 2ம்‌ பதிப்புக்குப்‌ 
்‌ பேருபகாரமாவதேதயன்றி 
. என்றும்‌ எனது எழுமையும்‌ 
கடப்பாடடையனாவேண்‌,. 
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மதிப்புரை. 


எனது உழுவ லன்பிற்‌ செழமுதகை ஈண்பா்‌ இலகா்‌ 
துறையா 7. ]. பாலசுந்தரம்‌ ஐயர்‌ அவாகள்‌ இயத்றிய 
* கோவலன்‌ ” என்னும்‌ உரை (வசன) நாலை முற்றும்‌ 
கவன க்துடன்‌ படி.த்தேன்‌. தமிழின்‌. லீம்பெரும்‌ காப்பியம்‌ 
களுள்‌ ஒன்ரான சிலப்பதிகாரத்தினை அரும்பதவுளை, அடி. 
யார்க்கு ஈல்லா ரூசைகளோடு பலகாற்‌ பயின்று தோந்த 
தெளி2வ இம்‌.நாலாக்‌ உருப்‌ பெற்றது. தொல்காப்பியம்‌ 
முதலிய பேரிலக்கண நூற்களையும்‌ ஏனைச்‌ சங்க விலக்கியங்‌ 
களையும்‌ சுற்றபின்‌ கையிதாட்டுக்‌ கற்குர்‌ தகுஇயுற்ற ஓரரிய 
காப்பியத்தை மிகவும்‌ எளிதாக அதன்‌ சுவை குன்றாமல்‌ 
சாமானியமாகக்‌ தமிழ்கற்ற மாணாக்காக்கும்‌ விளக்க வழங்‌ 
கிய திருவாளர்‌ &யசவர்கட்குக்‌ தமிழுலகம்‌ மிகவும்‌ ஈன்றி 
செலுத்துூங்‌ கடப்பாடுடைய2த. இர்நால்‌ அழகிய இனிய 
உயரிய செந்தமிழ்‌ நடையில்‌ இலக்கண கெறிவழாது சுருங்க 
விளங்கக்‌ கதையுசைத்துச்‌ செல்லும்‌ வன்மையால்‌ எனது 
கண்ணையும்‌ கருத்தையும்‌ சாத்துக்கொண்டு சென்று தன்னை 
முழுவதும்‌ படித்து முடித்த பின்பே விடுதலை செய்தது. 
கதைக்‌ தொடர்பில்‌ வரும்‌ பாத்திரங்கள்‌, இடம்‌ முதலிய 
வற்றை விளக்கி, இடைக்கிடை மூலபாடத்தை இன்றியமை 
யாத இடங்களில்‌ ௮ருமை தோன்ற எடுக்‌ ஆக்காட்டி அவற்‌ 
றிற்கு இறுஇயில்‌ விளக்கவளை வரைந்து வைத்தது மிகப்‌ 
பொருத்தமுடையதே. இக்காலத்தே செய்யுள்‌ நாற்களைப்‌ 
பார்க்கனும்‌ உரைஈகடை நாூற்களே விரும்பப்‌ படுவனவாய்ப்‌ 


தோர்ர்து கடமைசெய்த 


பயன்றரக்‌ காண்டுமாகலின்‌, காலர்‌ 
- 8யேசவர்களின்‌ நாலொடு விசாய நுண்மதஇிக்‌ இட்பம்‌ பாசாட்‌ 


டற்‌ பாலே. இதன்‌ முன்பு ** மணிமேகலை ?? என்னும்‌ 


(53) 


காப்பியத்தையும்‌ இவர்கள்‌ . இங்கனம்‌ உசைஈடையில்‌ வெளி 
யிட்டுள்ளார்கள்‌. ஆதலின்‌ காம்‌ அரிசன மஇிக்கும்‌ இச்‌ 
செயல்‌ அவர்கள்‌ இறமைக்கு மிக எளிதாயஇல்‌ வியப்பின்‌, 
இர்‌ நாலைக்‌ கல்‌. லூரிகளிற்‌ பயிலும்‌ மாணாக்காகட்குப்‌ பாட 
புத்தகமாக அமைச்கின்‌ இலக்கண இலக்சுயப்‌ பயிற்சி மிகத்‌ 
தமிழ்‌ நூற்களின்‌ ௮ருமை பெருமைகளைப்‌ பண்டை வரலாற்‌ 
ரோடு ஈன்குணாச்‌அ செந்தமிழிற்‌ சீரிய கட்டுரைகளை எழுத 
வும்‌ சொற்ிபொழி வாற்றவும்‌ வல்லுசரகளாகிப்‌ பிற்காலத்தில்‌ 


நம்‌ நாட்டுக்குப்‌ பயன்பட வாழ்வார்களென ம.திக்கின்றேன்‌. 


தமது வாழ்காளிற்‌ பெரும்‌ பகுதிகளை அரும்‌ பெரும்‌ 
தமிழ்‌ நாற்களைக்‌ கற்று அசாய்வதிலும்‌ ஈன்குற நூலியற்றுவ 
இலும்‌ செலவிட்டு முயலும்‌ கலைப்புலவர்கட்கு ஊக்கமூட்டா 
விடின்‌ நம்‌ தமிழ்‌ சாட்டு மக்கள்‌ மொழிப்‌ பற்றுடையசென 
முன்னேற்ற மடைதல்‌ இயலுமா? அவ்வத்‌ 2தயமொழிகள்‌ 
பெபருக வளரவதற்‌ கேற்ப?வ ௮வவக்‌ தேயங்களும்‌ சர்மிபற்‌ 
அத்‌ தகழ்வதாகும்‌ என்பது அறிஞர்‌ உடன்பட்டதொன்று. 


ஈம்‌ கோவலன்‌ ”” ஆசிரியராகிய பாவலர்‌ இங்கனமே 
மற்றும்‌ தமிழிலுள்ள அரிய பெரிய நாற்களின்‌ சாசங்களைத்‌ 
இரட்டி எளிதில்‌ யாரும்‌ பெறவழங்கி (இச்இிரனுலகத்திருந்த 
பாரிஜாதத்தை மண்மிசைக்‌ காட்டிய மாீலபோல) நீண்ட 
ஆயுள்‌, ஆற்றல்‌, ஊக்கம்‌ மற்றும்‌ பலகலன்கள்‌ யாவும்‌ எய்தி 
வாழ்வுறக்‌ கடைக்கணிக்க வேண்டுமெனக்‌ குவளைக்கண்ணி 
கூறனார்‌ குரைகழற்‌ சேவடியிணயைக்‌ கைதகொழுஉப்‌ பமவு 


சகவோமாக, 


ஆசிரியர்‌ ௮, வரத௩ஞ்சையப்பிள்ளை; 
1-10-81. ஜலகண்டபுரம்‌. 


(ஐ) 


நண்பர்‌ இருமிகு, 7. ]4. பாலசுந்தரம்‌ அவாகள்‌ 
எழுதிய கோவலன்‌ ” என்னும்‌ உசைநடை நால்‌ ஜா 
றக்க நூல்‌. இதுபோன்ற நூல்கள்‌ தற்காலத்துக்கு இன்றி 
பமையாதன. பெருங்‌ காப்பியங்களைக்‌ கற்கப்‌ புகுவார்க்கு 
அவற்றின்‌ சருக்கமாகிய இவை ஒரு தலையாக மேவேண்டற்‌ 
பரலன. பிற மொழிகளிலும்‌ இவ்வா2ற பே நூல்களுக்கு 


ஏணிட்படியாகப்‌ பலநூல்கள்‌ வெளிவரச்‌ துள்ளன, 


இவை யெளிதிற்‌ கற்கப்பட்டு அவ்வறிவு கருவியாக 
அ௮ப்ெபெரு நால்களைக்‌ கற்றற்குப்‌ பெரிதும்‌ உபகாரப்படுகின்‌ 
றன. இகம்நாூல்களை யடிப்படையாகக்‌ கற்மூரக்2க -* கொழுச்‌ 
சென்றவழித்‌ தூன்னூசி யினிது செல்லுமானு போல”? அப்‌ 


பெரு நால்கள்‌ முட்டின்‌. றி இனிது செல்வனவாகும்‌, 


அ தலின்‌, சிலப்ப தி காரம்‌ என்னும்‌ வளப்பெருங்‌ 
கடலின்‌ அளப்பரும்‌ பலவகை வளங்களையும்‌ ச௪ண்டு கண்டின்‌ 
புறுதற்குக்‌ கோவலன்‌ என்னும்‌ இ£நூல்‌ ஓர்‌ தகுதிவாய்க்த 
நாவாயே ஆகின்றது. 


இர்.நால்‌, கண்ண சி சுவாக்கம்‌ புகுதல்‌ வசையுள்ள 
கதையினை, மங்கல வாழ்த்‌ அழுதல்‌ 20 பிரிவுகளாக வகுத்துக்‌ 
கொண்டு எடுத்து மொழிகின்‌ றது) இஃ, இழுமென்னும்‌ 
செவ்விய ஈடையில்‌ இயல்வது$ இடையிடையே யின்றமிழ்ப்‌ 
பாடல்கள்‌ பயில்வது ; முதனூலொடு முரணாக பொருள்வள 
மும்‌ பெற்றுத்திகழ்வது; கற்பராக்குக்‌ கருத்துவிளங்கி நவின்‌ 
ஜொர்க்‌ இனிமை பயக்கும்‌ ஈன்மொழி புணர்ந்த சொல்வள 
முற்று நிகழ்வது ; .நூலாசிரியசாகிய திருமிகு பாலசுந்தரம்‌ 
அவர்களின்‌ நஅண்மா ணுழைபுலனை த்‌ தெருட்டுவத. 


(992) 


இத்தகு சீரிய, கூரியநால்‌, மா£தரி னியல்புகளைப்‌ புலப்‌ 
படுத்தலானும்‌, அக்காலத்து பழக்கவழக்கங்களை யுணர்த்அத 
லானும்‌, பல்வகை ஈல்லறந்களையும்‌, ஈன்னெறிகளையும்‌ புகட்ட 
லானும்‌, ஆண்‌, பெண்பாலசாகிய அனைவரும்‌ கற்றற்குறியது. 
அன்றியும்‌, இர்‌. நூல்‌ ௮வ௫யம்‌ பாடசாலை பாடபுத்தகமாக்கத்‌ 
தக்கது, வாய்க்கு வழங்காத பொருளில்‌ வறும்‌ பதாகளா௫ிய 
--பலதுணைப்‌ பாடப்புத்தகல்களைக்‌ கற்பிக்க, கற்க விதியுடை 
வேமாய்ப்‌ புண்பட்டு வருந்தும்‌ எம்போலிய ஆ௫ிரியாகட்கும்‌. 
மற்றும்‌ நன்‌ மாணாக்காகட்கும்‌ இந நால்‌ பாடமாக்கப்படி.ன்‌ 
தலைக்குத்துற்ற சாத்தனார்‌ திருக்குறள்‌ கேட்ட மக௫ழ்ச்சிமிய 


யுடையவாகளாவோம்‌ என்று நான்‌ துணிமது கூறுகின்‌ ன்‌ . 
இ௫்கனம்‌, 
பண்டித ௮. கந்தசாமிப்பிள்ளை, 
7--0__1981, தமிழ்‌ விரிவுரையாளன்‌, 


கும்பகோணம்‌, கவான்மெண்டு காலேஜ்‌, 





இளங்கோவடிகள்‌ வரலாறு, 





இத்றைக்கு ஏறக்குறைய 18 நாற்றாண்டுகளுக்கு முன்‌ 
- கடைச்சங்கம்‌ இருர்த காலத்து, சே சோழ பாண்டியா 
என்னும்‌ முடிகெழு மூவேர்தாக?ள செர்தமிழ்‌ நாட்டைச்‌ 
சீர்‌ பெறச்‌ செங்கோல்‌ செ லத்தி வர்சனர்‌. இவர்களுள்‌ 
“சோரலாதன்‌ ”” என்னுஞ்‌ சேராபெருமான்‌, சேரநாட்டின்‌ 
கண்‌ உள்ள *வஞ்ி” ஈகரத்தையே தனது அ௮ரசுருக்கையாகக்‌ 
கொண்டு அ௮சசு கட்டிலேறி அனைவரும்‌ பரச, மும்முசசம்‌ 
முழங்க. நல்லரசு புரிர்தனன்‌. இச்‌ *சேரலாதன்‌' தானும்‌ 
ஒருசமயம்‌ தன்‌ வீரவேலால்‌ வெற்றி கொண்டு குமரி முதல்‌ 
இமயம்‌ வசையில்‌ தன்‌ ஆணா செல்ல இடையில்‌ உள்ள 
மன்னார்‌ எல்லாம்‌ தன்னடி. போற்றப்‌ பங்கமில்லாச்‌ செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்தினன்‌. இவன்‌ “சோழன்‌” மகளாகிய “நற்‌ 
சோணை: என்பாளை நன்மணம்‌ புரிஈ்து இன்புற்‌ றிருந்து 
பொன்‌ போன்ற இரு பெரும்‌ புதல்வரைப்‌ பெற்றனன்‌. 
அப்புகல்வரில்‌ முன்‌னோனுக்குச்‌ “செங்குட்டுவன்‌” எனவும்‌ 
பின்னோனுக்கு “இளங்கா” எனவும்‌ பெயரிட்டு வளக்க, 
அவர்களும்‌ கலைவளர்‌ திங்களெ2பால்‌ வளாச்தனர்‌. வளர்ந்து 
அசசர்க்‌ கூரிய கல்வி கேள்விகளில்‌ சிறக்தாசாய்‌ வாழ்ந்து 
வந்தனர்‌. இ௫ு்‌.எனம்‌ இரக்க ஒருகாள்‌, “மீசரலாதன்‌” வஞ்சி 
தார மணி மண்டபத்தில்‌ ிங்கஞ்சுமர்த பொங்கணையின்‌ 
மீ.௯. கடலின்‌ அலைகளைப்‌ 2 பால இருபுறமும்‌ சவரிவிசத்‌ தன்‌ 
புதல்வாகள்‌ இருவரா்கமனாடும்‌ வீற்றிருந்கனன்‌. ௮துபோது 
ஒரு நிமித்திகன்‌ வந்தனன்‌. வர்த நிமித்தகன்‌ ௮சசனைப்‌ 
பார்த்து, * நீ விரைவில்‌ பூதவுடலை இம்மண்‌ ணுலகில்‌ இட்டுப்‌ 
புகழுடலைப்‌ பெற்றுப்‌ பொன்னுலகம்‌ சேர்வாய்‌!” எனக்‌ 
கூறியவன்‌ அருகில்‌ இருந்த இளங்‌ 2கா”வை அடிமுதல்‌ முடி 
வசையிலும்‌ நெடிது கோக்க, *: இவ்விளவற்கே அர்தம்‌இல்‌ 
இன்பத்து ௮சசாளும்‌ உரிமை உண்டு”? என்றுரைத்தனன்‌. 
இவ்வுசையினைக்‌ கேட்ட *இளங்‌2கா' சனங்கொண்டு எழுர்‌.து 
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என்‌ தமயனாகிய செங்குட்டுவன்‌ £ இருக்க எனக்கு ஆர 
ல்ய்‌ எங்கனம்‌ கட்டனுச்ப 4 ? எவ்வாறு கூறினாய்‌ ?? 
எனக்‌ கேட்டுவிட்டு, உடனே இசாச்யெத்தை விட்டுநீங்கித்‌ 
ன டட்ஸ்‌ கைக்கொண்டு வெளியில்‌ வந்து, அவ்வஞ்டு காத்‌ 
இன்‌ கீழ்த்‌ இசையில்‌ உள்ள ₹திருக்குணவாயில்‌” என்னும்‌ 
ஊரில்‌ தங்கினன்‌. அனைவரும்‌ *இளங்கொவடிகள்‌” எனப்‌ 
பெயரிட்டுக்‌ கடவுளாகக்‌ கொண்டு வணங்கினர்‌. பின்பு “2௪7 
லாதன்‌” தன்‌ முதல்‌ மகன்‌ “செங்குட்டுவன்‌' தோளின்மீது 
தன்‌ ௮7௪ அணையை இருத்தி மண்ணுலகம்‌ நீத்து விண்‌ 
ணுலகம்‌ புகுந்தனன்‌. “செங்குட்டுவனும்‌” ௮௭௬ கட்டில்‌ ஏறி, 
இசவலா்‌ போற்றும்‌ புரவலனாக, மாற்றலர்‌ நடுங்கும்‌ வேற்‌ 
படை கொண்டு, தன்‌ ஆணை உலகெங்கும்‌ ஓங்கச்‌ செக:2கால்‌ 
செலுத்தி வந்தனன்‌. : இளங்கோவடிகளும்‌ “தன்‌ தமயனுக்கு 
உலக பாரம்‌ சுமத்தலினால்‌ ஒரு அனபழும்‌ அடையா தபடி 
பார்த்தக்கொண்டும்‌, தானும்‌ மோட்சமாகிய இசாச்சியத்தை 
ஆளுடன்‌ ஐ வேர்‌்.தனாகவும்‌ கோற்றிருக தனா, இவர்‌ பெரும்‌ 
பான்மையம்‌ சைவ மதத்தைய தழுவிக்‌ கொண்டிருக்தனா 
என்பது வெளிப்படையாகும்‌. ஆயினும்‌ ஒரு சா.ரரர்‌ சைன 
மதத்தார்‌ எனக்‌ கூறுவர்‌. இவர்கள்‌ இங்கனமாக, *கண்ணகி” 
தன்‌ கண வலனாடு விமானத்தின்மீ2தறிச்‌ சுவர்க்கம்‌ புகுவதை 
அம்மலையின்‌ இடத்துள்ள குறவர்கள்‌ கண்டு அச்சம்‌ கொண்டு 
இகைத்து ஓடோடியும்‌ வர்து “மிசன்‌ செங்குட்டுவனை” அணு 
இத்‌ தாம்‌ கண்டதை உள்ளது உள்ளவாறே உணர்த்தினர்‌. 
அதோடு நில்லாது அக்குறவாகள்‌, இருக்குணவாயிலில்‌” ௮௪ 
போகத்தைத்‌ துறனு தவவுருத்‌ தாங்கியிருந்த “இளங்கொா 
வடிகள்‌”பால்‌ சென்று, *4 அடிகளே ! எமதார்‌ மலைப்பக்கத்தே 
பொன்போலும்‌ பூவினையுடைய மீவங்கை மரதன்‌ நிழலில்‌ 
ஒரு பத்தினி ஒரு தனம்‌ இழந்து வந்து நின்றாள்‌ ; அவள 
பொருட்டு இர்இரன்‌ முதலிய எண்ணிறக்த தேவரெல்லாம்‌ 


ச்‌ 
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ஒருங்கு கூடி. வந்து ௮வகா அவள்‌ கொழுகனொட சட்டி 
எங்கள்‌ கண்முன்‌ காங்கள்‌ அறிய விண்புகுக்கத அச்சரியமா 
யிருந்தது. இதனைத்‌ தாங்கள்‌ அ௮.றிக்தருள்விராக : ”' 
கூறினா. ஹஊந்தச்‌ சமயத்தில்‌ பரிசில்பெறும்‌ காரணமாகச்‌ 


எனக்‌ 


“செங்குட்டுவன்‌"பால்‌ சென்று, மீண்டும்‌ *இளங்‌்சகோவடி.கள்‌" 
பால்‌ மதுரைக்‌ கூலவாணிகன்‌. சாத்தனா”: என்னும்‌ புலவா 
திலகர்‌ சென்றனா்‌. 4இளங்கோவடிகள்‌' குறவர்களது அற 
வுரைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌ தன்பாற்‌ போந்த சாத்தனாமை 
இனிது நோக்கச்‌, சாத்தனாரும்‌ அம்ரோக்கத்தினைக்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ உணாற்து, “அடிகளே. இக்கண்ணகி பட்ட விடயங்‌ 
கள்‌ அனைத்தையும்‌ யான்‌ உணாவல்‌. உள்ளவாமீற உரைக்‌ 
கின்றேன்‌ சேண்மின்‌ ?” எனப்‌ பட்டது பட்டபடியே பகா 
தனா. பகாவகைக்‌ கேட்ட “அடிகள்‌, * அரியல்‌ பிழைத்‌ 
தோர்க்கு அறங்கூற்று என்பதூஉம்‌, பத்‌இனிப்‌ பெண்டிர்‌ 
பெய்யெனப்‌ பெய்யும்‌ பெருமழை மியன்பதூஉம்‌, ஊழ்வினை 
உருத்த வது ஊட்டும்‌ என்பதூஉம்‌ இக்கதை யிடத்துத்‌ 
கோன்றுகலின்‌, இக்‌ கதையினை யாம்‌ ஒரு செய்யுளாகச்‌ 
செய்குவம்‌ ்‌” என்று கூற, அதனைக்‌ கேட்ட. “சாத்தனா” 
இக்கதை முடிகெழு ம௦மவர்தா காட்டினும்‌ நகிகழ்க்மையா 
னும்‌, நே3வச்தசதூ இயல்பும்‌ மீவத்தியலும்‌ மபாதுவியலும்‌ 
நிசே. உணர்ந்து இருக்கின்‌ றமையானும்‌, கீமச அருள்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌” என்று கூறினர்‌. . * இளங்‌ 2காவடி.களும்‌' அக்‌ 
கதையை முப்பது வகையாகப்‌ பகுத்துக்‌ கொண்டு *இலப்‌ 
பதிகாரம்‌” என்னும்‌ பபயசால்‌ செய்து “சாத்தனா” இடத்தில்‌ 
கூறினர்‌. பின்பு “மாதவி'யின்‌ மகளாகிய “மணிமமகலை'யின்‌ 
சரித்தத்தைச்‌ “சாத்தனா” ஒரு நூலாகச்‌ செய்தருளினார்‌. 
இசகனால்சான 4இளங்கோவடிக” ளும்‌ தமது “சிலப்பதிகார” த 
தின்‌ இறுதியில்‌ **மணிமமேகலை?மல்‌ உரைப்பொருள்‌ முற்றிய 
சிலப்பஇகாம்‌ முற்றும்‌ ?” எனக்‌ கூறி முடி.த்தனா. 
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அழகர்மலை :--இது பாண்டி நாட்டில்‌ இருக்கின்றது ; 
இம்மலையில்‌ திருமால்‌ நின்ற கோலத்துடன்‌ இருக்‌ 
கின்ருர்‌, 

இருநிதிக்‌ கிழவன்‌ :-- கோவலனுடைய தர்தையின்‌ 
சிறப்புப்‌ பெயா்‌ ; கோவலன்‌ இதந்த பிறகு துறவு 


பூண்டவன்‌. 


இளஞ்சேழியன்‌ : கொற்கை நகரத்திலிருக்ச வெற்றி 
பொருந்திய வேலையுடைய செழியன்‌. 

உருப்பசி ழுதவ கன்னியரில்‌ ஒருவள்‌ த்‌ அகத்திய 
முனிவருடைய சாபத்தால்‌ மாகவியாகப்‌ பிறக்தவள்‌. 
இம்மாதவி கத்லி பிறர்தவள்தான்‌ கோவலன்‌ 
கொண்ட மாத 

உறந்தை - அண்றயூம்‌, சோழர்களின்‌ இசாசதானியில்‌ 
ஒன்று?) இது இப்பொழுதும்‌ ௨௨ றையூா என்த 
வழங்கப்படுறெ ௮. 

யை :--ம துளையில்‌ ஆயாபாடி.பில்‌ இடையா குலத்தா 
ளாகிய மாதரியின்‌ மகள்‌ ; கண்ணகிக்கு மதுரையில்‌ 
மதாழியாகவும்‌ அன்‌ படையவளாகவும்‌ இரு தவள, 

கண்ணகி: ப உாயகி, கோவலன்‌ மனைவி; இவளமறக்‌ 
கற்புடையவள்‌ ட்‌ இவளுக்கு வீர பத்தினி, பத்இனிக்‌ 
கடவுள்‌, மங்கல மடம்தை என்னும்‌ பெயர்களுண்டு, 

கரிகால்‌ வளவன்‌ ண்ட மலப்‌? பட்டின த்தில்‌ இருந்து 
௮சசாண்ட ஒரு சோழன்‌; இவன்‌ இப்பட வரை 
யில்‌ சென்று இடையிலுள்ள அரசர்களை வென்று 
அரசு புரிச்தவன்‌ $; இவன்‌ காலத்தில்தான்‌ இக்கதை 
யும்‌ நடந்தது. 

கவந்தியடிகள்‌ :--சைன மதத்தினள்‌. தவத்தையுடைய 
வள்‌, கோவலனும்‌, கண்ணகியும்‌ மதுசைக்குச்‌ செல்‌ 
ஓம்போது அவர்களுக்குக்‌ துணையாகச்‌ சென்று, 
இடையில்‌ அவர்களை அவமதித்துப்‌ பேசிய இருவா்‌ 
களை நரியாகச்‌ சபித்து, மதுரையை அடைந்தபின்‌, 
கண்ணகியை மாதரியிடம்‌ ௮டைக்கலம்‌ ஆக்கினவள்‌. 


10, 


11. 
12. 


13. 


14, 


15, 
16, 


17. 
18. 


19. 
20. 


21. 
22. 
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கார்த்திகை அ வார்த்திகன்‌ என்னும்‌ அச்தணனின்‌ 
மனைவி ) தக்கிணாமூர்த்தியின்‌ தாய்‌. 

கீரந்தை :--மதுசையில்‌ இருக்க ஒருவன்‌ பெயர. 

குடமலை 2 மேற்கில்‌ உள்ள மலை ) காவிரி உற்பத்தியா 
கும்‌ மலை); இதனை இப்பொழுது குடகுமலை யென்‌ 
றும்‌ கூறுவர்‌. 

குணவாயில்‌ இருக்‌ குணவாயில்‌ என்பது ஓர்‌ ஊர, 
வஞ்சி ஈகாத்திற்குக்‌ கிழக்கே உள்ளது ; இளங்கோ 
அடிகள்‌ துறவு பூண்டு இருந்த இடம்‌. 

குமரி தற்கே உள்ள ஆறு; இது மூன்‌ காலத்தில்‌ 
கடலால்‌ கொள்ளப்பட்டு விட்டது. 

குமரிக்கோட எதற்கே உள்ள ஒரு மலை. 

கூனி :--மாதவிக்குச்‌ தோழி; இவளுக்கு வசச்தமாலை 
யென்றும்‌ பெயா. 

கோற்கை :--பாண்டியாகளின்‌ பழய இசாசதானி ; இக்‌ 
கதை நிகழ்ந்த பொழுது இக்ககசத்தில்‌ இருந்தவன்‌ 
“வெற்றிவேற்‌ செழியன்‌”; இது இப்பொழுது சிறிய 
ஊராக இருக்கிற து. 

கோப்பெருந்தேவி :--பாண்டிபன்‌ * மெடுஞ்‌ செழியன்‌ ” 
மனைவி ; தன்‌ சணவன்‌ கண்ணகி வழக்கில்‌ தோற்று 
இறக்கத்‌ கானும்‌ இறந்தவள்‌ ; இவளை “அறக்‌ கற்‌ 
புடையாள்‌' என்பர்‌. 

கோவலன்‌ :--கதாகசாயகன்‌, வணிகன்‌. 

கேளசிகன்‌ :--மாதவிக்கு ஈண்பன்‌) காவிரிப்பூம்‌ பட்‌ 
டினத்துள்ள ஜா அ௮ர்தணன்‌ ) கோடிகன்‌ என்னும்‌ 
பெயரினன்‌ ; மதுசையில்‌ கோவலனைக்‌ கண்டு மாதவி 
ஓலையைக்‌ கொடுத்தவன்‌. 

சங்கமன்‌ :---நீலியின்‌ கணவன்‌, வணிகன்‌. 

சாத்தன்‌ :--தொண்ணாற்ரா௮ு வகைச்‌ சமய சாத்திரங்‌ 
களைக்‌ கற்று, மகாசாத்‌ இன்‌ என்று பெயா்‌ பெற்ற 
ஒரு தெய்வம்‌, 

சாயலன்‌ :---காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்திலுள்ள ஒரு வணி 
கன. எட்டிப்பூ பட்டம்‌ பெற்றவன்‌ (எட்டிப்பூ என்‌ 
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பது இக்காலத்து ௮மசசால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ பட்டம்‌ 
போன்றது), 

24. சாலினி :--வேட்டுவ மகள்‌, தேவசாட்டி : 

2௦. சித்திராபதி :--மாதவியின்‌ தாய்‌. 

26. சிறுமலை :--பாண்டி நாட்டுள்ள மலை; இப்பெயா இப்‌ 
பொழுதும்‌ வழங்கி வருகின்‌ றது. 

4 இர சூரியகுண்டம்‌ காவிரியின்‌ சங்க முகத்துக்குப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ உள்ள ஒரு தடாகம்‌. 

26. செங்குட்டுவன்‌ இளங்கோ? அடி களுக்கு மூத்தவன்‌, 
கண்ணகிக்குக்‌ மீகாவில்‌ கட்டித்‌ இருவிழா நடத்திய 
வன்‌; சேர நாட்டு அசன்‌. ப 

29. சேங்கோூ--*இருச்செங்கோடு” என்னும்‌: மலை; முருகக்‌ 
கடவட்கு இருப்பிடம்‌. 

30, சேரலாதன்‌ :--இளங்கோ அடிகளுக்கும்‌ செங்குட்டுவ 
னுக்கும்‌ தநத, 

31. சோணை :--சேலாதன்‌ மனைவி) சோழன்‌ மகள்‌. 

ஆக்ட்‌ சோமகுண்டம்‌ காவிரியின்‌ சங்கமுகத்துக்குப்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ உள்ள ஒரு தடாகம்‌. 

33. திருத்தங்காலார்‌ :--பாண்டி, சாட்டி லுள்ள ஊ £; சிவில்லி 
புத்தூருக்குப்‌ பக்கதி2த உளளது ) இப்பொழுது 
 இருத்தண்கால்‌ ” எனக்‌ கூறுகின்றனா. இதனைத்‌ 
கான்‌ பாண்டியன்‌ வார்த்திகனுக்குக்‌ கொடுத்த. 

௮4 நுவரை :--கண்ணன பசு மேய்த்து. விளையாடிய ஊர்‌, 
அவாரசகாபுரி எனவும்‌ கூறுவா. 

35. தேவந்தி கண்ணகியின்‌ பார்ப்பனச்‌ தோழி; மானிட 
வடிவம்‌ கொண்ட சாத்தன்‌ என்னும்‌ தெய்வத்தின்‌ 
மனைவி; கண்ணகி தீக்கனவு கண்ட பொழுது 
தேற்றியவள்‌. 

36. நெடியோன்‌ குன்றம்‌ _ இருவேங்கடமலை ; தமிழ்‌ வழங 
கும்‌ நிலத்திற்கு வட வெல்லை, 

37. நேடூஞ்‌ செழியன்‌ --மதுசையில்‌ இருந்த பாண்டியன்‌ ; 
கோப்பெருந்‌ தேவியின்‌ கணவன்‌. கோவலனைக்‌ 


38. 
39, 


40... 
47], 


42. 
43. 


44, 


45. 


46, 


47. 


49, 


௮0. 
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கொலை புரிவித்தவன்‌. கண்ணகியின்பால்‌ வழக்கில்‌ 

தோற்று உயிரை விட்டவன்‌. 

பட்டினப்பாக்கம்‌ :--காவிரிப்பூம்பட்டின த்தின்‌ உள்ஈகர்‌, 

பத்தினிக்‌ கட.வள்‌ :--கண்ணகி ; கோவலனொஇ சுவாக்‌ 
கம்‌ புகுர்தபிறகு இப்பெயா பெற்‌ ள்‌ ; இலங்கையில்‌. 
உள்ள இங்களவார்‌ கண்ணகிக்‌ கோயிலைப்‌ * பத்தினிக்‌ 
கோயில்‌” என்று வழங்குகின்றனா போலும்‌, 

பரதன்‌ ;--கோவலனுடைய முற்பிறப்பின்‌ பெயா; சங்க 
மன்‌ என்னும்‌ வணிகனைப்‌ பொய்கூறிக்‌ கொன்றவன்‌, 

பராசான்‌ :--சோழ நாட்டிலுள்ள ஓர்‌ ௮க்தணன்‌ ; இருத்‌ 
தங்கா லூரிலிருஈ்த தக்கிணாமாத்தி என்னும்‌ ௮ச்த 
ணச்‌ சிறுவனைப்‌ பாீக்ஷித்துக்‌ கொடை யளித்தவன்‌. 

பஃறுளி . குமரி ஆத்திற்ருத்‌ தெற்‌ே மக உள்ள ஆறு 
இதுவும்‌ கடலால்‌ கொள்ளப்பட்ட த. 

பூதசதுக்கம்‌ ; -கரவிரிப்பூம்‌ பட்டின த்துள்ள மன்றம்‌ த 
இ. பாவிகளைக்‌ கொன்றுதின்னும்‌ பூதம்‌ வாழுமிடம்‌ 

பெருமகள்‌ :--கோவலன்‌ தாயார்‌: பெருமணக்‌ கிழத்தி 
யென்றும்‌ பெயர்‌, கோவலன்‌ இறஈததைக்‌ கேட்டு 
உயிசை விட்டவள்‌. 

போதியில்‌ :--பாண்டி நாட்டில்‌ உள்ள மலை); அகத்‌இயா்‌ 
வாரமும்‌ மலை, 


போருனை : கத ட பயன தரி ஆ௮7 இது பாண்டி சாட்‌ 


டில்‌ இருகெல்‌? லட்‌ 1 பக்கத்தில்‌ உள்ளது. 
மணிமேகலை : *-கோவலனுக்கும்‌ மாதவிக்கும்‌ பிறந்த 
வள்‌ ; நிர்வாணத்‌ அறவு பூண்டவள்‌) ஒரு தெய்வத்‌ 
துக்கும்‌ பெய்‌; ௮. மணி2மகலா தெய்வம்‌. 
மணிவண்ணன்‌ . . காவிரிப்பூம்பட்டினத்இற்னு மேற்கே 
.. கோயில்‌ கொண்ட திருமாலின்‌ பெயர்‌, 
மதுராபதி தேய்வம்‌ : .-மதுசையின்‌ ஆதி தேவதை ; 5 
கண்ணகிக்குக்‌ தகோவலனுடைய முற்பிறவியை 
உரை த்த தெய்வம்‌, 


மருவூர்ப்பாக்கம்‌ :--கரவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்இன்‌ புறஈகர்‌, 


51. 


52. 


93. 


94, 


55. 


56. 
7. 
58. 


599. 


60. 


01. 


62. 
63. 
64. 
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மாங்காடூ :--இது கசூடமலைப்‌ பக்கத்து உள்ளது; இக்‌ 
காலத்து “மாங்கா” என்று வழங்கப்படுகின்‌ ற.௮. 

மாசாத்துவான்‌:--கோவலன்‌ தச்‌தை; கோவலன்‌ இத$த 
பிறகு பொருளை யெல்லாம்‌ தானஞ்‌ செய்துவிட்டுத்‌ 
அறவு பூண்டவன, 

மாடலன்‌ :தலைச்செல்கான த்தில்‌ உள்ள அ௮ர்தணன ; 
கோவலனுடைய ஈண்பன்‌. 

மா தரி: மதுரையில்‌ ஆயாபாடியிலுள்ள இடையா கூல 
ஆய்ச்சியா தலைவி; கண்ணகியைக்‌ கவுர்‌ இயடிகளிட த்‌ 
இல்‌ அடைக்கலமாகப்‌ பெற்றவள்‌ ; கோவலன்‌ இறக்‌ 
தகையும்‌ கண்ணகி அுன்பத்தையும்‌ கேட்டுத்‌ இயில்‌ 
விமுந்து இற்தவள, 

மாதவி : -அகத்தியா சாபத்தால்‌ பூமியில்‌ ப்ட்‌ யாகப்‌ 
பிறந்த உருப்படியின்‌ வம்சத்தில்‌ பிறர்தவள்‌ ; கோவ 
லன்‌ காமக்கிழத்தி ; கோவலன்‌ இற$* கு பிறகு அறிவு 
பூண்டவள்‌. 

மாநாயகன்‌ :--கண்ணகியின்‌ தந்தை, 

மாலதி காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துள்ள ஒரு பாரப்பனி 

முசுகுத்தன்‌ சூரிய மரபிற்‌ பிறந்த ௮.சசன்‌ காவிரிப்‌ 
பூம்‌ பட்டினத்தை முன்னம்‌ ஆண்டவன. 

வசந்தமாலை மாதவியின்‌ தோழி) கூனி என்று பெயர்‌. 

வஞ்சி:--சேசன்‌ இசாசதானி) கொடும்‌ கோஷ்‌ சாண்‌ 
௮ம்‌, இருவஞ்சைக்களம்‌ என்றும்‌, களூர்‌ என்றும்‌ 
பலவாறு கூ.றுவா. 

வயலூர்‌ : பாண்டி நாட்டிலுள்ள ஊர; வாரத்திகளுக்‌ 
குப்‌. பாண்டியனால்‌ கொடுக்கப்பட்டது ; இருத்தங்கா 
லாரக்குக்‌ கிழக்2க உள்ளது. 

வார்த்திகன்‌ : '--தக்கிணாமாரத்தியின்‌ தந்தை. 

வாரணவாசி மத்திம தேசத்தில்‌ உள்ள ஒரு உளர, 

வீரபத்தினி :--கண்ணகி. 

செந்தமிழ்‌ வாழ்க ! புலவர்‌ வாழ்க ! புரவலர்‌ வாழ்க ! 


டெ 


னஃமசகேரவனை.” 





(கோவலன்‌ திருமணம்‌) 
டு ப வ௩;தி ஆ அசல கபாட 


5 4 
ச 
ச $4 


6 ஃ ங்களை வணங்குவோமாக ! மகசந்தம்‌ நிறைந்த 


த்க்‌ அத்ஸி மாலையினையுடைய கரிகாற்‌ சோழன அ குளிர்ச்சி 


ர 
ஆ. 
* 


தரும்‌ வெண்கொற்றக்‌ குடை2பான்‌ ௮, விண்ணி 
னின்று இவ்வுலகிற்குத்‌ சண்ணொளிவிசி இன்னருள்‌ செய்த 


லால்‌ இங்களைப்‌ போற்றுவோமாக ன்‌ 


சூரியனைப்‌ போற்றுவோமாக : காவிரி சாட்டையுடைய 
சோழன்‌ கரிகாலன.து அணைச்சக்கரம்‌ ஒப்ப) பொலிவுபெற்த 
நெடுமுடி பினையுடைய மேருமலையை வலமாகச்‌ சு ற்றிவருதலி 
லை சூரியனைப்‌ போற்றுவோமாக ள்‌ 

மழையைப்‌ போற்றுவோமாக ! கடல்‌ புடைசூழும்‌ இந 
நிலவுலகத்திற்கு அச்சோழன்‌ கருணை செய்யுமாறு போல; 
விண்ணின்று என்றும்‌ மாறாது மழை பெய்து வளத்தைச்‌ 
செய்தலால்‌ மழையைப்‌ போற்றுவோமாக £! 

* புகாரைப்‌ போற்றுவோமாக ! நீர்வேலியினையுடைய 
'இவ்வுலகத்கின்கண்‌ அச்சோழனது குலத்தைப்‌ புகழ்வாா 
இதனையும்‌ சேர்த்துப்‌ புகழ்வார்‌ ஆதலால்‌ புகாரைப்‌ போற்‌.ற 
வோமாக! 


"னசைவைவமையவ வைவ்‌ வய்கய்‌ வனயயனகான. 


9 இருமணக்காலத்‌தப்‌ பெண்கள்‌ வாழ்த்துதல்‌, 


% 








அவையவை -ணைககையசையகைய பபல அவவளைகை வகை களு னு, 


1 புகார்‌ - காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌. 


2 கோவலண்‌ 

எர்காட்டினும்‌ ஈன்னாடாம்‌ 2௪ £ணுட்டினகண்‌ காவிரிஈஇ 
கடலொடு கலக்குஞ்‌ சங்கமுகம்‌ என்னுச்‌ துறையையுடைய 
அம்‌, சோழாகள்‌ ௮சசுகட்டிலேறிச்‌ செங்கோலை ரச்சுவதற்கு 
இடனாய்கின்றதும்‌, அறிவிற்சிறர்ச பெரியோர்களால்‌ பலபடப்‌ 
பாராட்டப்‌ பெற்றதும்‌, பொதியம்‌, இமயம்‌ அகிய இவற்றி 
னோடு ஒரு என்மையவாகக்‌ கருதப்பட்டதும்‌, பதியெழு வறி 
யாப்‌ பழங்குடி தழுவியதும்‌, ஆதியில்‌ தோன்றிச்‌ சலிப்பின்றி 
நிலைபெற்றதெனக்‌ கூறப்‌ பெறுவதும்‌ ஆகிய காவிரிப்பூம்பட்‌ 
டினத்தில்‌ கரிகாற்‌ சோழடின்‌? என்பான்‌ ௮௬ செலுத்திவச்‌ 
தனன்‌. சவாக்கம்‌, புவனம்‌ என்னும்‌ இவ்வலகங்கட்‌.ஞுரிய 
புகழும்‌ போகமும்‌ பொருந்திய அக்காவிரிப்பூம்பட்டின த்தல்‌, 
மாசாத்துவான்‌ ££ என்னும்‌ வணிகன்‌, இப்பர்‌, கவிப்பா, 
பெருங்குடியா என்னும்‌ மூவகை வணிகருள்‌ பெருங்குடியா 
மரபினனாய்‌, அந்நிலத்கைக்‌ தனி2யயாளாும்‌ இனிமைவாய்‌£த 
கரிகாலனை முதற்குடியாக வைத்து எண்ணப்படும்‌ செல்வக்‌ 
குடிகளில்‌ ஒருவனாய்‌, ஒல்காக்‌ கல்விச்‌ செல்வம்‌ மல்கியவளுய்‌, 
தன்‌ வான்பொருளை வறியார்க்கே வழங்கும்‌ வண்மையுடைய 
யை வாழ்க்‌ துவர்‌ தனன. இப்பெரு ல (ணிகனுக்கு “கோவலன்‌” 
என்பான்‌ மகுய்ப்‌ பிறது வளாம்து கல்வி பல பயின்று 


பதிறை ஆண்டுப்‌ பருவமுடையவன்‌ ஆயினன்‌. இவனும்‌. 


மண்ணுலகத்தைச்‌ சிறிதாகச்‌ செய்யும்‌ புகழும்‌ பெற்றனன்‌, 
பண்ணப்‌ பழித்த மொழியினரும்‌ மதியைப்‌ பழித்த முகத்‌ 
தனரும்‌ இவனைக்சண்டு 4 இவன்‌ *செவ்ேவேளே”” என எண்‌ 
ணித்‌ தம்‌ காதலால்‌ பாராட்டும்‌ பண்புடையவனும்‌ ஆனான்‌. 
இவ்வகைச்‌ ௪ீருஞ்‌ சிறப்பும்‌ வாய்‌ 5்த 64 கோவலனுக்கு 2 


அக்ககரின்கண்‌ மழைபோல்‌ வழ ஞூ ம்‌ வண்மையை 
யுடைய * மாநாய்கன்‌ * என்னும்‌ வணிகன்‌ மகளும்‌, கொம்புங்‌ 
ச ட. ன்‌ 
* செவ்வேள்‌ - முருகக்கடவுள்‌, 3 


மங்கல வாழ்த்‌ து 2 


கொடியும்‌ போல்பவளும்‌, *போதுற்‌ பொருக் திட்ட திருமகள்‌ 
வடிவு இவள வடிவை யொக்கும்‌;, வ ன ல்‌ வடிவாகவுள்ள 
அருக்ததியின்‌ கற்பு இவளது கற்பை ததடி ்‌” எனப்பல 
மாதர்களும்‌ வணங்கியேகத்தும்‌ குணம்‌ பொருகந்தியவளும்‌, 
பன்னீசாண்டுப்‌ பருவமுடையவளும்‌ ஆகிய “கண்ணகி”: யென்‌ 
னும்‌ பெண்‌ ணுக்ணியை 


மணம்புரிது, பர பருக்தால்றால்‌ ஒரு பெரு காளில்‌ 
மணவணிகாண விரும்பினர்‌. அதுபோழ்து, யானையினது 
டியின்‌ கணா அணியிழையடைய பெண்களை யலங்கரித்து 
அமரச்‌ செய்து அம்மாககரின்கண்‌ உள்ள மக்களுக்கு இவ 
விருவாதர்‌ திருமணத்தை யறிவித்தனர்‌. அக்காலை * முரசு 
முதலிய இயம்பின ; ம£ருடு முகலிய ௮இரந்தன ; சங்கம்‌ முத 
லிய முழங்க ; வெண்குடைகள்‌ முதலிய எழுக்து பரந்தன; 
மங்கல ௮ணி எங்கும்‌ பொங்கின ; இவ்வாரூகப்‌ பற்பல இன்‌ 
னிசை வாத்தியங்கள்‌ கடல்‌ முழக்கென ஒலித்தன. 

பின்பு, மாலைகள்‌ காம்‌; த உச்சியையுடைய வயிசமணித்‌ 
ண்கள்‌ வரிசை வரிசையாய்‌ அமைச்த மற்டபத்தில்‌, நீலப்‌ 


ண்டைத்த்‌ மமறிகட்டியின்‌ உம்‌ அழகிய முத்து பபச்தரில்‌ மதியம்‌ 


உராகிணியை யணைந்த ஈன்னாளில்‌ சோதிட. நூலில்‌ வணி 
 காக்குக்‌ கூறிய நெறியின்கண்‌ வழுவாது இருமணம்‌ புரிக்கு 


$ பிதாமகன்‌ வழிகாட்டிச்‌ செலுத்த கோவலன்‌, கண்ணகியா 
ருடன்‌ இவலஞ்செய்கனன்‌, ்‌ 
ய்‌ ட்‌ ச ன்‌ ்‌ ம்‌ 
ஒளி விளங்கும்‌ மேனியையுடைய பெண்கள்‌ பலர, 

5% 
கலவைச்‌ சாந்தனைக்‌ கைக்கொண்டவர்சளாய்‌ மலர்களை யேக்‌ 


இனவாகளாய்‌ புகழ்பவாகளாய்‌ வாழ்‌ த்துப்‌ பாடியவாகளாய்‌ 





ஓ துங்கிப்பார்‌ த்த பர இவயையடை பு வாகளாயும்‌ 


அணக கனை க ககக கைகளை வை கைகைவதைவ தைத சைகை வைய அனகை ணன்‌ வன்க 
ப்‌ ட்டை எண்ண 





யு முரசு - - மூடு, சல்கம்‌ மே.தலியன, 2. ்‌ 
$ பிசாமகன்‌ - புரோசதென்‌. 


ஆ 
1 கோவலன்‌ 


ஏந்இன முலையினர்‌ சலா, சக்சனக்குழம்பையுடையவா்‌ 
களாய்‌ நல்ல வாசனைப்‌ புகையினை யுடையவர்களாய்‌ மாலைய 
ராய்‌ இடித்த சுண்ணத்தினர்களாயும்‌ ; 

புன்னகையையுடைய பெண்கள்‌ சிலா, விளக்கெனசாய்‌ 
அபரணங்ககை ஏந்தினசாய்‌ முளைப்பாலிசையுடையவர்களாய்‌ 
பூசண கும்பங்களை யேர்தினவர்களாயும்‌ , 

வரிசை வரிசையாகக்கூடி,  ** மணாங்கமழுங்‌ கூந்தலை 
யுடைய பொற்‌ கொடியை யொத்த மணமகளாடிய கண்ணா 
யார்‌, தமது கணவனைக்‌ கண்ணினும்‌ மனத்துனும்‌ பிரியாமல்‌ 


புணாவா ராக! 


மணமசனாகிய கோவலனாரும்‌, இவசையகத்‌ 
ப இருவரன்பம்‌ ஓரன்‌ 


தஇட்டகை கெ௫ிழாமல்‌ புணாவாசாக . 
1?” எனக்‌ தம்தம்‌ வழிபடு கடவுளை நினைக்து வணங்க 


பாக; 
மலசைகத்தாவி வாழ்த்த ££2பாரில்‌ மேம்பட்ட வெற்றியினையும்‌ 
வேலினையும்‌ உடைய சோழன்‌ காரிகாலன்‌, ஒப்பில்லாத தனது 
அணைச்சக்கரத்தை வெற்றியுடன்‌ என்றும்‌ எவ்விடத்தும்‌ 
நடத்துவானாக 7?” என: அரசனையும்‌ வாழ்த்தி அருக்கதி 
யன்ன பெருக்‌ இருவுடைய கண்ணகியை ஈன்‌ பணத்த இற்‌ 
கூரிய நல்ல படுக்கையின்கண்‌ ஏற்றினா. 





ட 
ட 


ட ட0்க்ஸ முவிஷ ட்‌ லவிதிகிலில்‌ அதத்‌ 
௧ ௬ மனையறம்‌ படுத்தல்‌. த்‌ 
ஒடு... டவ டவல 


ஜேத்கூறியுள்ள புகழும்‌ பொறுப்பும்‌, சீரும்‌ இறப்பும்‌ 
ப கப்பலில்‌ அ௮சசர்‌ விரும்பும்‌ பெருமைசால்‌ செல்வ மல்கிய 
ஈகரத்தின்கண்‌, கலத்தாலும்‌ காலாலும்‌ ஈட்டுதலினால்‌ பெறு 
தற்கரிய பெரும்பொருள்‌ மருவும்‌ புதுமையினையுடைய பல 
சதேயங்கள்‌ ஒருங்கே கூடியிருந்தாற்போலப்‌ பல்வகை பண்‌ 
டங்கள்‌ ஈண்டியிரும்‌ தன. அன்றியும்‌ கடல்சூழ்ந்த உலகமுழு 
வங்‌ கூடிவரினும்‌ வழங்க வழங்கத்‌ தொலையாக வளத்தை 
யுடையதாயும்‌ அம்ஈகர்‌ பொருர்‌்இயிருர்தது. அறத்தாறிட்‌ 
டய அரும்பொருள்‌ முழுவதும்‌ உத்தமதானமாக உவந்து 
செய்தோர்‌ அடையும்‌ ஆதியரி வஞ்சம்‌, ஈல்லரி வஞ்சம்‌, எமத 
வஞ்சம்‌, இரண வஞ்சம்‌, தேவ குருவம்‌, உத்தரா குருவம்‌ 
எனப்பட்ட ௮றுவகைப்‌ போகபூமியை யொக்கும்படி, குலத்‌ 
இற்குன்றாக செல்வர்களாகிய மாகாயகலுக்கும்‌ மாசாத்துவா 
னுக்கும்‌ மக்களாய்த்‌ மீதான்‌ மிய மலர்‌ போலும்‌ கண்களை 
யுடைய கண்ணகியும்‌, அவளால்‌ காதலிக்கப்பட்ட கணவ 
கிய கோவலனும்‌ தம்முள்‌ ஒத்த அன்புடையசாய்‌ மருவி 
வாழ்வாசாயினா்‌. இங்கனம்‌ வாழ்கின்‌ ற. காலத்தில்‌ லாகாள்‌, 
தெய்வ தச்சனால்‌ நகிருமிக்கப்பட்டதைப்‌ போன்ற எழுகிலை 
மாடத்தின்‌ இடைகில மாடமாகிய காலாம்‌. மாடத்‌ தன்கண்‌ 
மாணிக்கங்களால்‌ புனயப்பெற்ற கால்களையுடைய படுக்கை 
யின்மீ௮ அன்பு ஒருமித்து அமர்ர்இருந்தனா. அது போ, 
தென்றல்‌ காற்றானது குவை, வண்டுகள்‌ முரலக்கட்டவிழ்ஈ்த 
கழுகீர்‌, ஆம்பல்‌, தரமசை முதலிய நீர்ப்பூக்களின்‌ ஈறுமணத்‌ 
றை 5 தக்கலந்துண்டு, சாட்ட பூவகிது சூளை தூ வெள்ளிய 





* இல்வாழ்க்கையில்‌ பொரு ்‌. ்‌ | தல்‌, 
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இதழ்களையும்‌, சண்பகச்‌ சோலையி னி! டல்‌ மாதவிப்‌ 
பூவின்‌ தாஇனையும்‌ நெருங்கிக்‌ கலர்‌, ஒளி பொருக்திய 
முகத்தையுடைய மாதர ர உண்டாகிய கலவை 
மணத்தை புண்ணுததிகு. ஏக்கழுற்று வள்ளோ ஆழைவதற்கு 
வழிகாணாமல்‌ சுழன்றுகொண் ரட்‌ வண்டுகமீளாடு 
மணித்தாமத்தாலே வரிசையாய்‌ வகுத்து வைத்திருக்கின்ற 
சாளரத்தின்‌ வழியாகச்‌ சமயம்‌ பார்த்து உள்‌ நழைக்த.து. 
இவ்வாறு பலைகை மன்றமிலாடு கலக்‌ வருகின்ற தென்‌ 
றலைக்கண்டு மகிழ்ச்சியடைச் து புணாச்சியை விரும்பினவாக 
ளாய்‌ அவ்விடைகில மாடத்தினின்றும்‌ மலா வாளியோடு 
மன்மதன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கிலா முற்றத்தின்‌2மல்‌ ஏறினர்‌. 
அங்கு வண்டுகள்‌ உண்ணக்‌ தொகுத்து வைத்திருப்பதைப்‌ 
போன்றுள்ள நறுமலர்கள்‌ நிறைர்த பூப்படுக்கையின்‌ சண்‌. 
உலகத்தை விளங்கச்செய்யும்‌ இளஞ்சூரியனும்‌ இளஞ்சம்‌ இர 
னும்‌ ஒருசேசவிருந்த காட்சியைப்‌ போலிருக்து, கரும்பை 
யும்‌ காமவல்லியையும்‌ கண்ண௫ூியார்‌ தோளில்‌ எழுஇ, முறலை 
மேல்‌ சக்தனக்‌ காலத்தை வரைச்‌ தூ களிப்பெய்தி மல்லிகை 
மாலையும்‌ கழுநீர்‌ மாலையும்‌ நிலைகுலை தலைய, மார்பிற்‌ கடந்த 
இவவிருவதை ர ஒ மாத்து இருவரும்‌ செயலற்று 
இசண்டுடல்‌ ன்‌ கரைற்து.. கண்படாக புணர்ச்சியின்‌ 
மகிழ்ர்கனா, ்‌ ஆ ஒரு 
இவ்வாறு புணர்ச்சியின்‌. மகிழ்ந்த கோவலன்‌, கடைஇ 
யில்‌ இருமகளைப்‌ போன்ற த ன்‌ மனைவி கண்ணகியின்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ புன்சிரிப்புடன்‌ சத்‌, தான்‌ முன்பு கருதாத 
நலம்‌ பாராட்டல்‌ ? எ என்னும்‌. பொருள்‌ நிறைந்த புகழ்ச்சி 
மொழிகளைக்‌ கமல்துதினன்‌..! ்‌ ப ட்‌ 


அரும்பெறற்‌ பாவாய்‌: 2 எல்லாம்வல்ல இறைவன்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ வணங்கத்‌. தன்‌ முடியில்‌ அணிக்க பிறைச்‌ 
சர்‌ இரனை 'நீயடைவஅ அருமையாயினும்‌ இருமகளாஇய 


2 


மங்கல வாழ்த்து ( 
ப்‌ 
உன்னோடு பாற்கடலில்‌ உடன்‌. பிறந்தவ. .னாகையால்‌, அப்‌ 
பிறையை அவ்விறைவன்‌ நின்‌ கசெற்றியாகக்‌ கடவதெனக்‌ 
கருவான 7 ப 
அ த ட்ட 
போன்னாணங்கே 2 தம்‌ பகைவரது ்பாரின்கண்ணே 
௮வ்வேர்தரை அழிப்பவர்க்கு படைக்கலம்‌ முகலியவைகளைக்‌ 
கொடுத்தல்‌ அ௮சசர்கட்கு வழக்கமாகல்‌ போல, உருவிலாள 
ஞான்‌ மன்மதன்‌ தன்னால்‌ இவல்ல மாட்டாதாரை நின்னக்‌ 
கொண்டு வெல்லத்‌ தான்கொாண்ட கரும்புவில்லை இருபெருங்‌ 
சரிய புருவமாகத்‌ இருத்தித்‌ தரக்கடவாஞாக 1! 
ஆருயிர்ப்‌ பாவாய்‌ / தேவர்கட்கு மரணம்‌ இன்மையைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ அநுதம்‌ பிதத்தற்கு பமன்பு ரீ தோன்நினாயாத 


டலா அத்‌ேேவர்களுக்குத்‌ தலைவனாகிய இ? இசனும்‌, ௮௬.ரமை 


யழித்து அமரரைக்‌ காப்பதற்கு எடுத்த வச்சிசாயுதத்தை, 


அதன்‌ இடை நினக்கு இடையாக9வனத்‌ இருதி இத்‌ தரக்‌ 
/ 


கடவ 69) ்‌ 


பொன்னே ரனையாய்‌ ்‌ யான்‌ இறக்‌ பிம்‌ முறைமை 
யைக்‌ காணும்மிபாருட்டுக, கூன்றிமறி$த குமரவேள்‌ தன்‌ 
அழகிய கையிற்சிகொண்ட.. ஓளிதல்கெ கீண்ட வேலொன்றை 
யும்‌ நின்‌ ஒளிபபொருக்கிய மூகக்‌து மழைக்கண்‌ இசண்டானு 


மாறு நிருமித்துத்‌ தந்தருளிஸன்கொல்‌! - பூ .்‌ ௬ 


நன்னுதால்‌ 2! ஒளிபொருந்திய பிலியைபுடைய அழகிய 
மயில்கள்‌ எல்லாம்‌ நின்‌ சாயத்குத்‌' “தோ அக்‌ இறுத்து 
யடைகின்றன. ஈண்னயம்‌ வரய்$த. ன்னப்‌ பறவையனைத்‌ 
த தன்னீரீப்‌ பண்ண 

யின்சண்‌ உள்ள நறுமண மல்ளை ௩ ரன்ன இளிப்‌ 
பிள்ளைகள்‌, குழலிசையையும்‌ ப்ரம்‌ 'சையையும்‌ அருதத்தை 


யும்‌ கலர்து குழைத்தால்‌ ஒத்த “நினது மழலைச்‌ சொற்‌ 


அம்‌ நின்‌: மென்னடைக்குதிட தோ தா ரற்‌ 


களேக்‌ ட்ட அல்ல நின்‌ இருக்கரத்இனின்று நீங்காவாய்‌ 
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நின்பால்‌ வெறுப்புங்‌ கொள்ளாவாய்ப்‌ பிரியாவாய்‌ நின்னோடு. 


- உடன்‌ வாழ்தலையும்‌ பெற்றன. 


நறுமலர்க்கோதாய்‌ நின்‌ அழகைப்‌ புகம்ஈது பாராட்டி. 
நினக்கு அணிகள்பூட்டும்‌ மகளி, குற்றமற்ற கின. இயற்கை 
யழகையன்‌ றியும்‌ வேறுசில அணிகளையும்‌ அணிவகதனுல்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பெற்ற பேறுதான்‌ என்னே. பெண்பாவாய்‌ 7 நின்‌ 
கூர்தலில்‌ சல அழகிய மலசைச்‌ சூட்டுகலே போதுமாக, 
அதன்‌ மேலும்‌ மாலையைச்‌ சூட்டுவதற்கு அம்மாலையோடு 
அம்மகளிர்‌ என்ன உறவுடையார்களோ! நின்‌ கூர்தலின்‌ 
கண்‌ நெய்யையுடைய நல்ல அ௫ற்புகையை யூட்டியும்‌, ௮. 
தாணும்‌ பொருது அதன்‌ மலும்‌ க தீதூரியையும்‌ அணிவதற்‌ 


குத்‌ தமக்குள்ள கண்ணோேட்டந்தான்‌ யாதோ? நினது அழ ப 


இய முலைத்தடத்துக்‌ கலவைச்சார்தினால்‌ எழுதிய தொய்யில்‌ 
மேலும்‌ தனிமையான முூக்துவட௪டத்தை யினிமையாகப்‌ பூட்டு 
தற்கு அப்பெண்கட்‌ குண்டாகிய நஈட்புரிமைதான்‌ என்னே! 
இவ்வாறாக மங்கலவணியும்‌, மலரும்‌, அடுற்புசையும்‌, தொய்‌ 
மரி மம பாரமாய்‌ வருத்த, நின்‌ ஒளி பொருக்‌இய மூகம்‌ 
குஸிர்க்த நிர்ரு)த்துக்களை யரும்பவும்‌, சிற்றிடை வருந்த 
வும்‌, இவவிடத்து இவைகாம்‌. பொருந்தும்‌ எனக்‌ கண்டு 
வைத்தும்‌, இம்மக்கள்‌ வேராக அணியும்‌, மாலையும்‌, 
௪7 ந்‌.தும்‌,' முத்தும்‌ அணிமச்தார்கள்‌ ஆகலால்‌, பேயினால்‌ 
பீடிக்கப்பட்டனா போலும்‌ 7 இவாகளுடைய அறிவுடைமை 
தரன்‌ என்னே ்‌ .. ப ப ச இ சீ 
(1) மாசறு பொன்னே !. வலம்புரி முத்தே ! 

காசறு விரையே! கரும்பே! தேனே ! 

அரும்பேறற்‌ பாவாய்‌ ! ஆருயிர்‌ மருந்தே ! 

பேருங்குடி. வாணிகன்‌ பேருமட. மகளே ! 


பொழுதில்‌ ஒருகாள, கோவலன்‌ தாயாகிய 4 


மனையறம்படுத்தல்‌ 9 


-... மலையிடைப்‌ பிறவா மணியே என்கோ ! 

௮லையிடைப்‌ பிறவா அமிழ்தே என்கோ ! 

யாழிடைப்‌ பிறவா இசையே என்கோ : 

தாழிருங்‌ கூந்தல்‌ தையால்‌ ! 
எனச்‌ சொல்லிழுடியாக ஈலம்பாசாட்டல்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
பொருக்இய உரையால்‌ பலபடப்‌ பாராட்டினன்‌. இங்கனம்‌ 
பெண்ணுக்‌ கர௫யாங்‌ கண்ணகியோடு ஈண்ணி வாழ்கின்ற 
பெருமனைக்‌ 
கிழத்தி என்பாள்‌, கன்‌ மகணும்‌ கண்ணகியும்‌ உடனுடன்‌ 
இருந்து ௮ நளுடைமை, அன்புடைமை, இனியவை கூறல்‌ 
என்னும்‌ இல்லறப்‌ பருதஇகளால்‌ அற 2வார்க்‌ களித்தல்‌, அர்‌ 
தண சோம்பல்‌, துற2வா£க்‌ கெஇர்தல்‌, விருந்தெடார்‌ கொள்‌ 
கல்‌ ஆகிய இல்லற தருமங்களை யினிமையாக ஈடாத்துந்‌ 
இறத்கினைக்‌ காணமவண்டி, அடிமைப்‌ பெண்களோடு மிடி 
யைப்மபாக்கும்‌ செல்வப்‌ பொருள்‌ பலவும்‌ மல்க அவ்விரு 
வசையும்‌ வருகி தனிமையில்‌ கூட்டிவைத்தனள்‌. இவ 
வாறு இல்லறமாகிய ந லறத்தன்‌ வழிய கண்ணகிக்கும்‌ 
கோவஃனுக்கும்‌ சில ஆண்டுகள்‌ கழிந்தன. 
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1() கோவலன்‌ 


௩ ச ன்‌ வூ ்‌்‌ ட்‌ ய்‌ ள்‌ ்‌ டர ்‌்‌ [.] ௩ ்‌்‌ (4 ்‌..] ச ன்‌ ்‌?்‌ ்‌.] ச்‌ ்‌] த்‌ ௩. [ரத 
வி ப பணிவே ததக | அ. பசிவ பட்டப்‌ படப்‌ அ டப்ப டப்பா அவ்‌ ணார க 


| | 
ண்ணா ளாாருளாுள ரள ரு ளா ளம்‌ 


மூன ஒருகாலத்தில்‌ இச்சரனுடைய சபையில்‌ பாட 
ன 


லும்‌ ஆடலும்‌ பண்பறக்‌ காட்டிய * உருப்பசி யென்பாள்‌, 
தன்மமேற்‌ காதல்கொண்டு கொக்கிய இச்இர குமாரனாகிய சயக்‌ 
தனைக்‌ தானும்‌ கோசக்கிளை. அதனால்‌ அவ்வாடலும்‌ பாட 
லும்‌ பிறழ்‌? துவிட்ட து. இதனை அகத்திய முனிவர்‌ கண்டு 
கோபித்து உருப்பசியைக்‌ கணிகை மாதாக மண்ணுலகில்‌ 
பிறக்குமாறும்‌, சயச்கனை மூங்கிலாகுமாறும்‌ சபித்தனா. 
பின்பு அம்முனிவசை யிருவரும்‌ வேண்ட, கூத்தியா தலைக்‌ 
கோல்‌ தானத்தில்‌ ங்கும்‌ எனறு அருளிச்‌ செய்கனா்‌. அச்‌ 
சாபத்தையேற்று நாடகத்‌ தொழிலொடு ஊர்வள யென்பவள்‌ 
மண்ணுலகத்தில்‌ வரது மாதவியென்னும்‌ பெயசொடு பிறந்து 
பின்‌ சாபங்கழியப்‌ பெற்றுப்‌ பெயார்து விட்டனள்‌. இலங்க 

னம்‌ பெயாந்த உருப்பசியாகிய மாதவியின்‌ மரபில்வக்து இம்‌ 
மாதவி யென்னும்‌ பெயசையுடையாள்‌ பிறர்தனள்‌, இவள 
ரட்ட குதைவிலிள்‌ தவள ; பெருக்‌ கதோளினை யுடை 
யாள்‌ ; மலாகள்‌ பாரு திய இருண்டு சுருண்ட கூந்தலை 
யுடையாள்‌. இத்தகைய இம்‌ மாதவியினை “அடல்‌, பாடல, 
அழகு என னனும மூன்றினில்‌ ஒன்று குறைவுபடரமல்‌.. டு 
தாண்டினில்‌" தண்டியம்‌ மிடிப்பித்து, ஏழாண்டு கூத்துக்‌ தந்‌ 
பித்துப்‌ பன்னீசாண்டில்‌ அரசன்‌. அவைக்களத்‌இல்‌ ரகு ன்‌ 
கேற்றுதல்‌ ” என்ற முறைப்படி. வ்‌ வி'ரக்கழலையணிக் த * கரிகாற்‌ 
சோழன்‌ * முன்‌ அ. சககற்கிக கரட்ட தத விருற்பினர்‌. இங்‌ 
கனம்‌ விரும்பிய அவளது உறவினா, 





மெய வைகையையைவாவைகை ய வன்வயாய அவன ல 


நால்‌ அதத்‌" 
9 உருப்பசி - ஊர்வசி, தெய அ ரம்பையர்களில்‌ ஒருவள்‌, 


நீ. 


ூ 


சு 
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(ஆடலாசிரியன்‌ இலக்கணம்‌) 


சாந்தி, விகோதரி க என்னும்‌ இருவகை யகக்கூ த்‌ தினையும்‌ 
அவற்றின்‌ இலக்கணங்களையும்‌ உணராக்து, பல்வகைப்பட்ட 
வென்றி, வரை, விரோதம்‌ முதலாகிய புறக்‌ கூத்த இனையும்‌, 
வேர்‌ அவிலக்கு, டல ஊர்விலக்கு என்று சொல்லப்‌ 
ப, எட்த்றத்துத உறுப்பானவற்றுடனே பொருந்தச்‌ சோக்க 
வும்‌ வல்லவனாக, அல்லியம்‌, கொட்டி, குடை, குடம்‌, பாண்‌ 
டசங்கம்‌, மல்‌, துடி, கடையம்‌, பேடு, மாக்கால்‌, பாவை என்‌ 
னும்‌ பதினொரு ஆடலும்‌ அவற்றிற்குரிய பாடலும்‌ ௮வற்‌ 
றின்‌ விகற்பங்களுக்‌ லு வாத்தியக்‌ கூறுகளும்‌, நாலில்‌ 
விதித்த முறையே சந்தேகமறத்‌ தெரிது, முற்கூறிய அகக்‌ 
கூத்திலும்‌ புறக்கூச்திலுமுள்ள ஆடலும்‌, இன்பம்‌, தெளிவு, 
நிறை, ஒளி, வன்சொல்‌, இறுத, மர்தம்‌, உச்சம்‌ என்னும்‌ 
எண்வகைப்‌ பயனையுடைய பாடலும்‌, வடிவு 1 மாத்திரை 
5 அளவுள்ள கொட்டு, வடிவு 7 மாத்திரை 1 ட உட அப்பு அசை, 
வடிவு 2 மாத்திரை 2 அவனை தூக்கு, வடிவு ௦ மாத தரை 
3 அளவுள்ள அளவும்‌ * இவற்றின்‌ தொழிலும்‌ லப்‌ | 
தாரளங்கருநம்‌, இத்தாளங்களின்‌ வழிமயவரும்‌ செயதூக்கு, 
மதலைத்தாக்கு, அணிபுத்தாக்கு, , மகாயிற்றா க்கு, நிவப்புத்‌ 
தூக்கு, கழா.ந.றாக்கு, கெடும்‌, ஆக்கு 6 எனப்பட்ட எழுவகைத்‌ 
தூக்குகளும்‌ பொருந்திய வஹியினைக்‌? காண்டு. ஆட்டுவிக்‌ கு 
மிடத்து, சுட்டு விரல்‌, பேடி... விரல்‌, அகாரமிதை, சிறு விரல்‌ 
-. இவைகள்‌. முடங்க அவற்‌ ஜின்மேல்‌. குறுக்கெடப்‌ பெருவிரல்‌ 
கட்டி, விரல்வழி தேபா “ஓத்றல்‌”. தொழிலச்‌ செய்கின்ற 
, இதிரைக்‌, னை க்யுஞ்‌” அஞ்சலி, புட்பாஞ்சலி, பதுமாஞ்சலி, 





யூ த ழிவாவக £எடுகாட்டு - அமுகஞுதல்‌ ; அசை - தாக்கி 
யெழுதல்‌$; தூக்கு - தாக்கித்தூக்குதல்‌ ழ அளவு - தாக்கின ஓசை 
கேரே 3 மாத்திரை பெறுமளவும்‌ வருதல்‌, 


12 கோவலண்‌ 


கபோதகம்‌, கற்கடகம்‌, சுவச்திகம்‌, கடகாவருகுதும்‌, கிடகம்‌, 
கோரம்‌, உறசங்கம்‌, புட்பபுடம்‌, மகரம்‌, சயர்தம்‌, ௮பயாக்‌ 
தம்‌, வருத்தம்‌ என்னும்‌ பஇனை மது வகைப்பட்ட இசட்டைக்‌ 
கையும்‌ அழகுபெறக்‌ காட்டுங்சையும்‌ தொழில்பெறல்‌ காட்‌ 
௫ கையும்‌ பொருள்‌ பெறக்‌ சாட்டுக்‌ கைபும்‌, இன்னவை 
யகக்கூத்துற்‌ கென்றும்‌ இன்னவை புறக்கூத்திம்‌ கென்றும்‌ 
தெரிர்து, கூத்துக்கள்‌ ஈஉடத்துங்காலத்து அகக்கூக்தாடுங்கால்‌ 
ஒற்றையிற்செய்த கைக.ரிகொழில்‌ இரட்டையில்‌ புகாமலும்‌, 

இசட்டையிற்‌ செய்த சை க்தொழில்‌ ஒற்றையிற்‌ புகாமலுக்‌ 
நீக்கி, அடல்‌ நிகழும்‌ இடத்து அவிஈயம்‌ கிகமாமலும்‌ அவி 
நயம்‌ நிகழும்‌ இடத்று ஆடல்‌ கிகழாமலும்‌ பிரித்து, கசூரவைக்‌ 
கூத்இற்குரிய கால்க ற்‌ வரிக்கூ க ; இற்குரிய கால்கருநம்‌ தம 
முள்‌ கலவாதபடிக்‌ கூத்தை ஈடித்துச்‌ கான்‌ ஆடவும்‌ பிறமை. 
ஆட்டவும்‌ வல்ல ஆடல்‌ அக௫ிரியனும்‌ ; 


(இசையாசிரியன்‌ இலக்கணம்‌) 

. இருபத்தொரு நரம்புகளையுடைய பேரியாழ்‌ பதினேழு 
கரம்புகளை யுடைய மகரயாழ்‌ பதினறுறு ஈரம்புகசா புடைய 
சகோடயாமழ்‌ ஏழுசசம்பு களையுடைய தட ட க என்‌ 
னும்‌ நால்வகைப்பட்ட யாழ்ப்பாட லும்‌, அறங்கில்‌, சம்தனம்‌, 
வெண்கலம்‌, செங்காலி, கருங்காலி என்னும்‌ படின்‌ ட்டா 
ஒன்றைக்‌ முகாள்ளுங்கால்‌ உயார்த ஓத்த நிலத்தில்‌ பெருக 
வளரந்து காலுகாற்தின்‌ மயங்கின்‌. நறதிபில்லையா கலால்‌ இல்‌ 
கனம்‌' மயங்காத நிலத்தில்‌ இளமையும்‌ நீண்ட வயதுமின்றி 
ஒருபுருஷ ஆயுள்கழிஈத பெரியமசத்தை வெட்டி, வட்டவடிவ 
மாகச்செய்து அதனை கிழலிலல ஆறவைதக்துத்‌ தஇருகுதல்‌, 
பிளத்தல்‌, உடைந்து போதல்‌ முதலிய செய்கைகளை யறிந்து, 
ஓசாண்டு சென்றபின்‌ இலக்கண வகையால்‌ நீளம்‌ 20 விரலாசு 
வும்‌ சுற்றளவு காலரை விரலாசவும்‌ ஈறுக்கிக்‌ கடைசியில்‌ 
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தெல்லரிசியில்‌ ஒர்‌ பரவளவ்‌ சடைச்து வெண்கலப்‌ பூணால்‌ 
இடமுகத்தை யடைத்து வலது த முகத்தை வெளியாகவிட்டு 
- இலக்கணப்படி முன்பு இசல  டுவிரல்‌ நீக்கி முதல்‌ வாய்விட்டு, 
இதற்கு எழங்குலம்‌ விட்டுக்‌ கடைஇயிஃ லும்‌ இசண்டங்குலம்‌ 
- விட்டு இடைநின்ற, ஒன்பது விரலில்‌ ஒருவிரல்‌ அகலம்‌ இடை 
யுள்ள ள்ட்டுத்‌ துளையிட்டு இவற்றுள்‌ ஒன்றை *முக்இரை ” 
என்று விலச்கி மற்றையேழிலும்‌ இடக்கைப்‌ பெருவிரலும்‌ 
இறுவிசலும்‌ நீக்கி மற்றைய மூன்று விரலும்‌ வலக்கையிற்‌ 
பெருவிரல்‌ நீக்கி மம்றைய கான்கு விரலும்‌ ஆகிய ஏழுவிசலா 
லும்‌, சரி, க,ம, ப, த, நி என்னும்‌ ஏழெழுக்‌துக்களினாற்‌ 
பிறக்கின்ற சட்சமம்‌, இடபம்‌, காந்தாரம்‌, மத்திமம்‌, பஞ்ச 
மம்‌, தைவகம்‌, கிடாதம்‌ என்னும்‌ ஏழிசையின்‌ வழியே பண்‌ 
கள்‌ பிறக்க ஊதுகின்ற குழலும்‌, வண்ணக்‌ கூறுபாட்டை 
யும்‌ தாளக்‌ கூறுபாட்டையும்‌ பாலை நிலையினையும்‌ பண்‌ நிலை 
யினையும்‌ நிலைப்படுத்திக்‌ காட்டுக்கன்மையும்‌, பண்ணும்‌ இசை 
யும்‌ ஆகிய இவற்றைப்பாடும்‌ கண்டமும்‌, சல்லென்ற ஓசை 
பினயுடைய “ சல்லிகை'யும்‌, காடி, கத்துவதைப்‌ போன்ற 
ஒசையினையுடைய *கரடில &£யும்‌, போகை, படகம்‌, இடக்கை, 
உடுக்கை, மத்களம்‌, இமிலை, குடமுழா, தக்கை, கணப்பறை, 
கமருகம்‌, தண்ணுமை, கடாரி, ன முழவு, ௪ந்தஇரவளை 
யமி, மொந்தை, மூரசு, சுண்விதோம்பு, நிசாளம்‌, துடுமை, 
இறுபறை, அடக்கம்‌, தருணிகசம்‌, விரலேறு, பாகம்‌, உபாங்‌ 
கம்‌; நாமிகைப்பறை, அடி, பெரும்புறை மு.கலிய தோலால்‌ 
செய்யப்பட்ட கருவிகளும்‌, அகக்கூத் தப்‌ புறக்கூத்துப்‌ பதி 
த்தல்‌ ஆடல்‌ என்று கூறப்படும்‌ ஆடலுடனும்‌ இவற்றின்‌ 
ஈக்களை இசை சொளஞளும்ட யும்‌ சுவை பொருச்‌அம்படியும்‌ 
சசாக்க வல்லனாக), செ்துறை வெண்டுறை என்ற இருவகைப்‌ 
பாடல்களுக்கும்‌ ரிமைப்‌ பொருளாய்‌ அமை த இயக்கம்‌ 


மான்னெயும்‌ அமைத்து, தேச பாஷைகளாயெ இயற்சொல்‌, 


14 ோவலனண்‌. 


இரிசொல்‌, திசைச்சொல்‌, வடசொல்‌ என்ற சொற்கள்‌ இசை 
பூணும்படிச்‌ செய்து, இயற்புலவன்‌ சினைவும்‌. நாடகப்‌ புலவன்‌ 
ஈடும்‌ அதன்‌ மேல்வரும்‌ வரவும்‌ இவற்றின்‌ பொருட்டு வரும்‌ 
பாடங்களும்‌ இலக்கண முறைப்படி ட ... 


வல்ல இசையாூரியனும்‌, ட்ப 


௦, *ச 8 

வட்ல இலக்கணம்‌) அதக 
இவவுலகத்‌ துள்‌ வடக்கும்‌ தன்‌ குடக்கும்‌ குணக்‌ 
கும்‌, வேங்கடம்‌, குமரி கடல்‌ எனீத்‌ தமிழ்‌ அறிஞர்களால்‌ 
எல்லை கூறப்பட்ட அமிழ்தினும்‌ இனிய தமிழ்‌ வ தத 
முத்தமிழ்‌ முழுவதினும்‌ வல்லவனாக, அகம்‌ என்‌ னும்‌ * த்‌ 

இயல்‌ புறம்‌ என்னும்‌ ்‌ பொதுவியல்‌ என்று நல்லோர்‌ காட்‌ 
டிய நன்னூல்‌ முறையினை நன்றாய்க்‌ தெரித்து, அதன்வழி 
நின்று இசைப்புலவன்‌ இசைத்துவைக்க பண்ணின்‌ என்மை 
யினை முதலும்‌, முறையும்‌, முடிவும்‌, நிறையும்‌, குறையும்‌, 
இழமையும்‌, வலிவும்‌, மெலிவும்‌, சமனும்‌, வசையரையும்‌, நீர 
மையும்‌ அகிய பதினொரு பாகுபாட்டால்‌ உணாந்து, உண. ர்க்த. 
வண்ணம்‌ பல்‌ பவ 1ல்‌ பொருந்தும்படி வைத்துத்‌ தன்‌ கவியி 
னிடத்தே தோன்றும்படி. வைக்க வல்லவனாடிப்‌, பசைவசால்‌: 
செய்யப்படுகின்‌ஐ வசைக்‌ கவிகளின்‌ இயல்பையமிக்து அவை 
தோற்று தபடி. வசையில்லாத மெநழிகளால்‌ நாட கக்‌ கவிகளே 


நன்றாகச்செய்ய வல்லமை; ள்‌ நன்னூற்‌ பல்வித னும்‌, 


ஆல்‌ ([தன்ணுமைபோன்‌ இலக்கணம்‌) ப 
எல்லாக்‌ 'கூத்துக்களும்‌, பண்ணல்‌ அ எல்லாப்‌ 


% 
பாடல்களும்‌, பங்கம்‌ ர இயல்பும்‌, ஈசம்பால்‌ உரைக்கப்‌ 

















மவய 


ப பதத வேத்தியல்‌ க்‌ அரசர்க்கு ஆடுங்‌ கூத்து. 
6 பொ வியல்‌ - எல்லார்க்கும்‌ ஒப்ப ஆடுங்கூ தது, 
* தண்ணுமை - மத்‌.களம்‌, . 
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டு  பஇிஷேசாாிசத்துத்‌ தொளாயிசத்துத்‌ தொண்ணூற்‌ 
மருன்றாக வகுத்த இசைகளும்‌, : வடமொழி யெழுத்து நீங்க 
_ மற்றைய எழுத்தூக்களால்‌ அக்கப்பட்ட வாக்கியக்‌ கூறுபாடு 
களும்‌, எல்லாப்‌ பண்களும்‌, பண்களின்‌ இதழும்‌, இருவகைத்‌ 
காள. விகற்பங்களும்‌, , எமுவகைத்‌ அற இவற்றித 
குரிய குற்றங்களும்‌, இயற்சொல்‌ முதலிய *சால்வகைச்‌ சொற்‌ 
களும்‌ ஆகிய ஓன்பதையும்‌ இலக்கண மூறைப்படி நன்ராக 
வுணார்‌.த, ஓசோர்‌ உருவை இரட்டிக்கிரட்டி சோத்தவிடத்து 
நெகிமாதபடி நிரம்ப நிறுத்தவும்‌ அவ்விடத்து 2வறுபடும்‌ 
பாகவுருவான வழியை நிற்குமானம்‌ நிறுத்இக்‌ கழியுமானம்‌ 
கழிக்கவும்‌ வல்லனாய்‌, யாழ்ப்பாடலும்‌ குழல்‌ இசையும்‌ கண்‌ 
டப்‌ பாடலும்‌ இயைர்து ஈடக்கின்றவற்றைக்‌ கேட்போர்‌ 
செவிகள்‌ ஆனர்தங்கொள்ளக்‌ தண்ணுமைக்‌ கருவியைக்‌ குறிப்‌ 
பறிஈ்து செவாசித்து, மற்றைக்‌ கருவிகளின்‌ குறை$ரப்புத 
லும்‌, மிகுதியை படக்குதலும்‌, அக்குமிடத்தும்‌ அடக்கு 
மிடகீம்‌ கதோன்றாமற்‌ செய்தலும்‌, செய்யுமிடத்துக்‌ கைத்‌ 
தொழில்‌ அழகுபெறச்‌ செய்துகாட்டலும்‌ அகிய வன்மை 
"பொருந்திய தண்‌ ணுமையை வட்டப்‌ அ ிரியனும்‌, 


(குழலோன்‌ த்த ப 





.... நூல்சளில்‌ சொன்ன. முறைப்படி. இத்தப்‌ புணாப்பு, 
1 வஞ்சனைப்புணா ட்பென்ற இரு வகையினையும்‌ குற்நமில்லாமல்‌ 


அ நரல்வகைச்சொல்‌ ன்‌ “இயற்சொல்‌, இரிசொல்‌, வடசொல்‌, 
இசைச்சோல்‌, 2 க்ட்டறத்‌ பு! 
ர்‌ சித்திரப்‌ புணர்ப்பு - இசைகொள்ளும்‌... எழு,த்‌தூகள்‌ மேல்‌ 
ல்லொ்து வர்தவழி மெல்லொற்றுபோலப்‌. பண்ணை நிறுத்தல்‌. 
| வஞ்சனைப்‌ புணர்ப்பு - இசைகொள்ளாத. எழுத்துகளின்‌ 
மேல்‌ ர லல்ற்று வர்‌. தவழி மெல்லொற்றுப்‌ போல நிகழ்ச்‌ து 
நிறுத்தல்‌. 


ர 
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உணரரந்து, பாடலா ிரியனை அச்ச அறிவுடையவனாகிக்‌ “குழ 
லில்‌ விரல்வைத்‌.ஆ ஊக்கை களில்‌ ௬ட்டுவிசல்‌ மு.தலாகவிட்‌ 
டுப்பிடிப்பது ௮வசோகண மாதலாலும்‌'” இவ்விரு வகையினை 
யுணாந்து, நூற்துமூன்றனு பண்ணின்‌ தன்மைகளையும்‌ தம்‌ கில 
குலையாமல்‌ காட்ட வல்லனாகி, இசை.நூல்‌ வழக்காலே பாடும்‌ 
அறிவினை யுடையவனாய்‌, பண்ணுதல்‌ அமை/த தண்‌ ணுமை 
யின்‌ வழியை யறிந்து ௮கனுடன்‌ பொருக்துமிடத்தில்‌ 
பொருக்குப்‌ பண்களை யாழ்‌ 2மல்‌ வைத்ஹ அதன்‌ வஸ்ரிமியு 
இசையாசிரியன்‌ இசைக்க பாட்டின்‌ இயல்பைச்‌ சரம்சூறைவு 
படாமல்‌ நிறுத்தி அப்பண்ணிற்கு அ௮யல கலவாமல்‌ கோக்க 
அவைகடகுண்டா கிய அழகெல்லாம்‌ காட்டிப்‌ பண்ணிலக்‌ 
கணம்‌ பதுலனொன்றையும்‌ இிசம்ப வைக, '” முதனடை, 
வாசம்‌, கூடை, இசள்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ நான்கனுள்‌ 
6 மமதனடை மிகவும்‌ தாழம்ச்த செலவினை யுடையதாதலாலும்‌, 
கடைஇியிலுள்ள * இரள்‌” மிக முடுகிய செலவினை யுடைய 


தா தலாலும்‌, இவைகளை விட்டு இடைப்பட்ட ₹ வாரம்‌ ” சொல்‌ 


கொழுக்கும்‌ இசை மயாழுக்கமும்‌ உடையதாதலாலும்‌, 
: உடை” சொற்‌ செ வும்‌ இசைச்‌ செறிவும்‌ ௨ உடையதா தலா 
லும்‌”? இறப்பைக்‌ கருதி இவ்விரண்டனுள்‌ வாசப்பாடலை 


அளவு நிசம்ப நிறுத்த வல்லனாய்‌, பாடலினிடத்துச்‌ சொன்‌ 
னீர்மைகளின்‌ எழுத்து. க்கள்‌ சகையாமல்‌ எழுக்தெழுத்தாக 
இசைக்கும்‌ குழலாசிரியனும்‌, | 


(யாழாசிரியன்‌ இலக்கணம்‌) 

பத்‌ 1 அயப்பாலை, ச து. ரப்பாலை, வட்டப்பாலை, இரிசகோணப்‌ 
பாலை என்னும்‌ தான்க னுள்‌, ஆயப்பாலையாய்கின்ற பதினான்கு 
கோவை பொலிஃது. செப்பமுடையதாய்‌, பெண்டிர்க்‌ குரிய 
தானமுடைய பாடலின்‌ இயல்பமைரத இறப்பினால்‌ செம்‌ 
பாலை, படுமலைப்பாலை, செவ்வழிப்பாலை, அரும்பாலை, கொடிப்‌ 
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பாலை, விளரிப்பாலை, மேற்செம்பாலை யென்னும்‌ எழுவகைப்‌ 
பாலையினையும்‌, இணைஈசம்பு தொடுத்து நிறுத்திக்‌ காட்டல்‌ 
காசணமாக வட்டப்பாலையின்‌ முடிவுத்‌ தானமாய்‌ வலி£த 
நிலைமையின்‌ நின்ற *தா.ரத்‌'தின்‌ இரண்டு மாத்திரையுள்‌ ஒரு 
மாத்திரையையும்‌, இப்பாலையின்‌ முதல்‌ தானமாய்‌ மெலிந்து 
நிற்கும்‌ *குரல்‌” நரம்பில்‌ நான்கு மாத்இிசையில்‌ இசண்டு 
மாத்திரையையும்‌, தா.ரஈரம்பில்‌ அந்தசக்‌2காலில்‌ கைக்கிளை 
யாக நிறுத்த, அத்தாரம்‌ கைக்கிளையாகவும்‌, அத்தாரத்தின்‌ 
ஒழிக்க ஒரு மாத்திசையையும்‌, பண்ணை விளரியிலே கூட்ட, 
அவ்விளரி துத்தமாக இப்படிப்‌ பன்னிருமுறை திரிக்கப்‌ பன்‌ 
னிருபாலையும்‌ பிறந்து, உரு தொண்ணாற்றறொன்றும்‌ சேப்‌ 
பண்கள்‌ நாூற்றுமூன்ராக, இவைகளைப்‌ பெண்டிர்க்குரிய தான 
மாகிய பதினைகு கோவையில்‌ பொருக்தும்படி இலக்கண 
நாலில்‌ தவருது வலிவும்‌ மெலிவும்‌ சமனும்‌ என்னும்‌ தாள 
கிலையினையடைய இசைக்‌ கூறுபாடுகளுக்‌ கெல்லாம்‌ ஈசம்பு 
அடைவு கெடாமலும்‌, பண்ணீர்மை குன்றாமலும்‌ புணாக்க 
வல்லவணாய்‌, அப்‌ புணாப்பிற்கு அமைக்க எழுத்துக்களால்‌ 
இசைசெய்ய வல்ல யாழா:ரியனும்‌ ஆகிய இவாகளோடும்‌, 


(அரங்கின்‌ இலக்கணம்‌) 





-யாவசாலும்‌ மதிக்கப்பட்‌:_ பொற்புடைய இற்ப நூலா 
சரியை வகுக்கப்பட்ட ஈல்ல இலக்கணங்களில்‌ தவரு தவகை 
அரங்கு செய்தற்கு ஒருவதியாவத : தெய்வத்தானமும்‌ அக்‌ 
தணர்‌ இருக்கையும்‌ காவும்‌ உடையதாய்‌, கூபமும்‌ குளமும்‌ 
பொருக்கியதாய்‌, சரபுன்னையும்‌ சண்பகமும்போல நறுகாற்ற... 
முடைய மண்ணுமுடையதாய்‌, இண்ணிதாய்‌, மதுசமுடைத்‌ 
தாய்‌, என்பும்‌ உமியும்‌ கல்லும்‌ பசலும்‌ சேர்ந்தநிலம்‌ உவாத்‌ 
தசை ஈரத்தரை பொல்லாச்‌ சாம்பற்றளை பொடி.த்தசை 


3. 
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ஓடத்தரை என்ற குற்றங்கள்‌ ஒழிந்து ஊரின்‌ ஈடுவண்‌. உள்‌ 
ளதாய்‌, தேரோடும்‌ விதியின்‌ எஇரமுகமாக நிலத்தை வகுத்‌ 
அச்கொண்டு, பொதஇயமலை முதலான புண்ணிய மலைகளில்‌ 
நெடி தாகி நீண்டு வளர்ந்த மூங்கிலில்‌ கண்ணொடுசண்‌ ஒரு 
சாண்‌ அளவு வளர்ச்திருப்பதைப்‌ பாரக்‌, நால்களில்‌ சொல்‌ 
லியபடி, நல்ல அ௮சங்குகட்ட உத்தமன்கைப்‌ * பெருவிரல்‌ 
இருபத்துகான்கு கொண்டது ஒரு முழமாக வைத்து கறுக்க 
அதனையளக்குங்‌ கோலாகக்சகொண்டு அ௮க்கோலால்‌ எழுகேரல்‌ 
அகலமும்‌ எண்கோல்‌ நீளமும்‌ ஒருகோல்‌ உயரமும்‌ உள்‌ 
ளதாய்க்கட்டி, தூணின்மீது வைக்க உத்‌இரப்‌ பலகைக்கும்‌ 
அசக்கினிடத்து அகலத்துக்கடப்பட்‌.ட பலகைக்கும்‌ இடைப்‌ 
பட்ட நிலம்‌ நான்கு கோலாக உயரங்கொண்டு, இவ்வளவுக்‌ 
கூத்‌ தக்கபடி புகவும்‌ புறப்படவுமான இரண்டு வாயில்களை 
யுடையதாகச்‌ செய்யப்பட்ட அரங்கினிடத்‌ த, மேனிலத்தில்‌ 
யாவரும்‌ புகழ்ந்து வனாங்குமாறு வச்சரதேகன்‌, வச்௫சத்‌ 
கன்‌, வருணன்‌, இசக்ககேசுவரன்‌ என்னும்‌ நான்கு வருணப்‌ 
பூதங்களை யெழுதிவைக்து, தூண்களின்‌ கிழல்‌ சபை முதலிய 
இடங்களின்மீது படாதவாறு மாட்சிமைபபெற மணிவிளக்கை 
நிறுத்து, இடத்தூணின்‌ நிலையிடத்து ப ஒருமுக எழினியும்‌, 
இரண்டு வலத்தூண்‌ நிலையிடத்துப்‌ ; பொருமுக எழினியும்‌ 
மேலே $ கரர்‌அவரல்‌ எழினியும்‌ செயப்பாட்டுடனே வகுத்து, 








இக்சரம்‌ பொருரச்திய மேற்கட்டியினிடத்துச்‌ ௪ந்இரன்‌, குரு, 
ர க தனிபட்ட எட்டெக்கொண்ட தேர்த்துகள்‌, இன 
எட்டெக்கொண்ட.து எள்‌, இது எட்டுக்கொண்டது மெல்‌, செல்‌ எட்‌ 
.டுக்கொண்டது பெருவிரல்‌, 

1 ஒருமுக எழினி - இராச்‌ சபையில்‌ இடுக இரை, : 

1 பொருமுக எழினி. - அ௮.ரவ்கில்‌ இடுச்திரை, 

8 கரக்துவால்‌ எழினி - கோலம்‌ மழைத்துவரும்‌ இடகச்து 
இடுவது. எழினி - திசை, 
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அங்காசகன்‌ என்னும்‌ வெண்ணீரமை பொன்னீர்மை செ 
நீர்மை என்னும்‌ புகழ்ச்சியைத்‌ தமக்குரிமையாகக்மிகொண்ட 
முதிதுமாலைகள்சரியும்‌ தூக்கும்‌, தாமும்‌ காற்றிப்‌ புதுமை 
யுற்று விதுப்புற கோச்குமாறு சமைத்த அறிய தொழில்‌ 


(ி பாருஈதிய அசங்கின்கண்‌, 


(தலைக்கோலின்‌ இலக்கணம்‌) 

பெரும்‌ , புகம்பெற்ற அ௮சசர்கள்‌ தம்‌ பகைவரிடத்தில்‌ 
போர்புரிந்து அவர்களைப்‌ புறங்காட்டி, யோடும்படிச்‌ செய்து 
அவ்வெற்றியினால்‌ பெற்ற அழகிய வெண்‌ கொற்றக்‌ குடையி 
னது சாம்பைத்‌ தலைக்கோலாகக்‌ கொண்டு அதன்‌ கணுக்கள்‌ 
வசனம்‌ ஈவசத்தினங்க? ப்‌ படித்து இடைப்பட்ட இடத்‌ 
தைச்‌ *  சாம்பூரதம்‌ என்னும்‌ மெபொன்‌ தகட்டை மாறுபடக்‌ 
கட்டி யகனை கேவே/ இரன்‌ மகன்‌ சயந்தனாக நினைத்து மந்திர 
விதியால்‌ வழிபட்டுப்‌. பூசித்து ௮ரச௪ன்‌ கோவிலில்‌ காப்பு 
அமைத்து இருத்திப்‌ புண்ணிய ஈஇகளின்‌ நீரைப்‌ பொற்‌ 
குடத்து முகற்துவக்து நீராட்டி மாலைசூட்டி. இடபம்‌, சிங்கம்‌, 
அலாம்‌, கற்கடகம்‌, விருச்சிகம்‌, மிதுனம்‌ என்னும்‌ இசாடிகள்‌ 
ூசாடம்‌, கரத்திகை, பூசம்‌, , பாணி, சேவஇ, இருவாதிரை, 
அவிட்டம்‌, சித்திரை, விசாகம்‌, மகம்‌ என்னும்‌ நக்ஷத்‌இசல்கள்‌ 
இவைகளில்‌ ஈன்னாள்‌ ௪ண்டு அர்காளில்‌ பொன்னாற்‌ செய்த 
பூணையும்‌ பொரற்பட்டத்‌ இனையும்‌ அணிஆர்த. பட்டவாத்‌்தனம்‌ 
என்னும்‌ யானையின்‌ கையில்‌ வாழ்த்தடனே கொடுத்து மும்‌ 
சசுகளும்‌ மிபொம்மென விம்மப்‌ பல வாத்‌ இயங்களின்‌ இன்‌ 


னிசை யொலிக்க. ௮சசன்‌ மந்திரி முதலாயினோர்‌ கூடவச 


*% நால்வகைப்‌ பொன்னுள்‌ ஒன்று. பன்ரா! பதக்க சப 


இளிச்சிமை, சாதரூபம்‌, சாம்பூச தம்‌, 
* மும்முரசு - லீரமுரசு, வெற்றிமாரசு, இ ரடட்டடரி 
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யானையுடன்‌ சென்று விதியின்‌ இடக்தூத்‌ தேரின்‌ மீதுள்ள 
கவிஞன்‌ கையில்‌ தலைக்கோலைக்‌ கொடுப்பித்து ஊர்வலமாகச்‌ 
சுற்றிவந்து அசங்கின்கண்‌ புகுந்து தலைக்கோலை யெதர்முக 


மாக வைத்தனா, பின்னா, 
(மாதவி அரங்கிற்‌ புகுந்து ஆடுகின்ற முறை) 


அரசா முதலியோர்‌ யாவரும்‌ தத்தம்‌ வரிசைக்கேற்ற 
படி. ௮மாந்திருக்க, இடக்கை முதலிய கருவியாளர்கள்‌ தாம்‌ 
தாம்‌ நிற்க வேண்டிய இடத்தில்‌ முறையாய்‌ நிற்க, நாடக 
அரங்கில்‌ மாதவி வலக்காலை முன்வைத்அ எறிப்‌ பொருமுக 
எழினிக்கு நிலையிடமான வலப்பக்கத்‌ தூணிடத்தே சோக்து 
நிற்க, அம்முறைப்படியே * தோரிய மடந்தையரும்‌ ஒருமுக 
எழினிக்கு நிலையிடமாயுள்ள இடப்பக்கச்‌ தாணிற்‌ சென்று 
நன்மை யுண்டாகவும்‌ தீமை நீங்கவும்‌ தெய்வப்‌ பாடல்‌ இசண்‌ 
டனையும்‌ பாட, அப்பாடலின்‌ இறுதியிலிருந்து மற்றைய 
கருவிகள்‌ எல்லாம்‌ இசைத்தன. அவ்விசையில்‌, யாழ்‌, மிடறு 
குழல்வழியும்‌, மத்தளம்‌ யாழின்‌ வழியும்‌, குடமுழா மத்த 
ளத்தின்‌ வழியும்‌, இடக்கை முழாவின்‌ வழியும்‌, 1 குயிலுவக்‌ 
கருவிகள்‌ அனைத்தும்‌ * பருந்தும்‌ நிழலும்‌? போல * இடக்கை 
வழிநிற்ப, ஒரு தாளத்திற்கு இரண்டு பற்ராகப்‌ பஞ்சதாளப்‌ 
பிரபர்தமாகக்‌ கட்டப்பட்ட தேசியொத்தை (ஒரு தாளக்‌ 
இற்கு இரண்டு பற்ராக பஞ்ச தாசணக்குற்குப்‌ பத்தும்‌, தீர்வு 
ஒன்றும்‌ ஆ௪) பதினொரு பற்றாலே தேசக்‌ கூத்தை யாடி. 
முடித்து, ஈன்னால்‌ வகுத்த நாடக முறையில்‌ தவரூமல்‌ 
இவ்வொத்தை யாடி முடிந்த பின்பு, மங்கலப்‌ பண்ணாய்‌ ஈரம்‌ : 
படைவும்‌ உடைத்தா யிருக்கின்ற பாலைப்‌ பண்ணை . அளவு 





* கோரிய மடர்தையர்‌ - ஆடிப்பாடித்‌ தேர்ச்சிபெற்ற மகளிர்‌, 
1 குயிலுவக்‌ கருவிகள்‌ - மற்றைய இசைக்‌ கருவிகள்‌, 
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கெடாதபடி. அ௮ளத்தியிலே வைத்து; அதன்மேல்‌ மங்கலச்‌ 
சொல்லையுடைய * சான்கு உறுப்புக்களினின்றும்‌ குறைவில்‌ 
லாத உருவுக்குச்‌ சொற்படுத்தியும்‌ இசைப்படுத்தியும்‌, உரு 
அறி அ பாட்டும்‌ கொட்டும்‌ கூத்தும்‌ நிகழ்த்தி, அதனை மூன்‌ 
மருத்‌ துடைய மட்டத்‌ தாளத்திலே எடுத்து, ஓர்‌ ஒத்‌.துடைய 
எகதாளத்திலே முடிக்தூ. அழக மண்டல நிலையால்‌ ஓத 
இத்து ஓத்தல்‌, இசட்டித்து ஓத்தல்‌ என்கிற தேடூக்கூத்சதல்‌ 
லாம்‌ அடி முடித்‌ துப்‌ பஞ்சதாளப்‌ பிரப$தமாகக்‌ கட்டப்‌ 
பட்ட வடுகில்‌ ஒத்தையும்‌ தே௫யில்‌ ஒத்தைக்‌ காட்டினாற 
போல இரட்டிக்‌ இரட்டியாக அடி முன்‌ சொல்லிவந்த தேசி 
போல்‌ வடுகும்‌, மட்டத்தாள முதலாக ஏகதாளம்‌ அ௮ச்தமாக 
வைசாக நிலையில ஆடி. முடித்துப்‌ * பொன்னாலியன்ற பூங்‌ 
கொடி ” ஒன்று நடிப்பதை யொப்பக்‌ தாண்டவம்‌, நிருத்தம்‌, 
சாட்டியம்‌ என்னும்‌ மூன்ற னுள்‌ பற நடனமாகிய நாட்டி 
பத்தை அவிகஈயித்துப்‌ பாவனை கான்ற நூல்களில்‌ சொன்ன 
முறை தவரு து பதினஞன்கு விலகு றுப்பின்‌ ரெறியறி6து 
ஆடிக்காட்டினள்‌. இங்கனம்‌ மாதவிபானவள்‌ தன்‌ பாட்டுக்‌ 
கும்‌ அழகுக்கும்‌ ஏற்ற பாறையில்‌ தவரூமல்‌ தன்‌ வரிசைக்குத்‌ 
தக்கபடி. தலைக்கோல்‌ பெயச்‌ பெற்‌ றத்‌ தலையசங்‌ 2கறினள்‌. 
அசசனாகிய கரிகாற்‌ பேருவளவனும்‌ ம௫ழ்ச்தூ அவளைப்‌ 
புகழ்ர்த முறைப்படி “ஆயிரம்‌ கழஞ்சு போன்‌ பரிசத்துக்கும்‌ 
எண்‌ கழஞ்சு போன்‌ மேய்ப்‌ போகத்தக்கும்‌'” அக ஆயிரத்‌ 
தெண்‌ கழஞ்சு பொன்‌ கொடுத்து *இதுவே நினக்கு ஒரு 
காளைப்‌ பரிசமாகும்‌ ்‌ எனத்‌ தர்து ஒரு மாலையும்‌ இட்டனன்‌. 
அன்றுதொட்டு ௮து2வ அவளுக்குப்‌ பரிசமாக நிச்சயிக்கப்‌ 
பட்டது. பின்‌ மாதவி.பின்‌ தாய்‌ ஒரு கூனியின்பால்‌ அம்‌ 
மாலையினைக்‌ கொடுத்து 4 இம்மாலை ஆயிரத்‌ தட்டு கழஞ்சு 





* நான்கு உறுப்பாவன ;---உக்கரம்‌, துடுமை, ஆயெசகம்‌, 
பிற்கலை, 
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பொன்‌ பெபறும்‌; அ௮ப்பொன்னைக்‌ கொடுத்து இம்மாலையை 
வாங்கச்‌ சூடுகின்றவ?ச ஈம பூங்கொடி மாதவிக்குக்‌ கணவ 
சாவா) அகலின்‌ இதனைக்‌ கொண்டு. ஈம்பியர்கள்‌ வாழும்‌ 
பெருக்‌ தெருவிற்குச்‌ சென்று விற்று வருவாய்‌?” என்றனுப்‌ 
பினள்‌. அக்கூனியும்‌ அப்பெரும்‌ தெருவிற்‌ கொண்டுசெல்ல, 
அதனைக்‌ கண்ட. கோவலன்‌ அ௮ம்மாலையைப்‌ பொன்கொடுத்து 
வாங்கி அக்கூணியுடமே அ௮ம்மாதவியின்‌ மனையிற்‌ புகுந்து 
அவளொடு உறைந்து கலந்து கலந்த அப்பொழுசே அயர்ந்து 
மயங்கி ௮வள்‌ அழ௫ன்‌ வயப்பட்டுத்‌. கன்‌ கற்புக்கரசியாகிய 
கண்ணகியையும்‌ மறந்து. தன்‌ விட்டையும்‌ விரும்பாது 
அம்மாதவியின்‌ விட்டையே. விரும்பி அவளிடமே வாழ்வான்‌. 
ஆயினன்‌. 





9961564565 வீத 45045 625 மீத ஜீவ மீதே வீ5 35 மீத 315 15 2588 
4, அதநதிமாலையின சிறப்பு. 
ஜஹ்ல்‌ க 


கடலை ஆடையாகவுடைய நிலமட£ நதை என்னும்‌ பபண்‌ 
£ணனைவள்‌, விரிந்த கஇர்களைப்‌ பரப்பிப்‌ பரக்த உலகத்தை 
ஒற்றைச்‌ சக்கரச்தால்‌ ஆண்ட சூரியனும்‌ விரிந்த விண்ணி 
னிட த்துத்‌ தண்ணிலவை வீசம்‌ பங்கமில்லாத்‌ திங்களுமாகிய 
தன்‌ கணவரைக்‌ காணாத எவ்விடக்துள்ளாசோ எனத்‌ இசை 
களாகிய தன்‌ முகங்கள்‌ நான்கும்‌ பசப்பூர, மலர்களாகிய 
சண்களில்‌ நீர்வா.ச, உடல்நடுங்கி மனஞ்சுழல்கின்ற காலத்தில்‌, 
* தம்முடைய கடமையை யுணர்ந்து ௮ரசனை யடைு தம்‌ 
தம்‌ கடமைகளை யொழுங்காகச்‌ செலுத்தும்‌ கூடிகள்‌ துன்ப 
மடைய, அம்மன்னன்‌ இல்லாத கால மணரந்து நிலமெல்லாம்‌ 
கெடும்படி. புதுவதாக வந்து புகுந்த குறுநில மன்னரைப்‌ 
போல” கொழுகரைப்பிரிந்த மகளிர்‌ துன்பருறவும்‌, கொழுக 
சைப்‌ புணர்ந்திருக்கின்ற மகளிர்‌ தருக்கி மகழ்‌ு.து இன்ப 
மூறவும்‌, * கோவலா, முல்லைப்‌ பண்ணை வேய்க்‌ சூழலிலே 
எதவும்‌, வண்டுகள்‌, பெண்கள்‌ * சூழலிலே வளர்கின்ற 
முல்லை மலரில வாயவைத்தூதவும்‌, ௮ரும்புகவினிடத்துப்‌ 
பொருர்தியிருக்கும்‌ ஈறுமணத்தைச்‌ ; சரும்புகள்‌ உண்ணாத 
படி. தென்றல்‌ காந்றாகிய சிறுவன்‌ அவைகளையோட்டி 8 மறு 
கெல்லாக்‌ தூற்றவும்‌, வளையினையுடைய மகளிர்கள்‌ விளக்கு 
களை ஏர்இயெடுக்கவும்‌, அ௮மமுதூரின்கண்‌ 2ண 4 மாலையென்‌ 
ணும்‌ குறுநில மன்னன்‌ வந்து தங்கினன்‌, பின்னர்‌ சிறிது 
பொழுதிற்‌ கெல்லாம்‌, பழுவத்தால்‌ இளையோன்‌ ஆயினும்‌ 
பகைவரை லபக்‌ வல்லவனும்‌, போர்செய்யு்‌ தொழி 
லிற்‌ இறந்தவனும்‌, கருணையை யுடையவனும்‌, வலியிலும்‌ 








ண வகைக்‌ 


* கோவலர்‌ - இடையர்‌, $ மறுகு -.வீ.இி, 
* குழல்‌ - தலைமயிர்‌, 1 மாலை - மாலைக்காலம்‌, 
்‌ சுரும்புகள்‌ - வண்டுகள்‌, 
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அண்மையினும்‌. ஓப்புயாவற்று விளங்குபவனும்‌, மனு இல்லா 
தவனும்‌ ஆகிய பாண்டியர்‌ குலத்தில்‌ முதலில்‌ தோன்றுவத 
னால்‌,  அ௮ம்மாலைப்‌ பொழுதில்‌ செவ்வானத்தின்்‌௧ண்‌ வெண்‌ 
பிறைதோன்றி, இன்னலைக்தரும்‌ மாலையாகிய குறுநில மன்‌ 
னனை யழித்தூ ஓட்டித்‌ தன்‌ அரசியலினின்றும்‌ தவரு, 
வெள்ளிய பால்போன்ற ஒள்ளிய கஇர்களாகய ச£ா£த்தியினை க்‌ 
இசையளவு செல்லுமாறு பரப்பி காட்டை வாட்டக்கெட 
அள எழுந்தனன்‌, வெண்மையினையுடைய விளக்கங்கள்‌ எக்‌ 
கும்‌ விளங்கின. அவ்விளக்கத்தின்சண்‌ மனையில்‌ வளர்கின்ற 
மல்லிகை முல்லையுடன்‌ பல்வகைப்‌ பூக்களும்‌ மல்கியிருக்கும்‌ 
பள்ளியீட. தீதில்‌, கோவலனும்‌ மாதவியம்‌ டன்ன... 
அழகாக வீற்றிருந்த பின்னா, *கிலவின.து பயனைக்‌ கொள்‌ 
ளுதற்‌ இடமாகிய நிலாமுற்றத்தின்கண்‌ மாதவி தன்‌ அல்குல்‌ 
தடத்தின்‌ அகில்மேல்‌ சூழ்க்க பவளக்‌ கோவையாகிய மேகலை 
ஒலிக்கா நிற்கத்‌ தன்‌ காதலனுக்கு ஒருகால்‌ கலவியையும்‌ 
முகரல்‌ * புலவியையும்‌ மாறிமாறி யளித்த, அன்பு மிகு?த 
கெஞ்சத்‌ 2 தாடு எதஇசேற்று இசண்டுடல்‌ ஒ நடலாய்‌ மூயக்கிப்‌ 
பின்பு அம்முயக்கத்தால்‌ குலை? இ.ருஈ்ச ஒப்பனையைப்‌ பின்‌ 
னும்‌ விருப்பம்‌ விளைச்குங்‌ கோலமாகத்‌ திருத்திக்கொண்ட 
னள்‌, அன்றியும்‌, யவனதேசத்துக்‌ 1 | கண்டு சாக்கரையுடன்‌ 
£ழ்த்‌ இசையிடத்தூக்‌ காரகில்கட்டை முதலியவற்றால்‌ புகைக்‌ 
கும்‌ புகையினைவிட்டு, வடக்கேயுள்ள இயமலயிடத்‌அப்‌ பிறக்க 
இலையில்‌ தென்‌ இசையுள்ள பொ தியமலையிற்‌ பிறக சக்தனக்‌ 


கட்டையால்‌ அரைத்த சந்தனமும்‌, சாமசையின்‌ £. இளக 


4 ம னது பயனைக்‌ கொள்ளுதலாவது புணர்ச்சியின்‌ 
மகிழ்‌ தல்‌. 

* புலவி- புணர்ச்சியில்வரும்‌ பிணக்கு, ௮தாரவது ஊட 

1 கண்டு சர்க்கரை - வாசனைப்‌ பொருளோடு புகைக்கும்‌ 


பொருள்‌. 
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தளிரினையும்‌ ௮தன்‌ மலரினையும்‌ கண்டார்க்கு விருப்பத்தைத்‌ 
தருகின்ற குவளை மலரினையும்‌ கழுநீர்‌ மலரினையும்‌ பச்சிலை 
மியாடு கலக்துகட்டிய படலைமாலையும்‌ முத்துவடமும்‌ சுந்தரச்‌ 
சண்ணத்தோடு இ்.இக்‌ கலக்‌ துகிடந்த பூஞ்சசக்கையின்கண்‌ . 
புணர்ந்த உபகரணப்‌ புணாச்சியின்‌ இறுதியில்‌, மக்தமாருதத்‌ 
கால்‌ மயக்கசதீரந்து தன்‌ காதன்‌ மிகுதியால்‌ மயங்னெவ 
ளாய்தீ தன்று ஆவியபோன்ற கொழுகா மராபிடத்2த காவி 
பொன்ற கண்ககப்‌ பொருந்த வைத்து இன்பத்‌ துயில்‌ 


கொண்டனள்‌., 


கற்புக்‌ காயொாகிய கண்ணகியோ, இிலம்புகள்‌ அவள 
இற்றடியில்‌ தம்மை யணியும்‌ சிறப்பைப்‌ பெரு௮ ஒழியவும்‌, 
மேகலை, அல்குலி னிடக்‌ இல்‌ தன்னை யணியும்‌ இறப்பைப்‌ 
பெரு.து ஒழியவும்‌, சச்தரனைசியாக்க மகம்‌ தன்னை யணியும்‌ 
சிறப்பைப்‌பபெரு.து சிறுவியாப்‌ பிரியவும்‌, சயல்‌போன்‌ ந சிவந்த 
கண்கள்‌ தம்மை யணியும்‌ சிறப்பை அஞ்சனம்‌ பெர௫ுது மறக்க 
வும்‌, வளைச்த நெற்றி தன்னையணியும்‌ .சிறப்பைப்‌ பெருது 
இலகம்‌ இழக்கவும்‌, தன்னைக்‌ கூடுவசனால்‌ பெறுகின்ற முத்‌ 
அப்‌ போன்ற வெள்ளிய மகிழ்ச்சி நகையினைக்‌ கோவலன்‌. 
பெரு அ இழக்கவும்‌, மேகம்போன்ற இருண்ட கூந்தல்‌ தன்னை 
யணிக்தால்‌ பெறும்‌ மணததை புனுகு கெய்‌ முதலிய பொருள்‌ 
சன்‌ பெரூத மறக்கவும்‌, !முலைத்தடத்தில்‌ குங்குமம்‌ எழுதா 
ளாய்‌ * மங்கல அணியே அன்றிப்‌ பிறிஓதாரு அணியை 
யணியாளாய்‌ வளைவாகிய தோடு முதலியவைகளைப்‌ பூணாது 
வடிந்து தாழ்ந்த காதினை யுடையவளாய்ச்‌ செயலற்ற மன 
முடையவளாய்‌ வருந்தியிருக் தனள்‌. 





* மங்கல அணி - இருமாக்கிலியம்‌, அதாவது தாலி, 


1, 4. 
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இக்கண்ணகி யன்றியும்‌, கணவனைப்‌ பிரிர்க மாதர்கள்‌ 
துன்பமடைவதனால்‌, ஊதுகின்ற கொல்லன து உலத்துருத்தி 
யின்‌ மூக்குப்போல கெருட்பெழப்‌ பெருமூச்சு விட்டவாக 
ளாய்த்‌, தம்‌ செருக்கடங்கி வேனிற்‌ பருவத்‌இற்‌ குரியகான 
கிலாமுற்றத் இனை யடையாது ஓழிர்து கூதிரப்‌ பருவத்திற்‌ 
குரிய இடைநிலத்து ஒடுங்கி ஆங்குக்‌ தென்றலும்‌ நிலவும்‌ 
புகாமல்‌ சாளரங்களை யடைத்துக்கொண்டு, * மலையமலையின்‌ 
நலம்பெறு சந்தனமும்‌ அழகிய முத்தும்‌ பரந்த முலைத்கடத்‌ 
இதன்கண்‌ அடையப்‌ பெருது வருக்கு, பூம்பளளியி னிடத்‌ 
அப்‌ பொருந்தாது துன்பமடைய *6 சேவலொடு புணர்ந்த 
அன்னப்‌௦படு அப்புணாச்சியால்‌ உருகி யுதாத்த வயிற்றின்‌ 
மயிசைப்‌ பரப்பிய பலவகைப்‌ பள்ளியின்ம்து தம்‌ கொழமுக 
சது மார்பிடத்2த தூங்குகின்ற இன்பத்‌ துயிலைப்‌ பெருது 
முன்பு தம்‌ கணவசோரடு கூடிப்‌ பிணங்கே கரலத்து இடை. 
நின்ற * குமிழை யெறிச்து கடைநின்ற 1; குண்டலத்தைத்‌ 
அற$து பதத வலிமையு மடைய கணவரது கலங்கா 
மனம்‌ கலக்கி நிலைதடுமாற தம்‌ கடைக்கண்‌ இவறந்து குறுக 
ஒட்டுப்‌ பிறழும்‌ ணம கண்ணின்‌ கண்‌ முன்போல்‌ துன்பக்‌ 
கண்ணீல.ரச்‌ சொரிய இருற்தனா. 
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அன்னமாகிய மென்னடையினையும்‌ மணமும்‌ தேனும்‌ 
மருவிய தாமசையாஇிய வாயினையும்‌ கருமணலாகிய கூர்‌ த 
லினையுமடைய பொய்கை என்னும்‌ பெண்‌ ணைனைவள்‌, வண்டு 
களாகிய பாடகர்கள்‌ பாலைப்பண்‌ லிந்தனுள்‌ புறநீர்மை என்‌ 


னும்‌ திறத்தால்‌ பள்ளி௦யழுச்சி பாட, அழகு பொருக்திய 








*% மலையமலை - பொதியமலை, 


1 குமிழ்‌, மூக்கிற்கு உவமை, ௮தாவஅ மூக்களவும்‌, சாதள 


வம்‌, நீண்ட கண்கள்‌ என்றபடி, 


1 குண்டலம்‌ - காதில்‌ ௮ணிவ௮, 


எ ரா கடக 


ர ரா. “ச 
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குவளையாகிய கண்கள்‌ விழிப்ப, புள்ளொலியாகய முசசத்‌ 
கோடு புள்ளிகள்‌ பொரு இய சோழியும்‌ முட்கள்‌ பொருக்‌ 
“திய சங்கும்‌ ஒலிக்க, சடல்போன்ற ஊசைக்‌ அயில்‌ எழுப்பி 
(பிரிக்தாரக்கும்‌ புணார்தார்க்கூம்‌ தாங்காமை காமனால்‌ வருத 
-லால்‌ ஆயில்‌ எழுப்பி என்றபடி, இருளான ௪ விட்டுநீங்கும்‌ 
விடியற்காலம்‌ அளவும்‌, அரை யிருளிலும்‌ ஓர்‌ யாமத்திலும்‌ 
அசை யாமத்திலும்‌ ஒரு கணப்பொழுதிலும்‌ தாங்கானாய்‌, 
மலர்‌ அம்புகளோடு கரும்பு வில்லையேச்தி மீனக்கொடியை 
யுடைய மன்மதன்‌ தஇரி* துவருவதால்‌, ரகரம்‌ காவலில்‌ மிச 
வம்‌ சிறுது விளங்கெ து, 





28 கோவலன்‌ 





கடலாகிய ஆடையையும்‌, இம௰ம்‌ பொதியமாகிய தனங்‌ 
களையும்‌, ஆருயெ முத்து :வடத்தையும்‌, மரரியாகிய கூக்தலை 
யும்‌ உடைய மண்மகள்‌, தன்‌ கொழுஈனது பிரிவாற்றாமை 
யினால்‌ பசந்து நடுங்கி இருளாகிய போர்வையால்‌ மேடப்பட்‌ 
டுத்‌ துன்புற்றுக்கொண் டிருக்குங்காலத்து, அவ்விருளாகிய 
2பாரவையினைத்‌ தன்‌ கதஇர்களாகிய கைகளால்‌ நீக்‌, உதய 
மால்வரையின்‌ உச்சியில்‌ சூரியன்‌ தோன்‌ றினன்‌. 


இங்கனம்‌ சூரிபன்‌ உதிக்க, நிலாமுற்றம்‌ அணிகலம்‌ 
வைக்கப்பட்ட பண்ட சாலையும்‌, மானின்‌ கண்கள்‌ போல்‌ 
கோணமாகச்‌ செய்யப்பட்ட சாளரங்கள்‌ வைத்த மாளிகை 
யி._ங்களும்‌, புகராமுகப்‌ பக்கங்களில்‌ தம்மைக்‌ காண்பேசர்‌ 
கண்களின்‌ பார்வையை மேற்போகாமல்‌ தடுக்கும்‌ சோனகர்‌ 
இருப்பிடக்களும்‌, மாக்கலங்களால்‌ தரப்பட்ட. செல்வத்‌ இன்‌ 
பொருட்டுக்‌ தாம்‌ பிறந்த இடத்தை விட்டுவாத கடலோட்டி 
கள்‌ பலரும்‌ ஒரு காட்டாரைப்‌ போலக்கலஈது கெருக்கியிருச்‌ 
கும்‌ இடங்களும்‌, ** தொய்யிற்‌ குழம்பு முதலியனவும்‌ பூசஞ்‌ 
சுண்ணமும்‌ நறுமணமும்‌ உளள சாரந்துக்‌ கூட்டும்‌, விடுபூ, 
 தொடைப்பூ காட்டுப்பூ ்‌ என்னும்‌ மூவகைப்‌ பூக்களும்‌, 
வாசனைப்‌ புகையும்‌ கலகஈத மணமும்‌ க்‌ ஆகிய இவைகளை 
விற்றுத்‌ இரிகின்றவா்களதூ விதியும்‌, பட்டு நாலாலும்‌ எலி 
மயிசாலும்‌ பருத்தி நாலாலும்‌ நுண்ணிய தொழில்களை ஊ௫ 
யால்‌ சட்டுசன்ற அச்சுக்கட்டிக ென்னும்‌ பட்டுச்சாலியாகள்‌ 
வாழும்‌ இடங்களும்‌, சந்‌. தனமும்‌ அ௮ஒலும்‌ பட்டும்‌ பவளமும்‌ 
.... 4 இச்திரவிழா - இக்திரனுக்குத்‌ இருவிழா எடுத்தல்‌, 
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முத்தும்‌ மத்ற மணிவகைகளும்‌ பொன்னுமாகய இவற்றைப்‌ 
பொன்னினாற்‌ செய்க அணிகளோடு கணக்கிடு2வா£ கமை 
காணாத வளம்பொருக்கிய ம.நுகும்‌, பலவாகப்‌ பிரிக்கப்பட்ட 
முதிரை முதலிய பண்டத்தோடு கெல்‌ புல்‌ வரகு இனை 
சாமை இறுங்கு தோரை இசா எனப்பட்ட எண்வகைத்‌ 
தானியங்களையும்‌ குவித்துவைக்து விற்கும்‌ கடை. கதியும்‌, 
பிட்டுவாணிகரும்‌ அ௮ப்பவாணிகரும்‌ கள்ளை விற்கும்‌ வலைச்சிய 
ரூம்‌ மீனை விற்கும்‌ பசதவரும்‌ வெள்ளுப்பை விற்கும்‌ உமண 
ரும்‌ வெத்திலை இடவாரும்‌ பஞ்சவாசங்களை விற்பாரும்‌ ஆட்‌ 
உறைச்ி விற்பாரும்‌ ஆ௫ய இவர்கள்‌ கெருங்கிய இருப்பிடங்‌ 
களும்‌, வெண்கலக்‌ கன்னாரும்‌ செப்புக்‌ கொட்டிகளும்‌ மசம்‌ 
வெட்டுக்‌ தச்சரும்‌ வலிய கையினையுடைய கொல்லரும்‌ பாரக்‌ 
இன்றவாகளது கண்களினிடத்தே தமது நண்ணிய தொழிலை 
நிறுக்தவல்ல சித்‌இரக்காசாகளும்‌ ச௬தையாந்‌ செய்யு தொழி 
லில்‌ கோந்த சிற்பாசாரிகளும்‌ பொன்செய்‌ தட்டாரும்‌ இசத 
இனக்‌ தட்டாரும்‌ தையற்காசரும்‌ உறைக்காசரும்‌ சடை 
* இடை என்பவைகளால்‌ படம்‌ புட்பம்‌ வாடாமாலை பொய்க்‌ 
கொண்டை முதலிய தொழில்களைத்‌ தம்‌ கைவன்மையால்‌ 
நன்மையாகச்‌ செய்து காட்டும்‌ கைத்தொழிலை யுடையவர்‌ 
களும்‌ 1 தூளைக்‌ கருவியாலும்‌ 1 ஈசம்புக்‌ கருவியாலும்‌ குரல்‌ 
முதலாயுள்ள எழிசையினையும்‌ 4௪, ரி, க, ம, ப, த நி” என்‌ 
னும்‌ எழெழுக்துக்களையும்‌ குற்றமில்லாமல்‌ இசைத்துக்‌ காட்‌ 
டும்‌ குழலா பாணா முதலிய இசைக்காசரும்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ 
வாழ்கின்ற இடங்களும்‌, ஒழுக்கத்தில்‌ சிறியாசாய்ச்‌ சிறு 
தொழிலைப்‌ பிறாக்குச்செய்லு அதனால்வரும்‌ பொருளை யுண்‌ 
ணும்‌ தொழிலாள இடங்களும்‌ பொருக்கி யிருக்கும்‌ 





அய்யம்‌. 


* தடை - நெட்டி, 1 ஈரம்புக்கருவி - யாழ்‌, 


* துளைக்கருவி - வேய்ங்குழல்‌, 


50 கோவலன்‌ 


$மருவரப்பாக்கம்‌ என்னும்‌ இடக்துள, பதற்கூறிய யவனா்‌ 
மூதல்‌ பசணா ஈழுகவுள்ள அனைவரும்‌ லஒக்து விளங்கினர்‌. 
மற.நும்‌, ௮சசப்‌ பெருச்‌ தெருவும்‌, தேமோடும்‌ தெருவும்‌, 
“கடைத்‌ தெருவும்‌, பெருக்குடியிற்‌ பிறந்த வணிக மக்களது 
மாடமாளிகை நிறைந்துள்ள தெருவும்‌, மறையோர்‌ விஜயும்‌, 
காணியாளரும்‌ உழவரும்‌ மருத்துவ நூலில்‌ வல்லவரும்‌ 
"சோஇட நூல்‌ வல்லவரும்‌ அகிய இவாகள்‌ வாழும்‌ விஜயும்‌, 
அழுகிய முத்துக்‌ மகாப்பாரும்‌ சங்கை யறுப்பாரும்‌ வாழ்‌ 
கின்ற அகன்ற வீதியும்‌, நின்றேத்துவார்‌ இருக்சேதேக்துவார்‌ 
வைதாளி யாடுவார ௮சசனுக்குச்‌.சென்ற நாழிகைக்குக்‌ க்வி 
சொல்லும்‌ நாழிகைக்‌ கணக்கா கொண்ட கோலத்தாலும்‌ 
கூத்தாலும்‌ நலத்தைப்‌ பெறுகின்ற சாந்திக்‌ கூத்தர்‌ களத்‌ 
"தாடும்‌ கூத்தியா அகக்‌ கூத்தாடும்‌ பதியிலார்‌ அ௮ன்றைப்‌ 
பொழுசதிற்குரிய பரிசத்தைப்‌ பெறும்‌ பூவிலை மடற்தையா்‌ 
ஏவலைச்‌ செய்யும்‌ சலதியா தோற்கருவி யிசைப்பார்‌ விழாக்‌ 
காலங்களில்‌ பலவிதமாகக்‌ கொட்டுவார்‌ கழைக்கூத்தர்‌ அகிய 
இவர்கள்‌ தம்‌ தம்‌ இனற்டிதரிய வாழ்கின்ற இடமும்‌, மிகுச்த 
வேகமுடைய குதிசையைச்‌ செலுத்தும்‌ ௮சுவ வாதியா 
யானைப்பாகர்‌ தோப்பாகா காலாட்படைத்‌ தலைவர்‌ அகிய 
இவர்கள்‌ அரசனது கோவிலைச்‌ சுற்றியிருக்கும்‌ இடமும்‌ 
ஆயெ இவைகள்‌ பெருமையும்‌, பெரியோர்களும்‌ பொருக்கி 
யிருக்கன்ற பாடல்பெற்ற * பட்டினப்பாக்கம்‌ என்னுமிடத்‌ 
இல்‌ நெருங்கியிருர்‌ தன. 

இம்மருவூப்பாக்கம்‌ பட்டினப்பாக்கம்‌ என்று இரண்‌ 
டாகப்‌ பகுக்கப்பட்ட ஊர்க்கு நடுவில்‌ உள்ள நிலமான, 


இரு பெருவேற்தா தம்முள்‌ மாறுபட்டுப்‌ போரைக்‌ கர௬இ 





8 காவிரிப்பூம்பட்டின கஅப்‌ புறககர்‌, 


* காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ உளககர்‌, 
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வந்து தங்கியிருக்க பாசறை யிடங்கட்கு இடையில்‌ உள்ள 
போர்க்களத்தைப்‌ போன்றிருந்தது. அதற்கு * நாளங்காடி * 
என்னு பெயர்‌. ௮து எத்தன்மையதென்றனால்‌, வரிசை வரிசை 
ளே தூணாக 


வைத்துக்‌ கட்டப்பட்ட கடைகளையும்‌, கொடுப்போர்‌ கொள்‌ 


யாக நெருங்கி யிருக்கின்ற சோலையின்‌ மரங்க 


வோசது இடையரூக ஓசையையும்‌ உடையது, அர்காளங்‌ 
காடியிடத்தில்‌ ஒருபூசக்கின்‌ பீடிகையொன்று அமைக்‌ இருக்‌ 
குது, அப்பூதம்‌ எது என்னால்‌ ₹ ல பவார்‌ பாட்டு 
முகரும்‌ த மன்னனது அன்பத்தைப்‌ போக்குவாயாக * 

எனத்‌ தேவேக் இன்‌ கட்டளையிட, அக்கட்டளையினைச்‌ சிர 
மேற்கொண்டு தேவா உலகிலிருந்தும்‌ வ௫ததுூ. அது அக்‌ 
நாள்முதல்‌ அங்குப்‌ பலிகொண்டு காத்‌ அவருகின்றத. இவ்‌ 
வாறு அப்பூதம்‌ அமாந்இருக்கும்‌ நாளங்காடிப்‌ பீடிகையி 
னிடத்து, சித்திரை மாதத்துச்‌ சித்திரை நட்சத்திரத்தில்‌ 
நிதைமதகி சோர்ததாகத்‌ இருவிழாக்‌ கொண்டாடினர்‌. க்‌ 
நாளில்‌ எல்லாரும்‌ காதலிக்கப்படும்‌ மா தர்‌ கோலத்‌ தனை 
யுடைய மறக்குடிப்‌ பெண்டார்கள்‌, அப்பீடிகையினிடத்தப்‌ 
புழுக்களையும்‌ எள்ளுருண்டையையும்‌ நிணச்‌ சோற்றினையும்‌ 
பூவினையும்‌ புகையினையும்‌ கள்ளினையும்‌ பொங்கற்‌ சோற்றினை 


யும்‌ சொரிந்த,” எம்‌ மன்னனுடைய காடுமுழுவதும்‌ பசியும்‌ 


பிணியும்‌ பகையும்‌ நீங்கி, மழையும்‌ வளமும்‌ ௬ரக்கக்‌ கடவ 
தாக” என வாழ்த்தி, இருகையினையும்‌ முடக்க ஒற்றியாடும்‌ 
அணங்கைக்‌ கூத்தும்‌, கைகோத்தாடும்‌ குரவைக்‌ கூத்தும்‌ 
ஆடிப்‌ பெயாக்தனர்‌. 


மருவூர்ப்பாக்கத்தின்‌ மறங்கொண்ட வீரரும்‌ பன 
பாக்கக்தின்‌ படைகள்கொண்ட வீரரும்‌, அக்காலத்துப்‌ பூதத்‌ 
அக்கு யாம்‌ யாம்‌ .பலியிடுவோம்‌ எனத்‌ தம்முள்‌ முனைந்து 


சென்‌ அன ர்‌ ச ்‌ 


92 கோவலன்‌ 


இவ்வாறு சென்ற வீரர்கள்‌ கல்லை விசுல்கவணையுடைய 
வா்களாய்‌, கேடகத்மிதாடு வேலை யேர்தினவர்களாய்‌, ஆச 
வா.ரஞ்செய்து, **சுடுகலைப்போலுங்‌ கண்களையுடைய தமது - 
கரிய தலையானது வெற்றியினையுடைய கரிகாற்‌ பேருவளவன்‌ 
சயம்பெறுவானாக எனப்‌ பேசும்படி ”' அர்கத்‌ தலையை ஈல்ல 
பலிப்பீடிகையின்௧ண்சே அரிர் துவைத்து, முசசவாத்தியங்‌ 
கள்‌ ஒலிக்ககின்று, பலியையூட்டினா. இது இவவாருச, 

கரிகாலன்‌ என்பான்‌, தமிழ்‌ காட்டெல்லையுள்‌ மேற்கும்‌ 
தெற்கும்‌ தன்னோடு எதாத்தப்‌ போர்செகய்யும்‌ ௮ரசரைப்‌ 
பெரா; போரில பேராசை யுடையானாய்‌, பெருக்‌ இசை 
யாகிய வட. இசையில்‌ மீபாரசெய்யும்‌ மன்னரைப்‌ பெறலாம்‌ 
எனக்கருஇ, ஆண்டுச்‌ செல்லுதற்கு விரும்பி, வாளையும்‌ கூடை 
யையும்‌ நன்னாள்‌ கொண்டு எடுத்து *: இத்திசையிலாயினும்‌ 
என்தோள பகைவரைப்‌ பெறுவதாக” எனத்‌ தன்‌ வழிபடு 
கடவுளை மனத்தால்‌ வணங்கி யக்திசையை கோக்கிச்‌ சென்‌ 
றனன்‌. அங்கனம்‌ சென்ற அச்சாளில்‌ இமையவர்‌ வாழும்‌ 
இமய மலையான து குறுக்க நின்று பகைவரைப்‌ போலக்‌ 
தடுக்க மனஞு சலித்து மீன்கின்றவன்‌, 46 மேலும்‌ மேலும்‌ 
செல்லமுயலும்‌ எனது விருட்பம்‌ பினனடையுமாறு இம்மலை 
பகையாய்‌ குழுக்கெ நின்று என்னை விலக்கிவிட்டசேத ்‌? என 
முனிச்‌ ஐ, அதனைப்‌ புறங்காண்பதற்கும்‌, அதற்கு வடபாலு 
தன்‌ ஆணை செல்லுவதற்கும்‌ தான்‌ சாத்தனது அருளால்‌ 
பெற்ற செண்டா லடித்து அடக்கித்‌, தனது புலிக்கொடியை 
நிறுத்தித்‌ இரும்புகையில்‌, கடலை ௮அசணாகைவடைய வச்சிர 
நாட்டு மன்னன்‌ இழைப்‌ பொருளாகக்‌ கொடுத்த முத்தின்‌ 
பந்தரும்‌, வாட்போரில்‌ வல்லவனாகிய மகதகாட்டு மன்னன்‌ 
முதலில்‌ போர்செய்து புறங்கொடுத்துப்‌ பின்பணி£* த தந்த 
பட்டி மண்டபமும்‌, அவந்தி நாட்டு வேர்தன்‌ உவர்தன 


ஞாசத்‌ தந்த அழகிய வாயில்‌ தோ. சணமும்‌ ஆ௫ய இவைகள்‌ 
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பொன்னினாலும்‌ மணியினாலும்‌ செய்யப்பட்டன வாயினும்‌ 
கம்மியசால்‌ செய்யப்படாதன வாகும்‌ ; அனால்‌ இவைகள்‌ 
யாசால்‌ செய்யப்பட்டன என்றால்‌, இவைகளைக்‌ கொடுத்த 
அசசர்களது முன்னோ, ஓரா காலத்இிற்செய்த உதவிக்‌ 
“காக மயன்‌ என்னும்‌ தெய்வத்தச்சனால்‌ செய்்‌துகொடுக்கப்‌ 
பட்டனவாகும்‌$ இவைகள்‌ 9 ஒன்றோடொன்று சேக்கூடாத 
தூசத்திலுள்ள பதக்‌ குரியவை யாயினும்‌, இவன்‌ அணை 
யால்‌ ஐரிடத்தில்‌ ஒருசேரக்‌ கூட்டப்பட்டனவாகய மண்‌ 
டபததும்‌ 7 இலக்கங்களும்‌ பெயரும்‌ எழுதப்பட்ட பல 
பொதிகளையுடைய பண்ட சாலை வாயிலும்‌ வலிமையுள்ள 
தாழாகிய காவலும்‌ காப்போசது காவலும்‌ நீக்கினதாக, 
இந்காட்டி லுள்ளார்‌ தம்‌ பெருஞ்‌ செல்வத்தால்‌ களவினைச்‌ 
செய்யாசாகலின்‌, இவ்வசசன்‌ । இறமுணராது அக்கிய நாட்டி 
னின்றும்‌ களவு செய்ய வருவாசாயின்‌ அவர்கள்‌ இருடிய 
பொருளை அவர்கள்‌ கழுத்ன வலிக்கத்‌ தலைமீ?2தற்றி ஊரைச்‌ 
சுற்றிவைக்குமே யல்லாது கொண்டு போகுமாறு செய்யா 
தாதலால்‌, களவினைக்‌ கனவில்‌ நினைத்தாலும்‌ நடுங்கவைக்கும்‌ 
வலிமையமைக்த வெள்ளிடை மன்றமும்‌; கூனா, குூறளர, 
ஊமார, செவிடர்‌, தொழு!?சாயால்‌ அழுகும்‌ மெய்யினை யுடை 
யார்‌ சிய இவர்கள்‌ சென்று முழுகன பொழு?த நல்ல 
மேனியை அடைவாசாகலின்‌ அ௮னைவரும்வர்து வலஞ்செய்து 
தொழுது நீராடி.நீங்கும்‌ பொய்கையையுடைய இலஞ்சி மன்ற 
மும்‌) வஞ்சனையாய்‌ சிலா மருக்தூட்ட உண்டு மயக்கமாகிய 
பித்சேதேறினவரும்‌, நஞ்சையுண்டு நடுக்கங்கொண்டு இடுக்கண்‌ 
பெற்றவரும்‌, விடம்பொருந்திப பாம்பால்‌ கடியுண்டோரும்‌, 
பேயால்‌ பீடிக்கப்‌ பட்டாரும்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ ஒருமுறை 
சுற்றி வர்தாலும்‌ அத்துனபம்‌ நீங்குதத்குக்‌ காரணமாகிய 
ஒளிகொண்ட நெடிய கல்நிற்கும்‌ 'மன்றமும்‌ ; தம்மைப்‌ பிறர்‌ 


ற 5. 


4 கோவலண்‌ 


நம்பும்‌ பொருட்டுக்‌ தவவேடங்‌ கொண்டு, அத்தவத்திற்கு 
இழுக்கானவற்றைக்கொண்டு ஓழுகும்‌ பொய்‌ வேடத்காரும்‌, 
தம்மைக்‌ கற்புடையாளெனக்‌ கணவன்‌ நஈம்புமாறு நடித்அப்‌ 
மிபாய்‌ யொழுக்கத்தில்‌ மறைந்து நின்று தம்‌ மனஞ்‌ சென்ற 
வாறு ஒழுகும்‌ பெண்டிரும்‌, தம்‌ அரசரைக்‌ கீழ்மையாக 
எண்ணும்‌ அமைச்சரும்‌, தம்‌ மனையாளைக்‌ தனியே விட்டுப்‌ 
பிறர்‌ மனையாஃா விரும்பிச்‌ செல்லு? துச்சாரிகளும்‌, தம்‌ 
கெஞ்சி சதை மறைத்துப்‌ பொய்ச்‌ சான்று கூறுகின்‌ றவ 
ரும்‌, கண்டபோது புகழ்ச்து ௮வர்‌ மறைர்தபொது. பழி 
தூற்றுவோரும்‌ அகிய இவர்கள்‌, 4 என்‌ கையிற்‌ கொண்ட 
என, அ௮வவூர்‌ நாற்காவக 


எல்லையும்‌ எட்டும்படிக்‌ தன்‌ வலிய குரலால்‌ கூறிப்‌ பின்‌ 


பாசத்தில்‌ அகபப்டக்‌ ச்டணதுரிா்‌ 


அவ்வழி யொமுகுவாரைத்‌ தன்பாசல்‌ கட்டிவச, அவமை 
நிலத்தில்‌ தேய்த்துக்‌ கொன்று உண்ணுகின்ற பூதம்‌ நிற்கின்‌ ந 
பூக சதுக்கரும்‌) ௮ ரசாகளது செங்கோலானஅ இறிது 
வழுவினாலும்‌ அறவமழுயிலிருக்து வழக்குத்‌ தீர்க்கும்‌ பெரி 
யோர்கள்‌ நடுகில்மை தவறி ஒரு சராபுபற்றிக்‌ கூறினாலும்‌, 
இதனை நாவாற்‌ கூறாது கண்ணால்‌ அழுது நின்று கூறுகின்‌ ஐ 
பாவை மன்றமும்‌ ஆகிய இவ்வகை மன்றங்களிலும்‌ பலியை 
டரிட்டனா. 

இவ்வாராக பலியை யிட்டு, வச்சிரக்‌ கோட்டத்துள்ள 
மணமுரசை கச்சையினை யணிந்த யானையினது பிடரியின்‌ 
மேல்‌ ஏற்றி, வெண்மையான .ராவதம்‌ நிற்குங்‌ கோயிலுள்‌ 
சென்று விழாவின்‌ முதலையும்‌ முடிவையுஞ்‌ சாற்றி, இந்திசன்‌ 
த்ய செருக்கினையுடைய சற்பகம்‌ கித்கூம்‌ கோவிலின்‌ முன்‌ 
னா சென்று * அட்ட மங்கலத்தோட அதனுள்‌ இருக்கும்‌ 
ரவதக்‌ கொடியை விண்ணுலகளாவ எடுத்துத்‌ தூக்கினா, 
௪ அட்டமங்கலமாவன சாமரம்‌, நிறைகுடம்‌, கண்ணாடி, . 
தோட்டி, முரசு, விளக்கு, கொடி, இணைக்கயல்‌ என்பன, 
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ஆக்கிய கொடியை, மசகதத்தோடு வயிசமிழைத்த பவளத்தா 
லாகிய இரண்ட கால்கள்‌ நிறுத்‌ இய பசிய பொன்னாலாஇய 
இண்ணைகளையுடைய மாளிகையின்‌ வாயில்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ 
கொம்பிகையும்‌ முகத்து மாலையினையும்‌ அட்ட மங்கலங்களையும்‌ 
நிலைபெறச்‌ செய்த வாசிகை வடிவாகச்‌ செய்யப்பட்ட மகர 
கோசணங்கள்‌ பொருந்திய வீதியின்கண்‌ பொன்னாலாகிய 
பூசண கும்பத்தையும்‌, முளைப்பாலிகையையும்‌ பாவைகளால்‌ 
காங்கப்பெற்ற விளககினையும்‌ பொன்னாலாகிய கொடியையும்‌ 
கவரியையும்‌ சுண்ணப்‌ பு அமாம்‌ பொருக்தும்படி செய்து 
பலியிட்ட அப்பொழுதே 1 8ந்து கூட்டத்தாரும்‌ 1 எண்‌ 
பேராயம்‌ என்னும்‌ எண்வகைக்‌ கூட்டத்தாரும்‌ ௮சசகுமார 
ரும்‌ வணிக குமாரரும்‌ குஇிசையின்‌ மீதும்‌ யானையின்‌ மீதும்‌ 
தேரின்‌ மீதும்‌ ஏகி யொன்றுபடக்‌ இரண்டு, காவிரியின ஆ 
சங்கமத்‌ துறையினிடத்துள்ள ஈறுமண நீரைப்‌ பொறி குடத்‌ 
தில்‌ கொண்டு வ௮ மண்ணுலகம்‌ விண்‌ ணுலகமாய்‌ மயங்க : 
வும்‌, விண்ணுலகக்கார்‌. மது துறக்ககத்தினும்‌ இது சிதப்‌ 
புடைய ”” என அஇசயிக்கவும்‌, * எம்மன்னனாகிய கரிகாற்‌ 
பெருவளவன்‌ வெற்றி பெறுவாகை '' என வாழ்த்‌, விண்ண 
வா்‌ தலைவனாகிய இக்இரனைக்‌ இருமஞ்சன £ர்‌ ஆட்டினா. 
பின்பு, மற்றைத்‌ தேவாகள் போலப்‌ பிறவாத்‌ இருமேனி 
யையுடைய இறையோன்‌ கோவிலும்‌, ஆறு முகங்களையும்‌ 


சிவந்த நிறத்தனையும்‌ உடைய முருகவேள்‌ சொவிலும்‌, வலா 





1. ஐஈது கூட்டத்தார்‌ ;--௮மைச்சர்‌, புசோஇதர்‌, ரட்ட 
யா, தூதுவர்‌, சாரணர்‌ இவர்கட்கு £ ஐம்பெருங்கு குழு? எனவும்‌ பெயர்‌, 
இவர்கள்‌ இச்திய சட்ட சபையில்‌ இருப்பவர்களைப்‌ ( போன்றவர்‌. 

; எண்பேராயம்‌ :---கரணசத்தியலவர்‌, கரும விதிகள்‌, கனகச்‌ 
சுற்றம்‌, கடைகாப்பாளர்‌, ஈகரமாக்தர்‌, சளிபடைத் தலைவர்‌, யானை 
வீரர்‌, குதிரைவீரர்‌ இவர்கள்‌ சென்னை சட்ட சபையில்‌ இருப்பவரா 


களைப்‌ போன்றவர்கள்‌, 
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போன்ற வெள்ளை நிறத்தையுடைய பல தேவா கோவிலும்‌, 
நீலமணி போன்ற நிறத்தினையுடைய திருமால்‌ கோவிலும்‌, 
மு. ச்துமாலையணிக்த வெண்கொற்றக்‌ குடையினையுடைய வாச 
வல்‌ கோவிலும்‌ ஆகிய இக்‌ கோவில்களில்‌ வேதங்களின்‌ 
முறைப்படி ஒருபால்‌ ஓமங்கள்‌ நடக்தன, 

பசுக்கள்‌ எண்மரும்‌ இவாகரர்‌ பன்னிருவரும்‌ உருத்திசா 
ப.தினொருவரும்‌ மருத்துவா இருவரும்‌ ஆகிய நால்வகைக்‌ 
தேவர்களும்‌, ஆகாசா நாகா சித்தா காக்தருளா விஞ்சையா்‌ 
பூசகர்‌ தாரகை போக பூமியா இிம்புருடா சுரர்‌ ௮௪ரர்‌ பூதம்‌ 
முனி தேவர்‌ கருடா இரசாக்கதா இயக்கா சாரணர்‌ என்னும்‌ 
பதினெண்‌ வகைப்பட்ட கணங்களும்‌ என வகுத்து வைக்கப்‌ 
பட்ட. வேறு வேரான கடவுளரது விழவுகள்‌ ஒரு பக்சம்‌ 


அ௮ருகா பள்ளியும்‌, புத்தா பள்ளியும்‌, ௮றம்‌ போக்கும்‌ 
இடமும்‌, சீசகாவிலும்‌, புண்ணியத்‌ தானமும்‌ அகிய இவை 
களில்‌ எல்லாம்‌ புசாணம்‌ படி.த்தலும்‌ தாமச்‌ செய்கையுமாகச்‌ 
இறக்கு. பகைவசான மன்னருடைய கால்‌ விலங்கை நீக்க 
வேர்தனது அருளானது ஒரு பக்கம்‌ இறந்தது, குழலும்‌ 
யாழும்‌ தோலும்‌ சண்டமும்‌ ஆகிய இவற்றால்‌ இசைக்கவல்ல 
இசையாளர்களாலும்‌ அறிவதற்கு அருமையான இசைகள்‌ 
பிரிதொருபக்கம்‌ சிறந்தன. இவவிதம்‌ பலவிதமாகக்‌ கங்கு 
லும்‌ பகலும்‌ ஓயாது நடந்தமையினால்‌ முழவினத ஒலியட.ங்‌ 
காது குறுந்‌ தெருக்களும்‌ நெடுர்‌ தோர்‌ வீதிகளும்‌ விழாவால்‌ 
களிப்பை யடைந்தன. 

இவ்விதம்‌ இன்பமிக்க அகன்ற ஊரினிடத்து அழகிய 
மாதவியோடு, முல்லை மல்லிகை இருவாட்சி குவளை செங்கழு 
நீர்‌ முதலிய பூக்கள்‌ நிறைந்த மாலையாலே' பொலிவு பெற்று, 
காமத்தாற்‌ களித்து ம௫ழ்ச்சி யெய்தி, ஈறுமணம்‌ பொருந்திய 
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பொழிலினிடத்‌அப்‌ புணர்ச்சியை விரும்‌9, சாளங்காடி யிட த்‌ 
இல்‌ பூக்கள்‌ விற்கும்‌ இடங்களிலுள்ள புதிய மணத்தினுள்‌ 
புகுச்‌.தூ, அடித்‌ புகையையும்‌ சார்தையும்‌ அழகு வாய்ப்பச்‌ 
இறக்கப்‌ பூசி, நகைத்து விளையாடும்‌ மகளி கூட்டத்தாரு 
ட உனே காமக்குறிப்பாகிய மகிழ்ச்சி மொழிககா இடைவிடாது 
பே௫, காமுகசோடும்‌ பாணசோடும்‌ தஇரிசின்ற கோவலனைப்‌ 
போல, 

இசையினைப்‌ பாடும்‌ வண்டி னோடும்‌ இள வனிலோடும்‌ 
மக்தமாருதமானது வது மதுகினிடக்அ மெல்ல (உலாவிக்‌ 
கொண்டிருக்த.து. இம்மா இரியான மறுசனிடத்த, சந்‌ இரன்‌ 
அசவாடிய பகைக்கு அஞ்டி ஆண்டுக்‌ தரியாது மேகத்தைச்‌ 
௬மக்‌.து களங்கமாகிய முயலினை யொழித்து இரு பக்கங்‌ 
களிலும்‌ இரண்டு மீனையும்‌ இடை சய ஓ நுகுமிழ மலரையுங்‌ 
கொண்டு :வேற்றுருவங்கொண்டு நடித்த பாண்டவாமபோல, 
உள்வரிக்‌ கோலங்கொண்டு இங்கு இரிகின்றன3னோ 7? மன்‌ 
மதன்‌, இறைவன்‌ விழியால்‌ எரி/த தன உடலைப்‌ பெறு 
தற்கு எந்தானது ௮மிதகலைபின்‌ தூவலையை உண்டுவளர்ச்த 
மின்னற்‌ கொடியானது இங்கு வருதலும்‌ உண்டோ? இவ்‌ 
வளம்பொருச்திய நகாத்தின்கண்‌, கரிகாற்பெ.ரு வளவனுக்குத 
தன்‌ அுளவிறர்க வளத்தைக்‌ காட்டுதற்குக்‌ இருமகள்‌ புகும்‌ 
காள்‌ என்று இலவமலமையும்‌ முல்லையரும்பையும்‌ இசண்டு 
கருங்‌ குவளையையும்‌ குமிழ மலசையும்‌ பூத்து வேற்றுருக்‌ 
கொண்டு தனது துணையைத்‌ சேடிச்‌ தாமசையான தூ இரித 
லும்‌ உண்டோ 1 பல்லுயிர்களையும்‌ கெரன்று ஒருவாயாற 
பருகும்‌ ௮ுகாநத வாயினையுடைய கூறு று ₹* தான ஆணுரு 
வோடு திரிந்து பல்லுயிர்களையும்‌ கொன்றால்‌ அரசனது 
ஆணையை மறுத்ததாகும்‌ ”' என்று அஞ்சி, மறைந்து நின்று 
உயிரைப்‌ பருக விரும்பித்‌ தன்வடிவத்தை மறைத்து ஒளி 
பொருச்திய மூகத்தையும்‌ யாழிசை போன்ற மொழியினையும்‌ 


35 கோவலன்‌ 


பெண்‌ வடிவதை தயும்‌ கொண்டு இவ்வி தி பின்சண்‌ இரியு 
தன்மை யுண்டாயிற்றோ? 

என) ஊடலால்‌ கூடாத பொது மகளிரைப்‌ புகழ்ர்‌து 
கூறிப்‌ புலவியைத்‌ இரத்தப்‌ புணாக்து, ௮ம்மகளிரின்‌ மா£ 
பின்‌ மீதுள்ள தொய்யில்‌ முதலிய குறிகள்‌ தமத மார்பில 
தோன்றத்‌ தம்‌ மனையிற்‌ புஞுர்தனா. இவ்வாறு புகுத 
கணவ?சோடு பிணக்கங்கொள்ளாது வழிபாட்டோடு புணாக்த 
அருந்ததி போலும்‌ கற்புடைய மகளிர்‌ பின்‌ ஊடல்கொள்ள 
அதனைக்‌ கண்ட நத்டிடுவார சல்லியகாணி சமனியகாணி சந்‌ 
தானகரணி மிருதசஞ்சீவினி என்னும்‌ மருக்தினைக்‌ தரும்‌ 
இநிலம்‌ இவவூடல்‌ தீர்க்கும்‌ மருந்து ஒன்றைத்‌ தச வல்‌ 
லதோ”” என்னு கூறிச்‌ செயலற்று நடுங்கினா,. இவ்வாறு 
நடுக்கக்கொண்ட விழாவின்‌ நடூரோளில்‌ தாத்த இனத்தின்‌ 
முூக்கின இனத்தில்‌, தேனைப்‌ பிலிற்றுதலால்‌ கின்று நடுங்கும்‌ 
கழுகீரைப்போல்‌ கணவனைப்‌ பொருக்தப்‌ பெருக கண்ணகி 
யின்‌ கருங்கண்ணும்‌, கோவலனைக்‌ கூடிக்களிக்கின்‌ ற மாதவி 
யினுடைய செங்கண்ணும்‌, காதலை மறைத்து அழுகைக்‌ கண்‌ 
ணிரையும்‌ உவகைக்‌ கண்ணீரையுஞ்‌ சொரிந்தன. பின்னும்‌ 
அ௮க்கண்கள்‌ கண்ணகிக்குக்‌ கணவனது கூட்டத்தையும்‌ 
மாதவிக்குக்‌ காதலன.த பிரிவையும்‌ உணர்த்த இடமும்‌ வல 
மும்‌ அடித்தன. 





6.கடலாடுத.லும்கோவலன்‌ பிரிவும்‌ 


ஒள்ளிய வெள்ளிமலையினிடத்துள்ள அகன்று உயந்த 
- இலமசத்தினிடத்து, தேன்‌ ஒழுகுகின்ற பூக்களை யுடைய 
மித்ரா சோலையின்பால்‌, கரிய கயல்‌ போன்ற கண்களையுடைய 
தன்‌ மனயாளோடு காமக்‌ கடவுளுக்கு ஆண்டு சேதோறும்‌ 
விழாவினை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ விச்சாதர வீரன்‌ ஒருவன்‌, 
தன்‌ திசையிலுள்ள ஒரு ஈகரில்‌ இக்இரன்‌ இருவிழாவிற்கு 
ஈன்னாள்‌ கொண்டு கொடி யெடுக்கும்‌ காள்‌ இக்காள்தான்‌ ” 
- என்று தன்‌ மனைவிக்குக்கூறி * முசுகுந்தச்‌ சக்க.ரவாத்து 
யின்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்கிய பூதமான லு இர்தஇானது ஏவ 
லால்‌ அம்ஈகரில்‌ இருக்‌ அவ்வூசார்‌ இடும்‌ பலியை யுண்ணும்‌. 
இடத்தையும்‌ யாம்‌ காணலாம்‌! முன்‌ அசுரர்களால்‌ வந்த 
இடர்‌ நீங்க அ௮மசாவதயைக்‌ காத்த கரிகாற்‌ பெருவளவன தூ 
முன்‌ சிகலா, அப்போரினால்‌ பெற்றுத்‌ தந்த 8 வகைப்பட்ட 
மன்‌ தங்களையும்‌ காணலாம்‌? நாரத மூனிவனால்‌ சாபம்‌ பெற்று 
பூமியிற்‌ பிறந்த ஊளாவ௫ூயின்‌ வழிப்பிறர்‌தவளாகிய மாதவி 
யினஅ ஆடலையும்‌ பாடலையும்‌ காணலா ம்‌. பவளம்‌ போலும்‌ 
சிவந்த வா யினையும்‌ உடுக்கை போலும்‌ இடையினையும்‌ உடைய 
வளே 7 நாழும்‌ அமரர்‌ தலைவனாம்‌ இர்இசனை வணங்கலாம்‌.” 
- என்று கூறிக்‌ தன்‌ மனைவியோடு புறப்பட்டனன்‌. 


- இவவாறு புறப்பட்டவன்‌ கொடுமுடியினையுடைய இம௰ 
மலையினையும்‌, வளவிய நீரினைபுடைய கற்கை நஇயினையும்‌ 
௮வக்தி நாட்டினையும்‌ விக்த மலையின்கண்‌ உளள காட்டினை 


வவ அததைவை ஆனவை 


* இவன்‌ சரித்திரம்‌ முந்தின கதையில்‌ சொல்லப்பட்ட த. 





6 ஐவகை மன்றம்‌ க வெள்ளிடை மன்றம்‌, இலஞ்சிமன்றம்‌, கல்‌ 
மன்றம்‌, பூதச அக்கம்‌, பாவை மன்றம்‌ இவை முன்பு விரிவாய்கீ 


கூறப்பட்ட... 


40 கோவலண்‌ 


யம்‌ வேங்கட மலையினையும்‌ கிலந்தாங்க மாட்டாத விளைவினை 
யுடைய காவிரி மாட்டினையும்‌ தன்‌ மனைவிக்கு முறையே காட்‌ 
டிச்‌ சென்றனன்‌. அங்கங்கே தங்கத்‌ தங்கப்‌ பின்‌ சோலை 
சூழ்ந்த காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தை யடை/து, அங்குள்ள 
வற்றையும்‌ தன்‌ மனைவிக்கு ஒவ்வொன்றாகக்‌ காட்டி த்‌ தொழுது 
செவாகோன்‌ மகிழும்‌ விழாவினைக்‌ கண்டனன்‌. இங்கனம்‌ 
காண்பவன்‌ திருமாலைப்‌ பாடும்‌ தேவ பாணியும்‌, * வருணப்‌ 
பூதரைப்‌ பாடும்‌ நால்வகைக்‌ தேவபாணியும்‌, பல்லுயிர்களை 
யும்‌ தன்‌ கலையினால்‌ காக்கும்‌ ௪ம்‌ இசனையும்‌ பாடினன்‌. 

பின்பு, பிரமன்‌ முதலிய தேவாகள்‌ வேண்டவும்‌, வட 
வையைத்‌ தன்‌ தலையில உடைய இருமாலா௫சிய அம்பு தனத 
ஏவல்‌ வழி நிற்கவும்‌, இரிபும்‌ எரிந்து நீரக, பைசவியாடிய 
பைரவி யசங்கமாகிய சுடுகாட்டில்‌, உமையவள்‌ ஒரு பக்க 
லிருந்து காளங்களைச்‌ செலுத்த, எல்லாத்‌ தேவரிலும்‌ உயா£த 
இறைவன்‌ கை கொட்டி கின்றாடிய **கொடுகொட்டி' அடலும்‌ 
நான்கு வேதங்களாகிய குதிரைகளைப்‌ பூட்டி கூாமுள பிடித்‌ 
தூத்‌ தோழமுன்னின்ற இசைமுகன்‌ காண, அவன்‌ பிரிவால்‌ 
வருச்தியதைக்‌ கருதிப்‌ பாரஇவடிவாய்‌ வெண்ணீறு அணி 
இறைவன்‌ நின்ருடிய பெரிய பாண்டாங்கம்‌ என்னும்‌ இருக 
கூத்தும்‌, கஞ்சனது வஞ்சத்தால்‌ வந்த யானையினது கெரம்பை 
முறித்ததற்காக அ௮ஞ்சனவண்ணன்‌ தநின்றாடிய அல்லியக்‌ 

* வருணப்‌ பூதகரைப்‌ பாடும்‌ தேவபாணி ;- அர்தணர்‌ வேள்வி 
யோடு அருமறை முற்றுக! வேர்தன்‌ வேள்வியோடு யாண்டுபல 
வாழ்க! வணிகர்‌ இருகநெறி நீள்ிதி தழைக்க ! பதினெண்‌ கூலமும்‌ 
உழவர்க்குமிகுக | அரங்கியற்‌ கூத்‌. தும்‌ நிரம்பி வினை முடிக! வாழ்க 
நெடுமுடி. ! 

* இறிபுசம்‌ எரிய, ௮.தனைக்கண்டு இரங்காது கைகொட்டி 
யாடுதலால்‌, ௮க்‌ கொடுமை நோக்கிக்‌ 4 கொடு கொட்டி.” எனப்‌ . 


படம. 
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ிதாகுதி என்னும்‌ கூத்தும்‌, வாணாசூரனை வெல்லுதற்கு மல்‌ 
லனாய்ச்சென்று அறைகூவி எதாத்‌்து அவனுடலை நெரித்துத்‌ 
தொலைக்க மல்லாடலும்‌, கரிய கடலின்‌ நடுவில்‌ நின்ற சூர 
னது வேற்றுருவாகிய வஞ்சனையைக்‌ கடந்த முருகக்கடவுள்‌ 
அுக்கடலின்‌ அலையாகிய அ௮மங்கில்‌ நின்று அடிய துடிகொட்டி. 
வென்னும்‌ அடிக்‌ கூதிதும்‌, ௮சுராகள போரிற்கு ஆ.தீரா.து 
படைக்கலங்களைப்‌ போட்டுவிட்டு வருந்த, முற்கூறிய முருக்க 
னுள்‌ அவ /வசுசா முன்பு தன்னுடைய குடையைச்‌ சாய்த்து 
அதுவே ஒருமுக எழினியாகக்‌ கொண்டு ஆடிய குடைக்‌ 
கூத்தும்‌, காமன்‌ மகனாகிய அதுருக்தரனைக்‌ தன்‌ மகள்‌ உழை 
காரணமாக வாணாசூசன்‌ சிறைவைக்க, கண்ணன்‌ அவனது 
மசாரகசத்தின்‌ விதியின்கண்‌ சென்று பஞ்ச லோகத்தாலும்‌ 
மண்ணாலும்‌ இயற்றப்பட்ட குடங்கொண்டு ஆடிய குடக்கூத்‌ 
௦, விகாமம்‌ வீரியம்‌ நுகருர்தன்மை பத்திய தலிய அண்‌ 
மைக்‌ தன்மையினின்று வேறுபட்டு, மூலை முதலிய உறுப்பு 
களாயுடைய பெண்மைக்‌ கோலத்மதராடு கன்‌ மகா வாணனது 
இறையில்‌ இருந்து மீட்க மன்மதன்‌ ஆடிய து கூத்தும்‌, 
பிறரை வ வருச்சும்‌. ௮சுராகள்‌ தாக்கை3யோட போர்‌ ட 
முடியாமல்‌ வஞ்சனையால்‌ வெல்லக்கருதி பாம்பு கேள்‌ முதலிய 
வடிவங்‌ கொண்டு வச, இக்கடு$ தொழிலப்‌ பொருத துர்க்கை 
அவா வஞ்சத்தை யுணாது அவைகளைக்‌ கலக்கிக்‌ கொல்வ 
தற்கு மரக்கால்‌ கொண்டு அடிய மாச்கால்‌ கூத்தும்‌, அசுரர்‌ 
கள்‌ கொண்ட போர்க்‌ கோலம்‌ நீக்கி மோகங்‌ கொள்ளுதற்குக்‌ 
கொல்லியம்‌ பாவை வடிவமாய்‌ தஇருமகள்‌ அடிய பாவைக்‌ 
கூத்தும்‌, வாணனது ஈகரின்‌ வடக்கு வாயிலில்‌ உள்ள வயலில்‌ 
நின்னு இக்திசாணி அடிய கடையக்‌ கூத்தும்‌ ஆய இவை 
களை அவசவர்‌ ஆபரணங்களோடும்‌ கொள்கை3யாடும்‌ தாளக்‌ 


தோடும்‌ ஆடிப்‌ பாடுவகையும்‌ பெண்ணே! நீ காண்பாயாக, 


ட, 6. 
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அன்றியும்‌ அரும்‌ பெறற்காகலி. மதுமலா பொரும்‌ திய சோலை 
யின்கண்‌ நின்னோடு இருந்து யான்‌ கூறிய, ஊர்வூயின்‌ மசபில்‌ 
பிறந்த மாதவி இவள்கான்‌/ நீ காண்பாய்‌!” என்று தன்‌ 


மனைவிக்குக்‌ காட்டிக்‌ தானும்‌ கண்டு மகிழ்ச்சி யடைர் தனன்‌. 


அர்தாத்துள்ள 2தவர்கள்‌, ** மானிடர்‌ கண்டால்‌ பெ 
ரூமை கொள்வர்‌ ”” என வெேற்றுருவவ்‌ கொண்டு வந்து காணக்‌ 
தகுந்த இசுர விழாவும்‌, ஆடலும்‌, அவ்வாடலுக்‌ கமைந்த 
பாடலும்‌ கோலமும்‌ முடிவு பெற்றன. இவ்விதம்‌ முடிவு 
பெறுதலால்‌ *: இனிக்‌ காட்டு யொழிச்ததே”” என வெறுப்‌ 
போடு இருந்த கோவலன்‌ மகிழ, மா கடுக்காய்‌ தான்றி நெல்லி 
கருங்காலி நாவல்‌ ஆல்‌ ௮7௬ அத்தி இத்தி என்னும்‌ பத்து 
வகைப்பட்ட துவசாலும்‌ கோட்டம்‌ தருசம்‌ தகரம்‌ அகில்‌ 
ஆசம்‌ என்னும்‌ 65 வகைப்பட்ட வாசனையாலும்‌, இல 
வங்கம்‌ பச்சிலை கச்சசாலம்‌ ஏலம்‌ நாகணம்‌ கோட்டம்‌ நாகம்‌ 
மதாவரிசி தக்மிகாலம்‌ ஈன்னாரி வெண்கோட்டம்‌ கத்தூரி 
வேரி விலாமிச்சம்‌ கண்டில்வெண்ணை கடுக்காய்‌ மெல்லி 
தான்றி அத்தம்‌ ம2சணுகம்‌ மாஞ்சு சயிலேகம்‌ புனுகு புன்‌ 
னேத்தாது பூஞ்சாளம்‌ தமாலம்‌ வகுளம்‌ பதுமகம்‌ நுண்‌ 
ணலம்‌ கொடுமவரி புலி ஈகம்‌ வண்ணக்கச்சு ஆகிய முப்பத்‌ 
இரண்டு ஐமாலிகையாலும்‌, ஊறிக்காயப்பட்ட நல்ல நீரால்‌ 
மணங்கமழும்‌ கரிய கூர்தலை நீராட்டி, புகையால்‌ உலர்த்தி, 
* கொண்டை ருள்‌ குழல்‌ பனிச்சை முடி என்னும்‌ 69% 
வகையால்‌ வகுத்துக்‌ கத்தூரிக்‌ குழம்பினை யூட்டியும்‌) செம்‌ 
பஞ்சுக்‌ குழம்பை பூட்டிய இற்றடியிலுள்ள அழகு மிக்க 
மெல்லிய விரல்களில்‌ நல்ல மகசவாய்‌ மோசம்‌ [ரலி முதலிய 
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* கொண்டை, பக்கத்தில்‌ முடித்தல்‌) ௬ருள்‌, பின்னே செரு 
குதல்‌; குழல்‌, சுருட்டி முடித்தல்‌ ;), பனிச்சை, பின்னி விடுதல்‌ ; 
மூடி, உச்சியில்‌ முடித்தல்‌, 
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அணிகளை ௮ணிடதும்‌; பாதசாலம்‌ சிலம்பு பாடகம்‌ சதங்கை 
காற்சரி அய இவைகளைக்‌ கால்களுக்குப்‌ பொருர்த அணி 
அம்‌; குற ங்குசெறி என்னும்‌ ௮ணிபினைத்‌ இரண்ட தொடை 
யில்‌ ௮ணி தூம்‌; விளங்கிய முத்தக்சொவை யினையும்‌, முப்பதி 
இரண்டு கோயவையுள்ள விரிசிகை யினையும்‌, இழகிய நீலச்சாதா 
உடையின்‌ 2மல்‌ முறையாக உடுத்தும்‌; விருப்பத்தைச்‌ செய்‌ 
கின்த மாணிக்க வளையோடு, பொற்‌ சங்கிலியால்‌ பிணித்த 
களங்க மில்லாக முத்தாலாய கோள்வளையினைக்‌ தோளுக் 
கணிக் தும்‌ ; முகப்பிற்‌ கட்டிய மாணிக்கத்‌ தோடு, பத்தி பத்தி 
யாக வயிரங்கள்‌ பதி த்த தித்தரத்‌ ழி தாழிலினை புடைய சூட 
கததையும்‌, செம்‌ பொன்னாம்‌ செய்த வாயையும்‌, சரியையும்‌, 
சங்கவளை வெள்ளிவகாயையும்‌, பவள ௮ாயையும்‌ அழகிய 
மயிரையுடைய முன்‌ கைக்குப்‌ பொருர்த அணிம்தும்‌ ) வாகா 
மீனினது அங்காக்த வாயைப்‌ 2பான்ற வளைந்த கெளி மோதி 
சத்தையும்‌, இவம்ச உளியினயடைய மாணிக்க மோதிரத்தை 
யும்‌, வயிரம்‌ இமைக்க மரகதப்‌ பூட்டுள்ள மோதிரத்தைபும்‌, 
காச்தள்‌ மலா போன்ற கை விரல்களில்‌. அணி தும்‌? வீரச்‌ 
சங்கிலி, நண்ணிய சக்கிலி, காணாகிய ஏடி, சசப்பளி முதலா 
கிய இவற்றை முக்தாரசச்தோடு அழிய கழுக்தினிடத்தில்‌ 
அணி௰தும்‌ ; சங்கிலி முதல்‌ ஆரம்‌ இறுஇயாவுள்ள அணிகளுக் 
கெல்லாம்‌ தலை ஒன்ளாய்‌, ம காக்குவாய்‌ தொடங்கிக்‌ களங்க 
மில்லாத பல மணிகளால்‌ தூக்கமாகச்‌ செய்யப்பட்ட பெனராலி 
யால்‌ பிடரியை மறைத்தும்‌; இர்இர நீலத்கால்‌ இடையிடை, 
பயில, முகப்பில்‌ கட்டிய வயிரங்களால்‌ அழகு பெற்ற சூதம்‌ 
பையை அழூய காதின்கண்‌ அணிம்தும்‌; சீதேவியார்‌ என்‌ 
னும்‌ இருக்‌ 2காலத்தோடு வலம்புரிச்‌ சங்கின்‌ கடையும்‌, பூப்‌ 
பானையும்‌, தென்‌ பல்லி வட பல்லியும்‌ அகிய இவை தம்மில்‌ 
தொடாந்து ஒன்றான தலைக்கோலம்‌ என்னும்‌ அணியை கூந்த 
லுக்கு ௮ழகுபெற அணிந்தும்‌ ; கூடலையும்‌ பின்பு ஊடலையும்‌ 
&./, 112 வொ 
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அக்கோவலனுக்கு அளித்துப்‌ பெருமையோடு படுக்கை 
யமைந்த பள்ளியிட த்த பொரு இ யிரு $்‌.சனள்‌. 


இவ்விதம்‌ இன்புற்றிருக்க மாதவி, கொடியெடுத்த நாள்‌ 
மூதல்‌ இருபத்து எட்டு காளும்‌ விழா கடக்‌ பின்னாளில்‌ 
கொடியிறங்கி விழாவாற்றுப்படுக்திய கானில்‌ முழுமதி வக்கு 


தாக கடறகரைக்கண்‌ நீசாடுதற்கு விசைந்து செல்லும்‌ மக்க 


ளோடு தானும்‌ செல்ல விரும்பி, தாழை புன்னை முதலியவைகள்‌ 
நிறைந்துள்ள கானலாகிய பெய்தல்‌ நிலத்திலுள்ள இளஞ்‌ 
சோலையில்‌ கடல்‌ விகாயாட்டுள்‌ வெற்றி தோல்வியினைக்‌ 
காணும்‌ பொருட்டுக்‌ கோவலனை வேண்டினள்‌, அவனும்‌ 
உடன்பட்டனன்‌. உடமேே பொய்கைகளில்‌ உள்ள காமசைப்‌ 
பூக்களாகிய படுக்கையில்‌ படுத்‌ இருக்க பறவைகள்‌ நித்திரை 
தெளிகர்து வாய்விட்டுப்‌ புலம்பவும்‌, கோழிகள்‌ கூவி விடியலைக்‌ 
தெரிவிக்கவும்‌, நெருங்கிய இருளினைச்‌ சர்இானது வெள்ளிய 
ஒளி ஓட்டவும்‌, தன்‌ வேண்டு?காளுக்கு உடன்பட்ட மாலை 
யையுடைய கோவலனோடு, அணிய2வண்டிய மகாணி முதலிய 
அணிகளை யணிர்துகொண்டு புறப்பட, மமகம்‌ போன்ற 
கொடையினையுடைய கோவலன்‌ சேரமீவறு கமுதையின்‌ மல்‌ 
ஏறக்‌ தானும்‌ கொல்லாப்‌ பண்டி. பென்னும்‌ விமானத்இன்‌ 
மேல்‌ ஏ.றினள்‌. 


இங்கனம்‌ ஏறிய இருவரும்‌, கோடி. யென்னும்‌ கணக்கன்‌ 
மேல்‌ பலகோடியை அடுக்கப்பட்ட நிதிக்‌ குவியலையுடைய 
மாடங்கள்‌ நிறைந்த வீதிகள்‌ பொருர்திய கடைத்‌ தெருவின்‌ 
கண்‌ புகுர்‌.து மலர்‌ வரிசை போல அழகிய பணிப்‌ பெண்கள்‌ 
விளக்கையும்‌ மணி விளக்கையும்‌ எடுத்து மலரையும்‌ அறுகை 


யும்‌ நெல்லையும்‌ மங்கலமாகச்‌ சி்திக்‌ தத்தமது ஆபரணங்கள்‌ . 


ஒன்றோடு ஒன்று தாக்கி யொலிக்க, இரு பக்கங்களிலும்‌ 


% 


திரிஈ்து செல்லும்‌ திருமகளுக்‌ கிருப்பிடமாயை ௮க்‌ கடைக்‌ ்‌ 
ஈஜீ 
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தெருவைக்‌ கழி, கடலினது வளமாகிய முத்து பவளம்‌ 
சங்கு ுததலியவற்றை யடைந்திருத்தலால்‌ உயாச்சி பெற்ற 
௧௪ வி.இயின்‌ நடுவே சென்று, மரக்கலங்‌ காரணமாகப்‌ பல 
தேயகத்தாரும்‌ ௨௬ சேயத்தாரைப்‌2பால்‌ கலக வாழும்‌ அலை 
காயுடைய கடற்கசைக்கண்‌ புகுர்‌.து, அலைகளால்‌ கொழிக்‌ 
“கப்பட்ட வெண்மணநற்‌ பரப்பில்‌ பல தானியங்களையும்‌ 
குவித்து வைத்தா “இன்ன சரக்கு இங்கு இருக்கின்றது ”' 
எனக்‌ கொடிகளால்‌ காட்டும்‌ சோலைகளின்‌ வழியே சென்று 
செய்தல்‌ கானலை யடைக்கனா்‌. அங்கு தொய்யில்‌ எழுதும்‌ 
வண்ணமும்‌ சுண்ணமும்‌ சந்தனமும்‌ மலரும்‌ பணிகாரவாக்கங 
கம்‌ அகிய இவற்றை விற்பா£ வைத்‌ தி க்கும்‌ விளக்குகளும்‌, 
தொழிலில்‌ வல்ல பணிக்கட்டார்‌ பணி செய்யும்‌ இடங்களில்‌ 
வைத்த விளக்குகளும்‌, பிட்டு வாணிகர்‌ வைக்க விளக்குகளும்‌, 
அப்ப வாணிகா குடக்கண்டில்‌ அகலால்‌ வைத்த விளக்கு 
களும்‌, பல பண்டங்களையும்‌ விற்கும்‌ மி2லச்௪ப்‌ பெண்கள்‌ 
வத்த விளகளுகளும்‌, கிற்கு கம்‌ நாடு இன்ன?ிதன உணசாது 
ஒடும்‌ மரக்கலங்களை பழமைக்கும்‌ கலங்கரை விளக்கும்‌, மீன்‌ 
களைப்‌ பிளக்கும்‌ சட பது ப ட்ல்ட்‌ மில பத்த . 
களம்‌, பாஷைகள்‌ 2வறுபட்ட தேயக்கிலுள்ளார்‌ மற்‌ தததி 
ப அதுறைகட்குப்‌ போகாமல்‌ கால்காட்டி அதன்ம்து மண்ணே 
யிட்டு எறிக்கும்‌ திராறு என்னும்‌ விளக்குகளும்‌, பண்டசாலை 
யைக்‌ காப்போரிட்ட விளக்குகளும்‌, நுண்ணிய தொழில்‌ 
செய்யும்‌ கம்மியர்‌ வைக்க விளக்குகளும்‌ அகிய இவைகள்‌ 
கணக்கிடுவதற்கு அ௮ரியனவாகப்‌ பொருக்தயிருந்தன. இவை 
களை யெல்லாம்‌ பார்த்த இருவரும்‌ இளஞ்சசோலைக்குட்‌ புகுத 
பின்னா, அங்குள்ள விளையாட்டுப்‌ பெண்களோடு பூங்கொடி 

போல்பவளாகிய மாதவியும்‌ விளையாடச்‌ சென்றடைர்தனள்‌. 


மலைகள்‌ ஈந்த பல பண்டங்களும்‌ கடல்‌ தந்த பல பண்‌ 


டங்களும்‌ இடங்கள்‌ தோனும்‌ வரிசை வரிசையாகக்‌ குவித்‌ 


&0 கோவலன்‌ 


திருகதன. மரக்கலங்கள்‌ நிற்சின்ற துறைமகங்களில்‌, ௮௭7௪ 
குமாசாகளும்‌ ௮வரது பத்இனிமார்களும்‌, வணிக குமார 
ரூம்‌ ௮வசது பெண்களும்‌: பாடும்‌ கண்ட. த்தையுடைய பெண்‌ 
களும்‌, கூட்டம்‌ கூட்டமாகக்‌ குலவியிருக்தனர்‌, இவர்களது 
அரவாரம்‌, ₹* விண்ணுலகிற்‌ சென்ற பெரும்‌ புகழையுடைய 
கரிகாற்‌ பெருவளவன்‌ புதுப்புனல்‌ விழவு கொண்டாடும்‌ தலை 
நாளைப்‌ போலப்‌ '” புனலாடும்‌ இடங்களில்‌ பெருமையாகத்‌ 
தோன்றாகிற்க, கடலின்‌ கரையைக்‌ குத்தியிடிக்கும்‌ காவிரி 
பாயும்‌ புகார்‌ என்னும்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ எங்கும்‌, நரல்‌ 
வகை வருணக்தோர்களும்‌ இடமில்லாமல்‌ கெருக்கியிருக்கும்‌ 
ஆசவாசமும்‌ ஒன்றுசோக்‌ பா] ஒலி தக்க. கடலின்‌ புலால்‌ 
நாற்றத்தைக கெடுத்த கதாழைகள்‌ சூம்‌ க புன்னைமரத்தின்‌ 
நீழலையுடைய வெண்‌ மணற்பரப்பில்‌ இரைகளைச்‌ சூழக்கட்டி 
மேற்கூடுக்‌ கட்டிய, யானைக்‌ கொம்பால்‌ கடைந்த கால்க&ை 
யுடைய அமளியின்மேல்‌ மாசவியானவள்‌ வயந்த மாலையின்‌ 
கையிலிரு£ த யாழை வாங்கிக்கொண்டு கோவலலனாடும்‌ ஒரு 
சேர வீற்றிருந்கனள்‌. 


௮துபோது, மாசவியானவள்‌ உறையின்‌ உளனிருக்த 
£ மணக்‌ கோலத்தை யுடைய பெண்களைப்‌ 2பரல * அழகு 
வாய்ப்ப, மலாமாலை யணிநதுள்ள வீணையைக்‌ கையிலைடுத்‌த, 
ன இணை இலா பகை ஈட்பு ஆய நரம்புகள்‌ பெயரு தன்மை 
மாத்திரை யறி£து விக்குதலும்‌, விக்கின ஈரம்பை அகம்‌ 
புறம்‌ ஆகிய விரல்களால்‌ கரணம்செய்து தடவிப்‌ பார்த்தலும்‌, 
ஆசோகண ௮வசோகண வகையால்‌ இசையைத்‌ தெரிதலும்‌, 
சுருதியேற்தலும்‌, ஆளத்தியிலே நிரம்பப்‌ பாடுதலும்‌, பாட 
நினைத்த வண்ணக்கில்‌ சந்தத்தை விடுதலும்‌, வண்ணத்திற்‌ 
செய்த பாடல்களை இனமமாகப்‌ பாடுதலும்‌, குடகச்‌ செலவு 
தள்ளல்‌ செலவு பாடுதலும்‌, இசை.நாலில்‌ நிறுத்திய 'எட்டு 
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வகையால்‌ இசையினை எழுப்பிப்‌ பண்ணின்‌ வகையால்‌ வருத்‌ 
தம்‌ நிங்க, மாகத வயிரங்கள்‌ பொருச்திய வளையலை யணிதந்த 
கார்கள்‌ மலாபோன்ற மெமல்லிய விரல்கள்‌, வண்டின்‌ கூட்டம்‌ 


போல நரம்பின்மேல்‌ செல்ல, எடுத்தலும படுத்தலும்‌ ஈலித 


லும்‌ கும்பித்தலும்‌, முறை3யாடு உருட்டல்‌ தெருட்டல்‌ 


எள்ளல்‌ பட்டடை என இசையோர்‌ கூறிய எட்டுவகைப்‌ 
பண்ணில்‌ பொருக்தி, குற்றத்தை நீக்கி) ஏவலன்‌ போலக்‌ 
கட்டக£யிட்ட வழியில்‌ நிற்கக்‌ கடவதாக”' எனக்‌ தன்‌ கையி 
லிருஈ்க விணையைக்‌ கோவலன்‌ கையில்‌ நீட்டினள்‌. அவ 
லும்‌ அதனை வாங்கி மாதவியின்‌ மனம்‌ மகிழ்ச்சி படையுமாறு 
காவிரியைக்‌ கருதிய சிறப்புக்களையும்‌ கடலின்கண்‌ கானல்‌ 


வரிப்பாட்டையும்‌ பாடத்‌ ட தகாடங்கினன்‌. 


* வரிப்பாட்டூ. 
திங்கள்மாலைவேண்குடையான்சேன்னிச்சேங்கோலதஷச்சிக்‌ 
கங்கைதன்னைப்புணர்ந்தாலும்புலவாய்வாழிகாவேரி 
கங்கைதன்னைப்புணர்ந்தாலும்புலவாதோழிதல்கயற்கண்ணாய்‌ 
மங்கைமாதர்பெருங்கற்பேன்றஅறிந்தேன்வாழிகாவேரி; 1 
மன்னுமாலைவேண்குடையான்வளையாச்சேங்கோலதலச்சிக்‌ 
கன்னிதன்னைப்புணர்ந்தாலும்புலவாய்வாழிகாவேரி 
கன்னிதன்னைப்புணர்ச்‌ தாலும்புலவாதோழிதல்கயற்கண்ணாய்‌ 
இர தங்கறபேன்றாந்தேன்வாழிகாலேரி. 2 

போழில்தரும்‌ கறுமலரே .|துமணம்‌ விரிமணலே 
பழுதறு திருமோழியே பணையிள வனமுலையே 
முழுமதி புரைமுகமே முரிபுருவ வில்லிணையே 
எழுதரு மின்னிடையே எனையிடர்‌ செய்தவையே, 9 
பரந்த இறுத்து வட்‌ க்லாம்‌ ௮ரச்தம்‌ கடைசியில்‌ கேர்க்கப்‌ 
பட்ளெள ௮, 
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திரைவிரி தருதுறையே திருமணல்‌ விரியிடமே 
விரைவிரி தருமலரே மிடைதரு பொழில்‌ இ_மே 


மருவிரி புரிகுழலே மதிபுரை திருமுகமே 
இருகயல்‌ இணைவிழியே எனையிடர்‌ செய்தவையே. & 


பவள உலக்கை கையால்‌ பற்றித்‌ 

தவள முத்தங்‌ குறுவாள்‌ சேங்கண்‌ 
தவள முத்தங்‌ குறுவாள்‌ சேங்கண்‌ 
குவளை யல்ல கோடிய கொடிய. ற 


சொல்மட வன்னம்‌ சோல்நடை யோவ்வா 
ஊர்நீர்‌ ஒதம்‌ மூழ்கித்‌ திரிவாள்முன்‌ 


சோல்மட வன்னம்‌ சோல்நடை யோவங்வா. 0 


இவ்வாறு கோவலன்‌ பாடிய பாட்டைக்‌ 2.1 இல கெடிய 
கண்களையுடைய மாதவியானவள்‌, 6 இவன்‌ பாட்டுக்கள வல்‌ 
வுப்‌ புணர்ச்சியில்‌ தலைமசன்‌ கூறியது போன்றிருக்கின்றது : 
அன்றியும்‌ இவன்‌ நம்மீது ௮ன்பிலன்‌; வேறு ஓர்‌ குறிப்பு 
இவன்‌ உள்ளத்2த உண்டு2பாலும்‌) இவன்‌ குணம்‌ ம வறு 
பட்டான்‌.” எனப்‌ பிணங்கு அபபிணக்கத்தை வெளிப்படுத்‌. 
தாமல்‌, இணக்கத்தை விரும்பியவள்‌ போல்‌ நடித்து, அவன்‌ 
கையிலுள்ள வீணையை வாக்கித்‌ தான்‌ வேறு குறிப்பில்லா 
தவள்‌ ஆயினும்‌ அவன்‌ வேறு குறிப்புடையவன்‌ போலப்‌. 
பாடியதனால்‌ தானும்‌ வேறு குறிப்புடையவள்‌ போல, ௮க்‌ %. 
கானல்‌ வரிப்பாட்டை நெய்தல்நிலக்‌ கடவுளாகிய வருணன்‌ தி 
அ.இசயிக்க உலகத்தாரும்‌ மனங்களிப்பத்‌ தன்‌ கண்டத்‌இன்‌ . 
இசையினையும்‌ அ௮வ்வீணையோடு மிகப்‌' பொருத்தி வாடிக்கத்‌ 
தொடங்கினள்‌. ்‌ 
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மருங்குவண்டூ சிறந்தார்ப்ப மணிப்பூஆடை. யதுபோர்த்துக்‌ 
கருங்கயற்கண்‌ விழித்து ஒல்கி நடந்தாய்‌ வாழிகாவேரி 

கருங்கயற்கண்‌ விழித்து ஒல்கி நடந்ததேல்லாம்‌ நின்கணவன்‌ 
௮றிந்து செங்கோல்‌ வளையாமை யறிக்தேன்‌ வாழிகாவேரி. 7 


பூவார்சோலை மயிலாலப்‌ புனப்பூங்‌ குயில்கள்‌ இசைபாடக்‌ 
காமர்‌ மாலை யருகசைய ஈ௩டந்தாய்‌ வாழிகாவேரி 

காமர்‌ மாலை யருகசைய ஈ௩டந்ததேல்லாம்‌ நின்கணவன்‌ 

நாம வேலின்‌ திறங்கண்டே. யறிந்தேன்‌ வாழிகாவேரி, 8 


தம்முடைய தண்ணளியுந்‌ தாமுந்தம்‌ மான்சேரும்‌ 

எம்மை நினையாத விட்டாரே விட்டகல்க 

அம்மென்‌ இணா அடம்புகாள்‌ அன்னங்காள்‌ 

எம்மை மறந்தாரை யாம்‌ மறக்க மாட்டேமால்‌. 9 


நேர்ந்த ஈம்‌ காதலர்‌ நேமி கேடூந்திண்‌ தேர்‌ 

ஊர்ந்த வழிசிதைய ஊர்ந்தாயால்‌ ஒதமே 

ஊர்ந்த வழிசிதைய ஊர்ந்தாய்மற்‌ றேம்மோடூம்‌ 

தீர்ந்தார்‌ போல்‌ தீர்ந்திலையால்‌ வாழிகட.ல்‌ ஒதமே. 
பூந்தண்‌ பொழிலே புணர்ந்தாடம்‌ அன்னமே 

ஈர்ந்தண்‌ துறையே இது தகாது என்னீரே. 10 


"கானல்‌ வேலிக்‌ கழிவாய்‌ வந்து 
நீரில்‌ கேன்றே நின்றார்‌ ஒருவர்‌ 
நீநில்‌ கென்றே நின்றார்‌ அவரேம்‌ 
. மானேர்‌ நோக்கம்‌ மறப்பார்‌ அல்லர்‌. 1] 


8. 


5) கோவலன்‌ 


அன்னக்‌ துணையோடூ ஆடக்‌ கண்டூ 

நென்னல்‌ நோக்கி நின்றார்‌ ஒருவர்‌ 

நேன்னல்‌ நோக்கி நின்றார்‌ அவரேன்‌ 

நெடுங்கண்‌ விட்டூப்‌ போவார்‌ அல்லர்‌. 12 


அடையல்‌ குருகே அடையல்‌ எம்‌ கானல்‌ 

அடையல்‌ குருகே அடையல்‌ எம்‌ கானல்‌ 

உடைதிரை நீர்ச்‌ சேர்ப்பற்கு உறுநோய்‌ உரையாய்‌ 
அடையல்‌ குருகே அடையல்‌ எம்‌ கானல்‌. 13 


பையுள்‌ கோய்கூரப்‌ பகல்‌ சேய்வான்‌ போய்வீழ 
வையமோ கண்புதைய வந்தாய்‌ மருள்மாலை 

மாலைநீ யாயின்‌ மணந்தார்‌ அவராயின்‌ 

ஞாலமோ ஈல்கூர்ந்தது வாழிர்‌ மாலை. 1 


என இவ்வாருக மாதவி பாடக்‌ கோவலன்‌ கேட்டு, *யான்‌ 
கானல்‌ வரிப்பாட்டைப்‌ பாடினேன்‌ ) இவளும்‌ அப்படிப்‌ 
பாடாமல்‌, என்னைத்‌ தவிர வே*ு ஒருவன்மேல்‌ மனம்‌ வைத்‌ 
துப்‌ பல பொய்களைக்‌ கூட்டி உண்மை போலக்‌ கூறும்‌ வஞ்‌ 
சனை யுடையாளாய யாழிசையின்கண்‌ வைத்துப்‌ பாடினாள்‌ 9 
என்று தனது ஊழ்வினை வந்து முதிர்ர்ததினால்‌ சந்இரன்‌ 
மீபாலும்‌ முகத்‌ இனையுடைய மா தவியை விட்டவனாய்‌ அவ 
ளிடம்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ ஏவலாளா்‌ தன்மீனாடு ரூழ்ந்துவரல்‌ 
தனியே கோவலன்‌ சென்றுவிட்டனன்‌. பின்பு கோவலனைப்‌ 
பிரிந்ததால்‌ தல வார்த்தைகளைப்‌ பேசும்‌ தோழிகள்‌ கடல்ல 
டத்தில்‌ சர்ம மதாஷ ஆரவாரம்‌ அடங்கிய தூ. மாதவியும்‌ செய 
லற்ற மனத்தை யுடையவளாய்க்‌ கொல்லா வண்டியேறி, 
வெறுப்போடு, சூரியன்‌ ௮ தீதகிரியில்‌ ன்ஸ்‌ தாலும்‌ தன்‌. 
மனையிற்‌ புகுர்‌ தனள. 


* ்‌ ்‌ ஸ்ர, ்‌ ட * 
/வேனிற்போதில்‌ மாதவிவருநதல்‌ 
ய 
உ ்‌ ்‌] உ ௩ 

வடகீகே இருவேங்கட மலையும்‌ தெற்சக குமரிக்‌ கட 
லும்‌ இழக்கும்‌ மேற்கும்‌ கடலுமே நான்கு எல்லையாகக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ கமிழ்‌ வேர்தரது நாட்டினுள்‌, மாடங்‌ 
கள்‌ நிறைக்க மதுரையும்‌, பெருமை நிறைந்த * உறர்தையும்‌, 
மங்கல ஓசைமிகுக்த 1 வஞ்சியும்‌, ஒலிக்கும்‌ நீர்சூழ்ர்க 1 புகா 
ரூம்‌ ஆகிய இக்நான்கு நகறிற்கும்‌ அ௮சசழயை, தன்‌ தென்ற 
லாகிய தோர்‌ பாண்டியன்‌ காவலும்‌, குதிரையாகிய $ கிள்ளைச்‌ 
சோழன்‌ காவலும்‌, அந்தியாகிய யானை சோன்‌ காவலுமாகத்‌ 
தானும்‌ தன்‌ மகளிராகிய செனையுடன்‌ விற்றிரு£த மன்மத 
கிய அரசனுக்கு, மகிழ்ச்சியைத்‌ தரும்‌ துணைவனாகிய இள 
வேனில்‌ என்னும்‌ ௮சசன்‌ வச்துவிட்டனன்‌ எனப்‌ பொதிய 
மலையிற்‌ பிறஈத தென்றலாகிய தூதுவன்‌ வண்டுகளாகிய இன்‌ 
னம்‌ ஊஇயின்‌ மூலமாகக்‌ கூறினன்‌. ஆகலின்‌, அச்சின்ன 
மூதி காமன்‌ சேனையாப்‌ உள்ள பெபண்கள்‌ எல்லாரும்‌ அக்‌ 
காலத்துக்கு ஏறறவைகலை உடுத்தி முடிக்க வண்டியை 
கலை முடித்துப்‌ பூசவேண்டியவைகளைப்‌ பூசிக்‌ கோலங்‌ கொள்‌ 
ங்கள்‌ ்‌்‌ என்று கூற, கானலின்கண்‌ கோவலன்‌ ஊழிதலால்‌ 
கனியளாய்க்‌ தன்‌ மனையிற்‌ சென்ற கரிய மலர்மீபாலுங்‌ கண்‌ 
கணையுடைய மாதவி, விண்ணுலகளவு உயர்க்திருக்கின்ற மேல்‌ 

நிலையின்‌ ஒரு பக்கமாகிய நிலாமுற்றத்தில்‌ ஏறினள்‌. 


, இவ்வாறு ஏறிய மாதவி, கடலில்‌ பிறச்த ஞுத்தம்‌, 
பொதியமலையில்‌ பிறக்த சந்தனம்‌ அகிய இகைகைகை யணி; து, 
கோவை கலங்காத மரபினையடைய யாழைக்‌ கையில்‌ எடுத்து 
மயக்கி மதுரமான தேம்பாடக்‌ தொடங்கிெனள்‌. தொடங்கிய 
மாதவியானவள்‌ பதுழுகம்‌, முற்கட்டிதம்‌; ஒப்படி, இருக்கை, 








உறரதை -- உறையூர்‌, ர வஞ்சி ௨ கருவூர்‌, 
1 புகார்‌ - காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌, $ கள்ளை - இளி, 
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சம்புடம்‌, அயமுகம்‌, சுவத்இிகம்‌, மண்டிலம்‌, ஏகபாதம்‌ அகிய 
ஒன்பது வகையுள்‌ முதலில்‌ உள்ள நல்ல பதூமாசனத்தை 
யுடையவளாய்‌, தனக்கு காயகன்‌ இல்லாமையால்‌ தியாதகாயக 
ணாக மனத்தால்‌ கோக்க, எ தரமுகமாயிருர் து வலக்கையை 
யாழினது பதாகைக்‌ கோட்டின்‌ மேல்வைத்து இட தகையி 
அள்ள நான்கு விரல்களால்‌ * மாடகத்தைக்‌ தழுவி இசை 
வழிப்படாது இசைகத்தலும்‌, மாத்திரை கட ஒலித்தலும்‌, 
ஈஉரம்பைச்‌ சிதற உர்துதலும்‌, பகையாகிய அழுவது நரம்பின்‌ 
இசையிற்‌ குன்றிக்‌ தன்னேசை மழுங்கலும்‌ ஆய பகை 
ஈரம்பு கானகும்‌ புகாமல்‌ நீக்கும்‌ பேசறிவால்‌ கடைப்பிடி த.து 
உணர்ச்து சகோட யாழைக்கொண்டு மருதப்பண்ணை வாசத்‌ 
தலில்‌ மயங்கெள்‌, 


இவ்வா பாடி. மயங்கியவள்‌ கோவலனைப்‌ பிரிதலால்‌ 
நிறம்‌ 2வறுபட்ட மேனியை உடையவளாய்‌, மலர்‌ அம்புக 
ளால்‌ உலக முழுவதைபும்‌ தன்னடிக்‌ கம்ப்படுத்தி ஆண்ட 
காமராசன்‌ ௮ணையால்‌, உலகமெல்லாம்‌ தொழுது இழைஞ்சு 
இன்ற இருமுகம்‌ ஒன்றைக்‌ கோவலனுக்கு அனுப்ப எண்ண, 
சண்பகம்‌ குருக்கத்தி பச்சிலை இருவாட்டு வெண்பூ செக்‌ 
கமுகீர முதலியவற்றால்‌ கெருங்கத்‌ தொடுத்திருக்கும்‌ மாலை 
யின்‌ ஈடுவில்‌ உள்ள தாழைப்பூவின்‌ வெண்மையான இதழில்‌ 
அதற்கு அயலில்‌ தொடுத்திருர்த சிறு சண்பகப்‌ பூவின து 
அரும்பை எழுத்தாணியாகக்கொண்டு செவ்விய செம்பஞ்சுக 
குழம்பில்‌ தோய்த்து, 
£6 மன்னுயிர்‌ எலலாம்‌ மகழ்துணை புணர்க்தம்‌ 
இன்னிள வேனில இளவா சாளன்‌ 
அந்திப்‌ போதகத்து அநம்பிடர்த தோன்றிய 
திங்கள்‌ சேலவனும்‌ சேவ்வியன்‌ அல்லன்‌ 


வெவள்யவவைகயவை வன்மை வைதைவைவைய வைய ய பவை அயணைய கையக ப பனைகைகைை வைய சைகை கயைய வ வைைவைைக வைகையை வைகை அசைவ வவைகைகைவையைய வைக வையை வைகை வைக வைவை 


* மாடகம்‌ - முறுக்காணரி, 








அவனை அதைக்‌... பஅிவகைவவமை, பவையபலை வைகை கைகைகதத வயையவயைவவவவளை யை. 


டத வு னால்‌ 
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புணர்ந்த மாக்கள்‌ போமதிடைப்‌ படூப்பினும்‌ 
தணந்த மாக்கள்‌ தந்துணே மறப்பினும்‌ 
நறும்பூ வாவியின்‌ நலலுயிர்‌ கோடல்‌ 
இறும்பூ, தன்று இஃதறிந்‌ தீமின்‌,”? 


- எனத்‌ தன்‌ நிலையினை “அறுபத்துகரன்கு கலைகளும்‌ வண ங்கிப்‌ 
புகழ்ந்து ஈடக்கப்‌ பண்களும்‌ தறங்களும்‌ புறங்கூற, யாழ்‌ 
போன்ற மழலைச்‌ சொல்லோடு சொல்லுதற்‌ கரியதாய்ச்‌ ௪ட்‌ 
டுருக்கும்‌ காமத்தினை, ௮ப்பாகரத்தைப்‌ பேடிப்‌2பசி எழுது, 
(காலைக்‌ காலத்தில்‌ தன்‌ தோழியாகிய வயச்தமாலையை வர 
வழைத்து அத்திருமுகத் தினை அவள்பால்‌ தந்து தோழி! 
இத்திருமுகத்தில்‌ எழுதியிருக்கும்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ கோவலர்க்கு ஏற்கும்படிச்‌ சொல்லி இப்சபாழுதே 
கூட்டிக்கொண்டு வருவாயாக ”: எனச்‌ சொல்லியனுப்பினள்‌. 

வய்தமாலையும்‌ அத்திருமுகத்தைக்‌ கொண்டு சென்று 
கடை. வீதியின்கண்‌ கோவலனைக்‌ சண்டு கொடுத்தனள்‌. 
௮தனைப்பெற்ற கோவலனும்‌ வயக்தமாலையைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பின்வருமாறு கூறலாயினன்‌. 


இரிய வில்லையும்‌ குமிழ மலசையும்‌ கோவைக்‌ கனியை 
யும்‌ தனக்கு உறுப்பாகக்‌ கொண்டு, இலகத்தைபும்‌ கூந்தலையும்‌ 
குண்டலத்தையும்‌ உடைய அழகிய முகத்தில்‌ மதாத்த கோக்‌ 
கத்தோடு என்மேல்‌ காதல்‌ உடையாள்‌ போல்‌ தோன்றி, முத 
லில்‌ என்‌ எ இர்முகமாக நின்று ௮வள நடித்த நடனமும்‌ ; 
கூகதலைச்‌ சுமந்து அமிர்த காரணத்தை விசம்‌ முகத்தல்‌ கண்‌ 
கள்‌ உலாவித்திரிய, விருப்பத்தைச்‌ செய்கின்ற ௮ழகோடே 
பாகுபொருக்திய பவளம்‌ போன்ற வாயினைத்‌ இறந்து இளஞ்‌ 
சங்குபெற்ற முத்துப்‌ போன்ற பற்களின்‌ ஈலத்தைக்‌ காட்டி, 
வருக என வட்து போக எனப்‌ போகிய அவளது காண்வரி 


௦4 கோவலண்‌ 
| 

என்னுங்‌ மிகாலமும்‌; யான்‌ பிரிந்த காலத்தில்‌ அக்‌இமாலை 
வந்தகற்காகப்‌ பிரிவாற்றா.து வரும்‌ இ இசங்க, என்‌. சிந்தை 
கோயாகிய வறுமையைத்‌ தானறிந்து, வேல்போன்ற கண்‌ 
களையுடைய ௮வள்‌, கிளியை லத்த சொல்லையும்‌ அன்னத்தை 
யொத்த நடைஊயையும்‌ மயில்போலும்‌ சாயலையும்‌ மறைத்துக்‌ 
கொண்டவளாகித்‌ தோழிமாருடைய கோலத்தைக்‌ கொண்டு 
தனித்து வர்‌.துநின்‌.ு நடித்த * உள்வரிக்‌ கோலம்‌ என்னும்‌ 
நடிப்பும்‌; ஆபரணங்களை யணியவும்‌ பொருத இடையை 
புடையவள்‌ இலம்புகள்‌ வாய்விட்டு ஒலிக்க, மேசலை வாய்விட்‌ 


ு 


டம, என்மேல்‌ காதல்‌ உடையாள்‌ போல வந்து நோச்கும்‌ 


கோக்கத்தோடு, தன்னைப்‌ பிரிதலால்‌ தன்மை வேறுபட்ட 
என்‌ சறுமையினையகிச்தும்‌ என்னுடன்‌ அணையாது புறம்பே 
நின்னு நடித்த புறவரி என்னும்‌ நடிப்பும்‌; ஈல்ல கெற்றியினை 
யுடையவள்‌ மாலையும்‌ கூர்தலும்‌ ஒப்பில்லாத முக்துவடறமாம்‌ 
அழகிய கனங கந ம மின்னல்‌ மபான்ற இடையினை வருத்தப்‌ 
புதவாயிலில்‌ வமதுகின்று, தோழியர்‌ மறுமொழி சொல்லப்‌ 
புணர்ச்சுயை விரும்பி.ப கலவிகிமித்தம்‌ யான்‌ சொல்லியனுப்பிய 
லார்த்தைககா வேறு அர்த்தமாகக்கொண்டு, யான்‌ பிணகிூச்‌ 
சொன்னதாக நினைத்துத்‌ தானும்‌ பிணங்கிப்‌ போவதுபோல்‌ 
நடி த்துப்பபான கெளராவரிக்மகாலம்‌ என்னும்‌ நடிப்பும்‌; நான்‌ 
பிரிஇிர்த பொழுதில்‌ தான்‌ ஆற்முமல்‌ வருக்தினவளாக 
நடித்து, எனது உறவினாக்குகத்‌ தன்‌ அயரத்தைத்‌ தேடித்‌ 
தேடிக்‌ கூறிய தோ்ச்சிவாிி என்னும்‌ நடிப்பும்‌? அன்றியும்‌, 
வண்டுகள்‌ விரும்பும்‌ கூந்தலை யுடையவள்‌ மாலைக்‌ காலத்தில்‌ 
பயங்கக்‌ கண்டார்‌ எவரிடத்திலும்‌ தன்‌ விரகத்தைச்‌ சொல்லி 
நடித்த காட்டிவரியும்‌; அவள்‌ நாடக மகள்‌ ஆதலால்‌ இவ 
வாறு ஈடித்தல்‌ இபல்பல்லவா? ஏ வயக்தமாலை! ஆதலால்‌ 
அவள்‌ படுக்கை எனககு இனி அருமையான '£) என்ந 
கோவலன்‌ மறுத்துவிட்டனன்‌. 


சா அ யூ 
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இவ்வாறு மாதவியின்‌ இருமுகத்தை கோவலன்‌ மறுக்க 
வருக்கம்‌ கொண்ட மனத்தை யுடையவளாகிய வயந்தமாலை 
யாகிய கூனியும்‌ மாதவியினிடம்‌ விரைந்து சென்று உற்றதை 
உசைத்துவிட்டனள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட மா தவியும்‌ வயந்த 
மாலையை நோக்கி “* இம்மாலைக்‌ காலத்தில்‌ வாசார்‌ ஆயினும்‌ 
காலைப்‌ மபொழமுதிலேனும்‌ வருவார்‌? காணலாம்‌ !”” என்று 
செயலற்ற மனத்‌2தாடு தானிரு$த பூம்படுக்கையின்கண்‌ ணே 
விழ்ஈ்து விரகத்தாலும்‌ தலைவனைப்பிரிர்த துயசத்தாலும்‌ கண்‌ 
களின்‌ இமை பொருந்‌ தாது வரும்‌ இக்கிடர்‌ தனள்‌. 


சன 
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ட்‌. 6. “கணா ண டுியிண்‌ கனவு. 
து ஹிமல்‌ ஷலைய(* லய யலை யல 


காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌ உள்ள பெண்கள்‌ எல்லாம்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ மனைகளில்‌ சூரியன்‌ மறைக்க மாலைக்காலத்தே 
மெல்லோடு மலமைத்தூவி இல்லுநை தெய்வக்தை வணங்கி 
மாணிக்க விளக்‌2காடு மற்றைய டப எடுத்தனர்‌. 
பின்பு, அன்தையதினம்‌ இசவில்‌ தம்‌ கொழுகரது மார்பைச்‌ 


தம்‌ தனங்கள்‌ அழுக்குத்‌ தழுவுவதற்கு ஏற்ற நொய்தான 
ஆடை. முதலியவைகளை அ௮ணிகஅ்து கோலங்கொண்டனர்‌. 


முன்னோ காள்‌, மாலதி என்னும்‌ பார்ப்பனி ஒருவள்‌ 
கன்‌ மாற்முள்‌ குழர்தைக்குத்‌ தன்‌ முலையில்‌ ௬7ஈத பாலைச்‌ 
சங்காலூட்ட அப்பால்‌ விக்கிக்கொண்டு அக்குழந்தை யிறக்க, 
! பார்ப்பானும்‌ மனைவியும்‌ 
என்மேல்‌ அடாப்பழிகூறி வருத்துவசே.”” என மனம்வருந்தி 
அப்பிளளையைக்‌ கையின்‌ சண்‌ எடுத்துக்கொண்டு தேவாதரு 
நிற்குங்‌ மகாயிலும்‌ ௨ராவதம்‌ நி ற்ருங்‌ கோயிலும்‌ அழகிய பல 
தேவர்‌ கோயிலும்‌ சூரியன்‌ கோயிலும்‌ கைலாயம்‌ நிற்குங்கோயி 


அம்மால தி யென்பவள்‌ “நம. தா. 


ஓம்‌ முருகவேள்‌ கோயிலும்‌ வச்சிசாயுகம்‌ நிற்குல்‌ கோயிலும்‌ 
சாதவாகனன்‌ கோயிலும்‌ அருகன்‌ கோயிலும்‌ சந்‌இிசன்‌ கோயி 
லும்‌ ஆகிய இக்கோயில்களில்‌ புகுக்‌.த, ** தேவிர்காள்‌ ! எனது 
கோயினைத்‌ தீர்ப்பீராக ” என இசந்து வேண்டினள்‌. வேண்‌ 
டியும்‌ ஒருவரும்‌ தரக்காமையால்‌ அ௮க்கோயில்களை விட்டுநீங்கி 
சாத்தரிடத்தைச்‌ சாரந்து வசங்கிடக்தனள்‌, 1 சுடுகாட்டுக்‌ 

* கண்ணகியின்‌ கனவும்‌ கோவலன்‌ செர்க்கையும்‌. 

4 சுகொட்டுக்‌ கோட்டம்‌ - சக்காவாளக்‌ கண்டது இதன்‌ 


விவரத்தை மணிமேகலையில்‌ காண்க, 


கண்ணகியின்‌ கனவு. 31. 


கோட்டத்தில்‌ குழியில்‌ இடும்‌ பிணத்தைக்‌ இன்னும்‌ இடா 
இனிப்‌ பேயானது, பிறரைப்‌ பழிக்கும்‌ ஒரு பெண்‌ வடிவு 
கொண்டு இருளிற்சென்று வசங்கிடக்தவளை கோக்கு, “இளங்‌ 
, கொடி போல்வாய்‌ சூற்றமில்லாய்‌ 1 யான்‌ சொல்வதைக்‌ 
மேள. முற்பிறப்பில்‌ ஈல்ல தவஞ்‌ செய்யாதவாக்குத்‌ தேவா 
வசங்கொடார்‌, இ.து பொய்மொழி யன்று, மெய்மொ ழி 
யாகும்‌. ஆகையால்‌ நின்‌ கையிலுள்ள பிணமாகிய குழவியை 
என்‌ சையில்‌ கொடுப்பாய்‌?” எனத்‌ தன்‌ கையில்‌ வாக்கிக்‌ 
கொண்டு அ௮க்குழவிப்‌ பிணத்தை விழுங்கிவிட்டனள்‌. பின்பு 
இடி.சூரல்‌ கேட்ட மயில்போல்‌ வருக்தியழுகின்ற மாலதியை 
நோக்கி அச்சாத்தான்‌, தாயே? நீ செல்கின்ற வழியின்‌ 
முன்னர்‌ இருக்கின்ற சோலையின்‌ நிழலில்‌ உயிசோடு கிடக்‌ 
இன்ற நின்‌ குழவியினைக்‌ காண்பாயாக?!” எனக்‌ கூறிவிட்டுத்‌ 
தான்‌ அ௮க்குழவியாக ௮வ்விட த்துச்‌ சென்று இடந்தனன்‌. 
அம்மாயக்‌ குழவியைக்கண்ட மால௫இ, “குழக்தாய்‌! அழாதே!” 
எனச்‌ சர்தேகமில்லாமல்‌ தன்‌ குழவி யென3வ எடுத்துக்‌ 
தன்‌ வயிற்றில்‌ அணைத்துக்‌ கொண்டே சென்று மாற்னாள 
சையில்‌ கொடுத்தனள்‌. பின்னர்‌ அக்குழவியாகிய சாத்தனும்‌, 
௮வ்வக்கணனுக்குப்‌ பிள்ளயாய்‌ செளளம்‌, உபஈயனம்‌ முத 
லியன கொண்டு £மறையிசாயும்‌ அவற்றின்‌ பொருள்களையும்‌ 
கற்றுக்‌ சற்ற அத்துறையில்‌ நின்று, பிரமச்சாரி விரதம்‌ 
பூண்டு தந்‌ தாயார்‌ இறச்த பின்பு ௮வர்கட்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய நீர்க்கடன்‌ முதலியவற்றை முடித்து, மாலதி 'யுள்‌ 
ளிட்ட தன்‌ தாயத்தார்களிடம்‌ வழக்கில்‌ வென்று, தேவக்‌இ 
யென்பவளை மணம்‌ புரிர்து எட்டாண்டு அவளோடு கூடி 
வாழ்ர்தனன்‌. இவ்வாறு வாழ்ர்‌ தவரும்‌ நாட்களில்‌ ஓர்காள்‌, 
தேவர்‌ இயின்‌ இடத்துத்‌ தன்‌ உண்மையான உருவத்தைக்‌ 


காட்டி, * எனது கோவிலுக்கு நீ வருவாயாக!” எனச்‌ 


ந % 


26 கோவலன்‌ 


சொல்லி பிறாக கெல்லாம்‌ யான்‌ தாக்கக்‌ துறை படியப்‌ 
மபாகின்றேன்‌ ்‌ எனச்‌ சொல்லிவிட்டுச்‌ சென்றுவிட்டனன்‌. 
பின்பு தேவக்கதி சன்‌ கணவனாகிய அ௮ச்சாத்தனது கோயிலி 
னுட்சென்று, புகலாக “ஏ தெய்வமே! என்‌ மனத்தைப்‌ 
பிணித்த கணவன்‌ என்னை விட்டகன்று தீர்த்தத்‌ துறை 
படியச்‌ சென்றனன்‌ ; அவனை மீண்டும்‌ என்மீது அன்புடை 
பனாகும்படி திருத்தி அழைத்துச்‌ தருவாயாக: * என ஒரு 
பெயரிட்டுக்கொண்டு அக்மிகரயிலை காள்‌ 2தாரறும்‌ வழிபட்டுக்‌ 


கொண்டி ருர்‌ தனள்‌. 


இவவாருய தேவந்தி :' கண்ணகி தன்‌ கணவனைப்‌ 
பிரிந்து இன்னல்‌ உறுகின்ராள்‌ ்‌” என மனத்‌ துயாகொண்டு, 
ஒருகாள்‌ சாத்தனது கோயிலை அடைந்து ** இக்கண்ணகி 
விளைவில்‌ தன்‌ கணவனைப்‌ பெறுவாளாக 2” என அுறுகை 
யும்‌ இறு பூளைப்‌ பூவையும்‌ கெல்லொடு தூவி வழிபட்டுவிட்டிக 
கண்ணகியின்பாற்‌ சென்று அவரநக்கு உற்ற தோழியாய்‌ 
இருந்து, ஏ கண்ணகி! நீ நின்‌ கணவனை விரைவில்‌ பெறு 


வாயாக?” எனக்‌ கூறினள. 


கண்ணகியும்‌, **தேவக்இ! நீ கூறுகிறபடி ஒரு சமயம்‌ 
பெனுவேளாயினும்‌ என்‌ மனம்‌ சம்மேகப்படுகின்றது ;. என்ன 
வென்ரால்‌, கேற்றிரவில்‌ யான்‌ கண்ட கனவின்சண்‌, என்‌ 
கணவன்‌ என்‌ கையைப்‌ ல பவம்‌ யாங்கள்‌ இருவரும்‌ 
ஒரு பெரிய நகரில்‌ புகு ந$்தோம்‌ ) அந்நகரில்‌, எங்கட்குப்‌ 
பொருந்தாததாகிய ஒரு வாரத்தையை பட்டது இடுசேகள்‌ 
இடுமாறுபோல இட்டனர்‌); அ௮வவார்த்தையால்‌ என்‌ கணவா 
கோவலர்க்கு ஒரு தீங்குற்றனு எனப்‌ பிநா்‌ மசொல்ல யான்‌ 
கேட்டேன்‌ ) கேட்டவுடன்‌ மனம்பொரு.து அற்நகரத்து ௮. 
சன்‌ மூன்பு செல்லாத யான்‌ சென்‌ே தன்‌, வழக்கு உசையாத 


யான்‌ வழக்குத்‌ தொடுத்தேன்‌ ) அவ்வூருக்கு அவ்வச சனொடு 


கண்ணகியின்‌ கனவு ௮9 


ஒரு தீங்கும்‌ உண்டாயிற்று; ஆயினும்‌ அது * இீக்கனவு ஆத 
லால்‌ கின்பால்‌ கூறேன்‌ ; இவ்வரறு தீவினையு ற்ற பெரியானோடு 
பான்‌ அடைந்த 1 நல்வசலாறுகளைக்‌ கேட்பாயாயின்‌ நினக்கு 


“கைப்பைத்‌ தரும்‌” என்று கூறினள. 


்‌ இகனைக்‌ கேட்ட தேவறர்து *ஏ கண்ணகி ! பொ ற்மொடி 
நங்காய்‌! நீ கண்ட கனவால்‌ வருற்த மவண்டாம்‌) அது இக்‌ 
கணவன்று) நின்‌ கணவனால்‌ நீ வெறுக்கப்‌ பட்டவளுமல்ல ; 
மூற்பிறவியில்‌ கணவன்பொருட்டு நீ செய்த விரதத்தில்‌ தவறி 
ஞய்‌ போனும்‌; ஆகலின்‌ அத்தீங்கும்‌ இக்கனவின்‌ இக்கும்‌ 
கெட, காவிரியாரானது கடலோடு கலக்கும்‌ சங்கமுகத்தின்‌ 
பக்கத்தில்‌ உள்ள கெய்த்‌ பூக்கள்‌ நிறைர்த கானலின்கண்‌, 
சோமகுண்டம்‌ சூரியகுண்டம்‌ என்னும்‌ இசண்டு தடாகங்கள்‌ 
இருக்கின்றன; அவற்றில்‌ சென்று நீராடி மன்மதனுடைய 
அலயஞ்‌ சென்று அவனை வழிபடு கடவுளாகக்‌ சொண்டு 
வணங்கி வருவோம்‌) அவ்வாறு செய்வோர்‌ இவவுலகத்‌ஆத்‌ 
தன்‌ கணவசொடு பிரிவின்றி இன்பம்‌ அ௮னுபவித்திருக்து 
பனறுமையில்‌ போகபூமியிலும்‌ போய்ப்பிறந்து இன்பம்‌ ௮னு 
பவிப்பா; ஆதலால்‌ சந்ம்‌ அவ்வாறு செய்வோம்‌); ”” எனக்‌ 
கூறினள்‌. இவைகளைக்‌ கேட்ட கண்ணகி, * தேவந்தீ! 
; சணவன்‌ இருக்கத்‌ துறைபடிந்து பிறிதொரு தெய்வத்தை 
வணங்குதல்‌ எங்கள்‌ ஈற்குலத்திற்கு இயல்பன்று ; காகங்கள்‌ 


ர ணன்‌ கக்கத்‌ கத ்த்த க கள்‌ கதத கதத்த்தத்த கறக நக நக்க க நக நட ததர கா கட தகக கதற கற்கக்‌ நகத்துக்கு தகக நத்தத்க உறக்க கத்தக்‌ கடத்த உத்த தத்த றத த நக்க கக தக்க ததத நத ததத தக க கறக தக தத நக த கறக தகதக க ற உரக நத ந்த க ட நடக கற்க கறட வ 


இ தக்கனவாவது - தனத்தைத்‌ இருகி ர்வ 
7 ஈல்வாலாறாவனு - இருவரும்‌ சுவர்க்கம்‌ புகுதல்‌, 
; சாமெனில்‌ சாதல்‌ கோதல்‌ கன்னவன்‌ தணர்தகாலைப்‌ 


0. 


பூமனும்‌ புனைத லின்றிப்‌ பொற்புடன்‌ புலம்பி வைக, காமனை 
யென்றுஞ்‌ சொல்லார்‌, கணவற. கைதொழுது வாழ்வார்‌, தே 
மலர்த்‌ இருவோ டொப்பர்‌ சேர்ச்தவன்‌ செல்லல்‌ தீர்ப்பர்‌ என்றது 
௪/6 தாமணி, 


60) கோவலண்‌ 


கொண்ட கணவனை 2யகுலதெய்வமாக வண கு 2 வாம்‌ ்‌ ்‌ 


என்று மறுத்துக்‌ கூறிவிட்டனள்‌. 


இவாகள்‌ இவ்வாறு பே௫ிக்சொண்டு இருக்க, ஏவல்‌ 
மிதாழில்‌ செய்யும்‌ இளம்பெண்‌ ஒருவள்‌ ஓடிவந்த **அம்மா / 
நமது கோவலனார்‌ வரது ஈமு கடைவாயிலில்‌ நிற்கின்ரார 
அண்றியும்‌, ௮அவசது வருகையினப்‌ பாரத்தால்‌ நம்மை வெரு 
காலம்‌ காப்பவாபோல்‌ வருகின்ஞுாா”” என்றாள்‌. கொடி போன்ற 
இடையையுடைய பெண்கள்‌ எல்லாம்‌ மங்கலமாசு விளக்கக்‌ 
களைக்‌ காட்டிக்‌ கோலங்கொள்ள கோவலனும்‌ படுக்கையாக 
அமைச்தருக்கின்ற சயனத்தில்‌ சென்று சோ£தான்‌. சேர்க 
தவன்‌ தன்‌ மனைவி கண்ணகியின்‌ மேனி வாட்டத்தினைக 
கண்டு, *மு்தோ! பொய்யை மெய்யாகக்கொண்டு ஒழுகும்‌ 
மாதவிபால்‌ கூடி யாடினமையால்‌ தொன்று தொட்டு மல்‌. 
மலாமுக்கத்தால்‌ நமதுமுன்னோ சேேடிவைத்த பொருட்செல்வ 
மெல்லாம்‌ தொலை தத 7 தொலைந்த வறுமையால்‌ எனக்கு 
நாணம்‌ உண்டாகிறதே.”” எனக்கூறி வருர்தினன்‌, கோவலன்‌ 
இவவாறு கூறக்‌ கேட்ட கண்ணகி, ₹6 ஓம்கா 1 இவரிடம்‌ 
மாதவிக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ பொருள்‌ குறைக்துவிட்டது போலும்‌! 
அதனுல்தான்‌ வாட்டத்தோடு இவ்வாறு கூறுகின்றனா ”' 
எனத்‌ தனக்குள்‌ சர்சேகல்‌ கொண்டு, ஒளி பொருக்கிய தன்‌ 
முகத்தில்‌ ஈலஞ்சிறந்த புன்னகையைக்‌ காட்டி, ** எனது இன்‌ 
னுயிர்‌ ஒப்பீர்‌2? என்பால்‌ இன்னும்‌ இசண்டு சிலம்புகள்‌ உள. 
அவற்றைக்‌ கொள்குநங்கள்‌ ” என்று கூறினள்‌. அச்சிலம்‌ 
பைப்‌ பெற்ற கோவலனும்‌, “*அணியிழாய்‌! யான்‌ சொல்ல 
கைக்‌ கேட்பாயாக 2 இச்சிலம்பை யான்‌ வாணிப முதலாகக்‌: 


கொண்டு யான்‌ அழித்த பொருள்‌ முழுவதையும்‌ தேடிச்‌ 


கண்ணகியின்‌ கனவு ௦1 


செர்க்கக்‌ அணிஈ்துள்ளேன்‌. அதுவும்‌ எங்கே யெனின்‌, 
விரிஈத புகழையுடைய மாடங்கள்‌ நிறைஈ்த மதுசை என்னும்‌ 
ஈகரிடக்தில்‌ ஆகும்‌. கையால்‌ இஙகுநின்று இப்பொழுதே 
என்னோடு எழுவாயாக??? என முற்பிறவியில்‌ தான்செய்த 
இிவினை தன்னையிழுத்தலால்‌ அதன்‌ வழிநின்று கண்ணகியை 
அமைத்துக்கொண்டு விடி. வதற்கு முன்பே புறப்பட்டனன்‌. 
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₹-4:258:249707:027:42709242242022492098444217:097242742224272107211 
ம்‌ 9, சோழதாடம்‌ கவு இயடி ௧௦ ர்ர்‌) | 
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உலகத்திற்குக்‌ கண்ணாகிய சூரியன்‌ தோன்றி விளங்காத 
விடியற்‌ காலத்தில்‌ ஈட்சத்திரங்களோடு விளங்கிக்கொண்டு 
டிருந்த சந்திரன்‌ நீங்க, வைகாசிமாதம்‌ இருபத்தொன்பஇல்‌ 


செவவாய்க்கழமபையும்‌ கேட்டை ஈக்த்தாமுங்‌ கூடிய நாச 


யோகத்தில்‌ - நிறைமதி பதினான்‌ காம்‌ பட்சத்துக்‌ கடையிரு 
ளில்‌, முன்‌ செய்த தீவினை கன்‌ உளளத்தைச்‌ செலுத்தக்‌ 


கோவலன்‌ கண்ணகியோடூ அகள்‌ வளர்த்த ஆட்டுக்கடாவும்‌ 
கவரிமானும்‌ அன்னமும்‌ இரிகின்‌ ற, தாழ்பொருக்திய கதவினை 
யுடைய இடை. கழியினைக்‌ கடந்து, அரவணையின்மீது அறி 
துயில்‌ கொண்டிருக்கின்ற மணிவண்ணனாகிய இருமாலினது 
கோயிலை வலமாகச்‌ சுநீறி நீங்கி, 86 து கலாகளையும்‌ பசிய 
இலைகளையும்‌ உடைய ௮௪ மத்தின்‌ நிழலில்‌ எழுக்தருளி 
யிருக்கிற புத்த?தவன்‌ அருளிய பிடவாகமத்தை ஆகாயசாயி 
கள்‌ மஜைவாக இருந்து கூறி, அதன்‌ பொருளை யாவாக்கும்‌ 
கேட்குமா விளக்கிக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ ற இக .தரன்‌ மனத்‌ 
தால்‌ நிருமிக்கப்பட்ட இந்திரவிகாரம்‌ என்னும்‌ எழு விகாரங்‌ 
களையும்‌ முறையாய்க்‌ கழிர்‌ அ சென்று, புலால்‌ உணவை நீக 
இப்‌ பொய்யாமை என்னும்‌ விசதம்பூண்டு அழுக்காறு அவர 
வெகுளி என்னுங்‌ குற்றங்களை விட்டுக்‌ தருமதால்‌ முதலிய 
வற்றையுணாந்து லம்புலனையும்‌ ௮டக்கி உண்மையையுணர்க்த 
பெரியோர்கள்‌ இரண்ட ௪ீகோயில்‌, அருகர்‌, சித்தா, உபாத்தி 
யாயர்‌, ஆரியா, சாதுக்கள்‌ ஆகிய பஞ்ச பரமேட்டிகள்‌ நிலை 
பெற்ற அருகத்தானமாகிய ந்து சச்தியும்கூடி மயக்கியிருக்‌ 
இன்ற பெரிய மன்றினிடத்துப்‌ யொற்பூவையுடைய அசோக 
மாத்து நிழலில்‌, அபிடேக விழாவிலும்‌ நீண்ட தோவிழா 
விலும்‌ “அகாயசாரிகள்‌ வரத்தகும்‌' என்று சாவகா எல்லாம்‌ 
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லருங்கு கூடியிட்ட சம்‌ இரகாஃதக்‌ கல்லாலாகிய சிலாவட்ட 
மாகிய இவைகளைத்‌ கொழுது வலங்சொண்டனா. பின்பு 
மலையினிடத்துத்‌ தலையினையுடைய ஒரு பெரிய ஆறுபோன்‌ 


போக்கு வரவு செய்வதற்கு 


நிருக்கின்ற, உல$௫?ல்‌ உள்ளார்‌ 
அமைந்த ஊர்வாயிலை அக்காலத்துப்‌ போவா ?ராடுங்‌ கலக்து 
(5, 3. ச ப அல்‌ ்‌] ௪ 2 ஆம்‌ ௩ [்‌] ்‌. 
-மீபாய்‌, மன்னவன்‌ கரிகாற்‌ பெருவளவனுக்கு விருப்பத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ தென்றல்‌ காற்று வீசன்ற பலமரங்கள்‌ நெருங்கிய 

்‌ ்‌ ல்‌ ன்‌ ட 9. / ப ச ரு ய்‌ 
அசசற்கு உரிய காவற்‌ சோலையாகிய வயர்தச்‌ சோலையின்‌ 


மதிற்புறத2ித சென்று அடைச்தனா, 


பின்பு, பிறா முகம்‌ பார்க்காமல்‌ சென்று காலையில்‌ 
ஈராடுவார்‌ புதுப்புனல்‌ ஆடுவதற்கு ௮மைச்திருக்கின்‌ற இரு 
பக்கங்களிலும்‌ சோலை சூழ்ந்த பெரிய வீதியை உடைய 
காவிரித்‌ துறையினையுங்‌ கழிஃ்து 


சென்று, நீர்வளம்‌ நிறை த காவிரியினது வடகரையிலுள்ள 


 மேற்றிசையை சோக்கிச்‌ 
சோலைகளைக்‌ கடந்து, கவு இயடிகள்‌ இருக்கும்‌ பள்ளிக்குப்‌ 
பக்கத்மேயுள்ள சோலைக்கருகில்‌ செல்லும்‌2 பாது, கண்ணகி 
கொடிபோன்ற இடையோடு பாதமும்‌ வரு£$தப்‌ பெருமூச்சு 
விட்டு முற்றாக மழலைச்‌ சொல்லா?2ல பற்கள்‌ விளங்கத்‌ தன்‌ 
கணவன்‌ கோவலனைப்‌ பாரத்து **மதுளை யென்னும்‌ பழய 
ஈகசம்‌ யாது??? என வினவினள்‌. கோவலனும்‌, கண்ணகி 
யைப்‌ பராத்து * மணம்‌ பொருக்இய கூந்தலை யுடையாய்‌ 7 
நீ கேட்ட மதுரை, ஈமது நாட்டுக்குமேல்‌ * ஆறைங்காதம்‌ 
அணிமையில்‌ இருக்கிறது?” என்று கூறி நகைத்து, அவ 
ளொடுஞ்‌ சென்று தவப்பெண்ணாகிய கவுஈதியடிகளைக்‌ கண்டு 
வணங்கினன்‌. 





* அறைங்காதம்‌ - 80 காதம்‌, கண்ணூக்கு மலைப்புச்‌: தோன்‌ 
மல்‌ இவ்வாறு கூறினன்‌, 
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கவுந்தியடிகள்‌, தன்னைக்‌ தொழுத இருவரையும்‌ பார்த்து 
வடிவும்‌ குடிப்பிறப்பும்‌ ஒழுக்கமும்‌ ஆகமத்தில்‌ கூறிய விர 
தர்‌ தப்பாமையுமாகிய இவைகளை யெல்லாம்‌ உடைய தீது 
கள்‌ தீவினயாளரைப்போல்‌ உங்கள்‌ இடத்தைவிட்டு இங்கு 
வருவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன?” என்று கேட்டனர்‌. 
அதறகுக்‌ கேகோவலன்‌ 4 உறுதவத்தா ்‌ இவ்வினாவிற்கு 
விடை யாங்கள்‌ கூறுவது ஒன்றும்‌ இல்லை; ஆயினும்‌ 
யாங்கள்‌ சொண்ட எண்ணம்‌ ஒன்றுண்டு ; என்னவென்ரல்‌, 
மதுரையம்‌ பதியிற்‌ சென்று நினைத்த பொருளைத்‌ தேடும்‌ 
விருப்பமுடையேம்‌”” என்று கூறினன்‌, கவுந்தியடிகள்‌, 
“அவ்வாறு நினது கருத்தாயின்‌ சிலம்பையணிர் த இற்றடியை 
யுடைய இப்பெண்‌, பருக்கைக்‌ கற்கள்‌ நிறைர்த காட்டுவழி 
யில்‌ நடக்க முடியுமா ? இவள்‌ அதற்கேற்ற தன்மையள்‌ 
அல்லள ; ஆயினும்‌ 'ஊழ்வினை என்ன செய்யுமோ! இதனை 
பராதான்‌ அறிய வல்லார்‌? நின குடிப்பிறப்புக்கும்‌ இவளை 
உடன்‌ அழைத்துக்கொண்டு செல்லுதல்‌ முறையன்று; இனிப்‌ 
போகவேண்டாம்‌ என்று யான்‌ கூறினும்‌ நீங்கள்‌ நிற்கமாட்‌ 
டர்கள்‌, அனால்‌ நானும்‌ பாவச்‌ சொற்களை நீக்கிய குற்றமற்ற 
பொருட்‌ பயனையுடைய ஆகம நூலைக்‌ கேட்டுக்‌ கேட்டபடி பே 
அருகக்‌ கடவு வணங்குதற்குக்‌ தெற்கயுள்ள தமிழ்‌ 
நாடாகிய மதுரைக்குச்‌ செல்ல முன்னமே எண்ணங்கொண்டு 
இருந்தேன்‌; அதலால்‌ யானும்‌ வருகின்றேன்‌; நீங்களும்‌ 
வாருங்கள்‌ ்‌ என்று கூறினா. 

இதனைக்‌ கேட்ட (கோவலன்‌ மகிழ்‌6.து சவுந்‌இயடிகளைக்‌ 
கையால்‌ தொழுது நரவால்‌ ஏத்தி, 4 அடிகளே,! தாங்கள்‌ 
இவ்வாறு அருள்‌ செய்விர்களாயின்‌, இவ்வளைபொருக் திய 
தோளையுடைய கண்ணகியின்‌ துயரை இப்பொழுதே போக்கி 


னேன்‌ அவேன்‌”' என்றனன்‌, உடனே சவுந்தியடி ககூம்‌ 
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மகிழ்ந்து, * கோவல்‌) _,ய டயாம்‌ போவதனால்‌ இ இவ்வழிபிடத்துப்‌ 
பல அண்பங்கள்‌ உண்டாகும்‌ ்‌ அவற்றை நீ யமியாய்‌); யான்‌. 
சொல்வதைக்‌ கேள்‌ . 


ந ௩௨ல்‌ டபக்‌ ஆ | (்‌ 


 -வெயிலினது ஒளியினை கண்ணால்‌ பார்க்கவும்‌ இப்ரமி 
மெல்லியலையுடைய கண்ணகியைக்‌ கொண்டு இச்சோலையின்‌. 
வழியே யாக்‌ .-செல்லுவோமாயின்‌, அவ்விடத்து வள்ளிக்‌ 
இழங்கைதக்‌ தோண்டிய குழிகளைச்‌ சண்பகப்பூக்கள்‌ பொய்க்‌ 
குழியாக மறைத்து, அவைகளை யறிந்து செல்லாத மக்களுக்‌ 
குத்‌ அன்பத்தைச்‌ செய்தாலும்‌: செய்யும்‌) அன்றியும்‌ அப்‌ 
பூக்களால்‌: மறைக்கப்பட்ட குழிகளைக்‌ சண்பக நிலத்தை 
கோக்டுக்‌ சென்னால்‌, - முற்றிப்‌ பழுத்துத்‌ தேன்‌ ஒழுகும்‌ 
பலாப்பழங்கள்‌. களைகளிலிருக்ு: பகைபோல முட்டினாலும்‌ 
மட்டும்‌: அனால்‌ அவ்வழியை விட்டு வெள்ளிடை வழிய 
போவோம்‌ என்றால்‌, மஞ்சம்‌ இஞ்சியும்‌ தம்மாள்‌ மயக்கிக்‌ 
டக்கன்ற பாத்தகெள்‌" தோறும்‌ பலாக்கனியின்‌ விதைகள்‌ 
பருச்கைக்‌ கற்களைப்போல இவள்‌ கால்களை யுறுதி*ம்‌. அவ 
விதம்‌. சோலையும்‌ கோட்டமும்‌ அகிய கசை வழியை விட்டு 
விட்டு வயல்‌ வழிய போகலாம்‌ என்ரால்‌, அவவறியிலுள்ள. 
தாமரைம்‌.பூக்கள்‌ நிறைந்த குளங்களில்‌ துள்ளுகின்ற மீனாகிய. 
இசையினை த தேடும்‌ நீர்சாயைமஃ்‌ கண்டாலும்‌, அந்நீர்காய்க்‌ 
குப்‌ ப்ப தி. வாளைமீன்கள்‌ வயல்களில்‌ கு.றுக்சீக பாயக்‌ கண்‌ 
மிதம்‌ இப்பெண்‌ மன தில்‌ நடுக்கங்‌ கொள்வாள்‌. * அன்றி 
யம்‌ அவ்வழியில்‌ கரும்பல்லா து வேறு காடுகள்‌ இல்லாமை 
யால அக்கரும்புகளில்‌. வைத்த பெரிய தேன்‌ கூடுகள்‌ அழிந்து. 
ஒழுகுகின்ற தேனானது தன்பால்‌ மொய்க்கும்‌ வண்டுக ளோடு 
பெரய்கை நீரில்போய்க்‌ கலக்கும்‌. அதனை யறியாமல்‌ ன 
யாத நீர்வேட்கையால்‌ தன்‌ குடங்கையால்‌ அமநீமை மகர்‌ து 


- * இதனால்‌ (கள்‌ மறுத்தல்‌ ? சொல்லப்படுசன்றது.' 
௮ 7 ர்‌, 9. 


௦6 கோவலன்‌ 


குடிக்கவும்‌ கூடும்‌. இக்கள்ளைக்‌ குடித்தல்‌ ஈமது சாத்திசத்‌ 
தால்‌ வெறுக்கப்பட்டதாகும்‌. மற்றும்‌ *களை பறிப்போர்‌ 
பறித்துக்‌ கரையின்‌ மேல்‌ போட்ட குவளை மலருடனே, 
பொறியையும்‌ வரியையுமுடைய வண்டினங்கள்‌ மதுமயக்கள்‌ 
தால்‌ கலந்துகிடக்கும்‌) அவைகளை நீங்கள்‌ வழிவரும்‌ வருக 
துத்தால்‌ மயங்கி, வெறும்பூவென நினைத்து அவற்றின்மேல்‌ 
அடி வைக்கவும்‌ கூடும்‌; இது கொலை புரியும்‌ தன்மையதாகும்‌, 
நீரையுடைய வாய்க்காலினது சரைவழியே போகலாம்‌ என்‌ 
ரூலோ, அந்நீரிலுள்ள ஈண்டும்‌ ஈத்தையும்‌ வெளிவர து உலா 
வும்‌. நீங்கள்‌ விரைவாக அடியிட்டு நடக்கும்‌ ஈடையால்‌ 
அவைகளை யறியாது மிதித்துத்‌ துன்பஞ்‌ செய்தலுக்‌ கூடும்‌, 
அ௮.தனால்‌ ஈமக்கு வரும்‌ கொலைப்‌ பாவமோ ௮இகம்‌, இது 
ஒன்றாலும்‌ நீக்க முடியாதது. அன்றியும்‌ மறுமையில்‌ நாம்‌ 
அடையுர்‌ துன்பமோ ௮ளவிட்டுச்‌ சொல்லமுடியா௪. ஆசை 
யால்‌ இங்குக்‌ கூறிய வயலும்‌ வாய்க்காலும்‌ ஆங்குக்‌ கூறிய 
சோலையும்‌ தோட்டமும்‌ அல்லது வேறு வழியும்‌ இல்லை, 
கோவல! நீ உன்னால்‌ கிரும்பப்பட்ட கண்ணகியோடு 
அவ்வவ்‌ விடங்களில்‌ உள்ளவற்றைக்‌ சூறிப்பால்‌ அறிர்லு, 
லுப்பாவங்கள்‌ உண்டாகாமல்‌ பர்துகாத்துக்‌ கொள்வாயாச ”” 
எனக கூறினா. 

இவ்வாறு கூறிய கவுந்தியடிகள்‌ பிச்சைப்‌ பாத்இரத்தை 
யும்‌ கோவணத்தையும்‌ தோளின்‌ மீது கொண்டு, கையில்‌ 
மம?ற்‌ பிலியையும்‌ ஏந்தி, | * பஞ்ச மர்இரமே நமக்கு வழித்‌ 
அணையாகுக ' எனக்‌ கூறிச்‌ செல்ல, ௮வசோடு கோவலனும்‌ 
கண்ணகியும்‌ சென்றனர்‌. 

* இதனால்‌ ; கொலை மறுத்தல்‌ ? சொல்லப்படுகின்‌.ற ௫. 
்‌ பஞ்ச மர்இரம்‌ ;--அ; ௪, ஆ,௨, சா என்பன, ந, ௪, ௨, 


வ, ச்‌ என்றுங்‌ கூறுவர்‌, இது சமண சமய வழக்கு, 
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சனியானது, இடபம்‌ சிங்கம்‌ மீனம்‌ இவற்றோடு மா. 
பட்டாலும்‌, காயத்தில்‌ * தாமக்கோள்‌ தோன்றினாலும்‌, 
வெள்ளி தென்‌ திசையில்‌ சென்றாலும்‌, குடகு மலையின்‌ உச்சி 
பில்‌ இடி.யோடு கூடிய மேகம்‌ மழையைப்‌ பெய்யாதிசாது, 
அவ்வாறு பெய்வதால்‌ ௮க்குடக மலையிற்‌ பிறந்த பலவித 
-பண்டத்தோடு உருட்டிக்கொண்டு வருகின்ற மிச்ச வேகத்‌ 
இனையுடைய காவிரி நதியின்‌ புது வெள்ள ௩ீ.ரானது, மதகு 
காக்கும்‌ பலகையின்மீது எழுக்.த குதிக்கும்‌ நீர்‌ ஒலியே 
அல்லானு பன்றிப்‌ பத்தா போன்ற நீர இறைக்குங்‌ கருவி, 
பூட்டும்‌ பொறி, ஏற்றம்‌, இறைகூடை அகிய இவைகளின்‌ 
ஒலியினை யடையாத கழனியில்‌ பாய, அதனால்‌ வளம்‌ மபற்ற 
செக்கெல்லும்‌ குகும்புஞ்‌ சூழ்ந்த நீர்‌ நிலையில்‌ உண்டாகிய 
தாமசைக்‌ காட்டைக்‌ கண்டனார்‌. அங்கு சம்பல்‌ கோழி, 
நரசை, அன்னம்‌, கொக்கு, கானாங்‌ கோழி, நீர்க்‌ காக்கை, 
உள்ளான்‌, குளாவை, கணந்தஅட்புள்‌, பெரு நாரை அகிய 
இவைகள்‌ எல்லாம்‌ போரில்‌ வல்ல இசண்டு ௮சசாகள்‌ போர்‌ 
செய்யும்‌ இடம்போல்‌ பல வேறு வகையாக ஒலிக்கும்‌ ஓசை 
யும்‌, உழவசால்‌ உழப்படாத குழம்பிய. சேற்றில்‌ புகுந்து 
அழுந்திய எருமைகள்‌ நெற்புரிக்‌ கூட்டில்‌ தம்‌ இனவு£ீச 
முணகைத்‌ தேய்க்க, அதிலிருந்து சரிக்துவிமும்‌ பலவகை 
மெல்லுகள்‌, கவரித்‌ தொங்கலைட்போல்‌ விளைந்து கிடக்கின்ற 
செர்கெற்‌ கதிரில்‌ சொரிய, ௮தனைக கண்டு 1 பறையர்‌ பள்ளர்‌ 
உழவா்‌ முதலானவர்கள்‌ ஒன்றுகூடி ஒலிக்கும்‌ ஒலியும்‌, களை 
களரகிய கழுநீர்‌ முதலிய மலர்களைப்‌ பிடுங்கி பெறிந்து, 
முடியின்கண்‌ உள்ள நாற்றைப்‌ பிரித்து ஈட்டு, ஒருவாமேல்‌ 
ஒருவர்‌ களிப்போடு சேற்றை இறைக்துக்கொள்ள, அச்சேது 
சொளிலும்‌ மார்பிலும்‌ படிய, அக்கோலத்தோடு அழகு 





..* தூமச்‌ கோள்‌ - வால்‌ ௩ட்சத்இரம்‌, 


1 இவர்‌ இக்காலத்து ஆ.தஇத்இராவிடர்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெறுவர்‌, 
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பெறத்‌ தோன்கும்‌ கள்ளையுண்டு மயங்க கண்களையும்‌ சிறிய 
'சொல்லையுமூடைய பள்ளப்‌ பெண்கள்‌, தம்‌ இசையில்‌ பு துமை 
புண்டாகப்‌ பாடும்‌ பாட்டும்‌, செந்நெற்‌ கதிசோடு அறுசையும்‌ 
குவளை மலரையும்‌ கல்‌ அகட்டிய மாலையினை மெழியில்‌ சூட்‌ 
டிப்‌ பூமியை இசண்டாகப்‌ பிளபபவர்‌ போலப்‌ பொன்னோ 
“சட்டி ப இன்டவ அவ்வரைப்‌ பாடும்‌ மங்கலப்‌ பாட்டும்‌, 
௦ கெல்லையரிஈ அ போர்‌ குவித்மிதார்‌ அதனைக்‌ கடாக்க யிட்டு 
மிஇக்கவைத்‌ துப்‌ பாடுகின்ற சுவைப்‌ பாட்டும்‌, தடாரி 
'கொட்டுவோர்‌ அடிக்கும்‌ ஒலியும்‌, அதனைக்‌ கேட்போர்‌ மகி 
மும்‌ ஒலியும்‌ அகிய இவைகளை யெல்லாம்‌ கேட்டு மகிழ்க தவா 
களாய்‌ வழி ஈடர்து வரும்‌ அன்ங்ததை ஷ்்ட்ட்ட்ட. 
சென்றனா. 


ட்டா இங்கி 
இ௫கனமாகச்‌' செல்வோர்‌. கட்டு சன்னிடல்கிலே 
எழுதப்பெற்ற அ்த்டர்ட் படின்‌ தரினயுடைய கரிகாற்‌ பெரு 
வளவனது வெற்றியுடனே, மெகஞ்சூழ்க்த மலையைப்பேரல 
அந்தணர்களால்‌ வளர்க்கப்பட்ட யாகசாலையின்‌. புகையினால்‌ 
சூழப்பட்ட மாடங்கள்‌ நிறைந்த மறை?யாச வாழும்‌: இடங்‌ 
சரம்‌, யாசிக்கும்‌ யாசசசையும்‌ சுற்றத்தாரையும்‌ உலகி 
பாதுகாக்கும்‌ ௮ரசனது வெற்றியினயும்‌ தமது உழமுதொழி 
லால்‌ தாங்குவோசாகிய கங்கை:பின்‌ புத்திரசாகிய வேளாண்‌ 
மக்களது ஊர்களும்‌, அலைப்பாலைக்‌. காய்ச்சுவதனால்‌ உண்டா 
கும்‌ புசையானது மேசுத்தைப்‌2பால்‌ சூழ்ர்திருக்கும்‌ ஊர்‌ 
சளும்‌ ஆகிய இவைகளே்பு 5 கண்டு, “இடைப்பட்ட காடுகளை 
யு தாண்டி நடந்து, நாள ஒன்றுக்குக்‌ காதவழி தூரத்திற்கு 
(மல்‌ ஈட.க்க மாட்டாதவராய்ப்‌ பலநாள்‌ தங்கித்தங்கிச்‌ சென்‌ 
றனர்‌. இவ்வாறு ௩டக்கும்‌ சாட்களில்‌ ஒருநாள்‌ காவிரி 
யாற்றின்‌ இடையிலுள்ள அரங்கத்தின்‌ எதஇிசாக மூங்கில்‌. 
முள்களால்‌ வளைக்கப்பட்ட வேலியினையுடைய சோலையில்‌, 
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சதெவர்கள்‌ வாழ்வதற்கு தர த. ஒரு க்கத்தில்‌ பட்டினப்‌ 
பாக்கத்து மன்றத்தில்‌, அசோக மத்தின்‌ நீழலில்‌: உலக 
சகோன்பிகள்‌: ஒன்று சோர்து. இட்ட சிலா தலத்தின்‌ -மமே2ல 
ருந்து -பேருமகனால்‌ செய்யப்பட்ட 'சகசாதிசயம்‌, கர்ம 
க்டயாதிசயம்‌, தெய்வீகாதிசயம்‌ - என்னும்‌ மூன்று. தப்பாத 
ஆகமத்தின்‌ உண்மையால்‌. தரும ஓழுக்கத்தை யாவருக்கும்‌ 
அருளிச்‌ செய்யும்‌ சாரணா, அப்பட்டினப்‌.. பாக்கத்தை 
விட்டு நீங்கிவற்‌.து இவாகட்கு முன்பு தோன்றினர்‌, ௮வ 
ரைக்‌. கண்டவுடன்‌ கோவலன்‌, “முன்‌ செய்த பழவினை 
வே3சாடு அறுக ” எனக்‌ கவுர்‌ இியடிகளோடு சென்று வணங்கி 
௮வா இருவடியில்‌ கன்‌ முடிபட வீழ்ந்தனன்‌. இவ்வாறு 
வீழ்ந தவர்‌ தம்பால்‌ ப வ கத்தத்‌ 64 தூற்பிறப்பினையும்‌ 
அறியும்‌ அறிவாகிய ௮வஇ ஞானத்தால்‌ ' த ப்ட்கிலலம்‌" அறிந்‌ 
தாராயினும்‌ விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ அற்றவராகிய வீசசாத 
லால்‌, இவருக்குப்‌ பின்வரு£ அன்வத்தற்கு வருத்தங்‌ கொள்‌ 
.ளரதவராய்‌ மிக்க சிறப்பினையுடைய கவுர்தியடிகளைப்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பின்வருமாறு கூறலாயினா. 


- * தவுந்தியே 2 உண்பிக்க வந்து நிற்கின்ற இவினை யாவ 
சாலும்‌ ஒழிக்க ஒழியாது; இகனை நீ பாராய்‌! விஃநிலக்‌ 
இல்‌ இட்ட வித்தைப்‌?பால்‌ நல்வினைப்‌ பயனணான.து எதிர்வந்து 
ஊட்டுங்‌ காலத்தும்‌ ஒழிக்க முடியாது. வேகமாகிய காற்றை 
யுடைய வெளியிடத்தில்‌ கத விளக்கைப்போல உடலோடு 
கூடி.நின்்‌ ற கள்‌ ஒருசேசச்‌ கூடிகில்லா, மாய்க்‌ தவிடும்‌. 
ஆ தலால்‌, 

“: அறிவன்‌ ! அறவோன்‌ ! அறிவுவாம்‌ பிகந்தோன்‌ ! 
சேறிவன்‌ ! சினேந்திரன்‌ ! சித்தன்‌ ! பகவன்‌ ! 

_ தரும முதல்வன்‌! தலைவன்‌ : தருமன்‌ ! 
பொருளன்‌ ! புனிதன்‌ ! புராணன்‌ ! புலவன்‌ ! 
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சினவான்‌ ! தேவன்‌ ! சிவகதி நாயகன்‌ ! 
பாமன்‌ ! குணவதன்‌! பாத்தில்‌ ஒளியோன்‌ ! 
தத்துவன்‌ ! சாதுவன்‌ ! சாரணன்‌ ! காரணன்‌ ! 
சித்தன்‌ ! பெரியவன்‌ ! சேம்மல்‌! திகழ்‌ ஒளி! 
இறைவன்‌ ! குரவன்‌ ! இயல்குணன்‌ ! எங்கோன்‌ ! 
குறைவில்‌ புகழோன்‌ ! குணப்பேருங்‌ கோமான்‌ ! 
சங்கரன்‌ ! ஈசன்‌! சயம்பு! சதுமுகன்‌ ! 
அங்கம்‌ பயந்தோன்‌ ! அருகன்‌ ! அருண்முனி ! 
பண்ணவன்‌ ! எண்குணன்‌! பாத்தில்‌ பழம்‌ பொருள்‌ ! 
விண்ணவன்‌ ! வேத முதல்வன்‌ ! விளங்கோளி ! ”* 
ஆகிய இக்காமங்களை யுடையோனால்‌ ஓதப்பட்ட அகமமாகிய 
விளக்கினது ஒளியினைப்‌ பெற்‌.றுக்‌ கரையேறின்‌ அல்லது யாவ 
ரும்‌ பிறவியாகிய சறையினின்றும்‌ நீங்கமாட்டார்கள்‌ '” எனக்‌ 


கூறினா. 


இவ்வாய்மொழியைக்‌ கேட்ட கவுந்தியடிகள்‌, கைகளைத்‌ 
தலைமேல்‌ குவித் துக்கொண்டு, *6 காம வெகுளி மயக்கமாகிய 
மூக்குற்றங்களையும்‌ கெடுத்தவனால்‌ ஓதப்பட்ட ஞானபாத 
மாகிய இருமொழியைக்‌ கேட்பதற்கு என்‌ செவிகள்‌ இறக்‌ 
குமே அன்றிப்‌ பிரி?தொன்றற்கும்‌ தறப்பன அல்ல! என்‌ 
நாவும்‌ காமனை வென்றவனது ஆயிரத்தெட்டுக்‌ இருகாமல்‌ 
களையே கூறுமே யல்லாது வேறொன்றையும்‌ கூருது.! எனது 
கண்களும்‌, வகை இ்இரியங்களையும்‌ வென்றவனுடைய 
அடி. களைக்‌ காணுமே யல்லாது வேறொரு தேவரின்‌ அடி.கலைக்‌ 
காணா! எனது யாக்கையோ அருளால்‌ அறத்தைப்‌ பூண்‌ 
டோனுடைய இருமேனி பொருட்டுப்‌ பூமியில்‌ படிய/மே யல்‌ 
லாது வேறொன்றற்கும்‌ படியாது 2 எனது சைகள்‌ இருடி 
கட்கு அறத்தைக்‌ கூறும்‌ அறிவன்‌ பொருட்டுத்‌ தலைமேற்‌ 
கூவியுமமே யல்லா.து மற்றைத்‌ தேவர்‌ பொருட்டுக்‌ குவியா 7 
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என்‌ தலையின்‌ உச்சியும்‌, பூவின்மீது ஈடர்த காமசை போன்ற 
இருவடியாகிய ௮ணியை யன்றிப்‌ பிறிசதாரு அணியையும்‌ 
௮ணியப்பெருது ? என்‌ மனமும்‌, முடிவில்லாத இன்பத்தை 
யுடைய இறைவன்‌ அருளிச்செய்த ஆகமமொழியை யல்லா.து 
வேறொரு மொழியையும்‌ உருவேற ஓதாது ்‌” என்று ௮வ 
னது புகழைக்‌ கூறினா. இதனைக்‌ கேட்ட அச்சாசணா, 
அச்சிலாதலத்திலிருர்து ஒரு முழ உயசம்‌ உயச எழுத்து, 
** சவுந்இக்குப்‌ பிறப்பைத்‌ தரும்‌ பந்தம்‌ நீங்குலதாக”” எனக்‌ 
கூறி அர்கா வழியாக விரைந்து சென்றனா. அ௮வவாறு 
'செல்லும்‌ சாசணசை நோக்கித்‌ தொழுது * பாசபந்தங்கள்‌ 
நீக்குவகாக”” எனப்‌ பணிந்து அவ்விடத்தைவிட்டு நீங்கினா. 


பின்பு, மூவரும்‌ காவிரியாற்றைப்‌ பள்ளியோடத்தின்‌ 
மீது ஏறிக்கடர்து, தென்கரை யடைந்து அங்குள்ள சோலை 
பின்‌ இடத்துத்‌ தங்கினா. அப்போது ஜா குமசன்‌, புதிய 
பசத்தைக்‌ தொழிலையுடைய மிகக்‌ சாமங்கொண்ட. ஒருபெண்‌ 
'ணொடு கூடி அவாகள்‌ இருந்த சோலையின்‌ பக்கமாகச்‌ சென்‌ 
னன்‌. செல்பவன்‌, கண்ணகியும்‌ கோவலனும்‌ தனியே 
இருப்பதைக்‌ கண்டு, ** இவாகர்‌ காமனும்‌ இசதியும்‌ போல 
ஒக்து இருக்கன்றனா; இவாகள்‌ எங்கிருக்து இங்கு வர்தார்‌ 
களோ தெரியவில்லை; கேட்டு அறியலாம்‌” என கினைத்துக்‌ 
கவு்தியடிகளின்பாற்‌ சென்று ** நண்ணிய தவத்தையுடைய 
,௮டி.களே 7 உம்மோடுகூடி இவ்வழி வந்திருக்கின்ற இவர்கள்‌ 
யாவர்‌?” என்று வினவ, கவுந்இயடிகளும்‌ *4 இவர்கள்‌ எம்‌ 
மக்கள்‌ அவா; நீவிர்‌ கூறிய காமனும்‌ இசதியும்‌ அல்லா ; 
மனித யாக்கையா) வழிவரும்‌ வருத்தத்தால்‌ மிகவும்‌ வருந்‌ 
இனா; நீவிர்‌ ௮வர்கள்‌ பக்கம்‌ போகாது போவிர்களாக ”' 
என்றனர்‌. உடனே ௮க்காம தாரததன்‌ 44 எல்லா நூல்களை 
யங்கி அவைகளின்‌ பயனையும்‌ அறிர்த தவத்தையுடையிர £ 
ஜ்ரு வயிற்றில்‌ பிறந்தவரா கணவனும்‌ மனைவியுமாகக்‌ கூடி. 
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வாழக்‌ கடவர்‌ என்று நீர்‌. கற்ற: நூலில்‌ கொல்கவகில ஒர்‌ 
கின்றதா?. அவ்வாறு. இருந்தால்‌ நீவிர்‌ சொல்லுக? '' எனக்‌ 
கேட்டனன்‌. . 7 
இத்‌ இகொழியைக்‌ மகட்ட ல்க ஜெயிலைய்‌ 
புதைத்துக்கொண்டு என்‌. புத்தரியாகிய கண்ணகியை 
இவர்கள்‌. இவ்வாரு. நிகஇத்தனசே !.. அதனால்‌. இவர்கள்‌ 
தொடக்கு முள்ளையுடைய காட்டில்திரியும்‌ ஈரியாகக்‌ கடவர்‌” 
என நினைத்தனர்‌. . இவவடிகள்‌ நினைத்த. சாபத்தால்‌ அவர்க 
ளும்‌ ஈரியாயினர்‌. . பின்பு, கவுஈ்இயடிகள்‌ . மனத்தால்‌ இட்ட. 
சாபம்‌. ஆதலால்‌: நடந்ததை அறியாதவாகளாகிய கண்ணகி 
யும்‌. கோவலனும்‌. ம்வன்யா்‌ ஒலியினைக்‌. கேட்டு ஈடுஈடுங்‌ 
கித்‌ ்‌. பொருட்டு உண்டாயதென்று உணர்‌, 
்‌ நெறியின்‌ நீங்கியோர்‌ நீரல. கூறினும்‌ உ 
அறியாமை யென்று அறிதல்‌.வேண்டூம்‌.” - 
எனத்‌ தம்முள்‌ நினைத்துக்கொண்டு கவுக்தியடிகப்‌ பார்க 
“உமது இருமுன்‌ தீவினையால்‌ பிழை செய்தவர்க்குச்‌- சாயம்‌ 


ர்ஜ்‌ 


நீங்கி. உய்யும்‌ காலத்தை யருளிச்‌ செய்யவேண்டும்‌ ”” என 
வேண்டிக்‌ கொண்டனா. அடிகரரம்‌ * வம்‌ பொறிசளாலும்‌ . 
துன்பம்‌ உண்டாகும்‌ என்பதை அறிது கூருமையால்‌, இவ்‌ 
விழிந்த பிறப்பைப்‌ பெற்ற இவர்கள்‌, உறையூரில்‌ மதிந்புறது 

மலயுள்ள காவற்சாட்டில்‌ பன்னிசண்டு. மாதம்‌ இரிக்த பின்பு- 
 புன்னேட்‌ உருவத்தை இவ்விடத்திலே?ய க்கம்‌ கடவசாக!' . 
எனச்‌ சாபவிடை செய்தருளினா... யை க 

பின்பு அதால மிக்க கவுக்தியடி களும்‌ ரக எ 

கோவலனும்‌, முறம்போலும்‌ செவியினையுடைய யானையை 
முற்காலத்து ஒருகோழி போரில்‌ தொலைத்ததனால்‌ கோழியூர்‌: 
என்னும்‌ பெயசைப்‌ பெற்ற உதர விருப்பத்‌. 
தோடு சென்று புகுந்தனா, 
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கவு£ இயடி களும்‌ கண்ணகியும்‌ கோவலனும்‌ உறைய 
ரின்கண்‌ தங்கி மறுகாள்‌ ௮சோகினஅ நிழலில்‌ மூன்று சந்‌ 
இசனை அடுக்கினால்‌ போன்ற அழ௫ூய முக்குடையின்‌ ம்‌, 
இளஞ்சூரியனைக்‌ காட்டி லும்‌ ஒளிசிற து விளங்கும்‌ அருகக்‌ 
கடவுளைக்‌ கவுச்தியடிகள்‌ வணங்கி, அப்பள்ளி பிடக்துள்ள 
முனிவாக்கெல்லாம்‌ முன்‌ இருவசங்கக்துச்‌ மாரலையில்‌ சார 
ணர்‌ தமக்குக்‌ கூறிய இனிமையான டுமாழிகளை யெல்லாம்‌ 
மொழிர்கனர்‌. பின்பு அன்றைப்‌ பொழுதில்‌ சைனரின்‌ இல்‌ 
லறத்தாசாகிய சாவகர்கள்‌ வாழ்கின்ற இடக்தில்‌ மூவரும்‌ 
தனர்‌. அன்று விடியற்காலையில்‌ ஒர சாமமிருக்க எழுந்து 
தெற்குப்‌ பக்கதீ2க செல்ல விரும்பி அவ்வுறையூளை விட்டு 
நீங்சிச்‌ சென்றனா. செல்லும்போது, இறிதூதாரம்‌ சென்ற 
வுடன்‌ கிழக்குக்‌ இக்கில்‌ சூரியன்‌ விளக்கமாகத்‌ மதான்ற 
அப்பொழு து வளப்பம்‌ பொருந்திய நீரநிறைந்த மருதநில 
"மும்‌ வாவியுஞ்‌ சூழ்ந்த ஒரு இளமசச்‌ கோலையில்‌ நூழைந்து 
அக்கிருந்த ஒரு மண்டபத்தில்‌ தங்கினா. ** அப்பொழுது 
மன்னர்‌ யாவரினுஞ்‌ சிறந்த எம்‌ மன்னன்‌ வாழ்வானாக ! 
ஊழிதோறாமி இவ்வுலகை இவனே காப்பானாக! * முன்‌ 
ஒரு காலக்‌ அப்‌ பாண்டியன்‌ * உக்கரவன்மன்‌ ? என்பவன்‌, 
கடலினது அழத்கைக்‌ தன்‌ காலால்‌ உணர்த்து உலகத்தில்‌ 
உள்ள அரசர்க்‌ கெல்லால்‌ காட்டி வேலை யெறிஈ்து வற்றச்‌ 
செய்ய, அதனைப்‌ பொறுக்காது பின்‌ ஒருகாலத்தில்‌ அக்கட 
லான அவன்‌ காட்டின்‌ தென்பக்கத்திலுள்ள பஃறுளியாற்‌ 
டன பல பக்க மலைககா£யுடைய குமரிக்‌ கோட்டையும்‌ 
தன்பால்‌ கொண்டு ஒளிக்க, உடனே அ௮வன்‌ வஒட.க்கின்சண்‌ 
உள்ள கங்கையாற்றினையும்‌ இம௰மலையினையும்‌ கைக்கொண்டு 


8. 10. 


(4 கோவலன்‌ 


ஆண்டு மீண்டும்‌ தென்‌ இசையை ஆண்ட பாண்டியன்‌ வாழ்‌ 
வானாக! சந இசகுலம்‌ விளங்க ஆயிரங்‌ கண்களையுடைய இஃ இர 
னது மராபிடத்தே பெருமையாகப்‌ பூண்டுகொண்ட வளையை 
யெறிர்கா னென்று மேசங்க ளெல்லாம்‌ ஒன்றுகூடி, தனது 
காட்டில்‌ மழையைப்‌ பொழியாது ஒழிய, அதனைக்‌ கண்டு 
மிக்கவளஞ்‌ சுரக்கும்படி அம்மேகங்களை விலங்கிட்டுச சிறைப்‌ 
படுத்தியாண்ட மன்னவன்‌ வாழ்வாகை!”' எனப்‌ பாண்டி 
யனை வாழ்த்தி ஓரு அர்தணன்‌ வகர்து அங்கு இருந்தனன்‌. 
அவ்வாறு வந்திரு த அவ்வந்கணனை சோகக்‌ கோவலன்‌. 
“யே! நீர்‌ யா? உமது ஊர்‌ யாது? என்ன காரணத்திற்‌ 
காக இங்கு வந்தா?” என வினவினன்‌. உடனே அ௮வவரக்க 
ணன்‌ தான்‌ வந்த வரலாற்றைப்‌ பின்வருமாறு சொல்லத்‌ 


தொடங்கினான்‌, 


பொன்‌ மலைமீது நீலமேகசமரனது பா 5 இருப்பதைப்‌ 
போல, படம்‌ விரித்து எழுர்த ஆயிரக்‌ தலைகளை யுடைய 
பாம்பணயின்மீது தேவர்கள்‌ பலரும்‌ கொழுதேத்த, இரை 
கள்‌ விரிந்த காவிரியாற்றின்‌ 1 இடைக்‌ குூறையிமல இருமக 
சோடு யோகநித்திரை செய்கின்‌ ற இருமாலின து காட்சியை 
யும்‌, நீர அருவியினையுடைய இரு2வங்கட மலையின்‌ உச்சியின்‌ 
கண்‌ சூரியனையும்‌ சக்‌ இனையும்‌ இருபக்க கொண்டு இடைப்‌ 
பட்ட இடத்தில்‌ * நீல?மகம்‌ மின்னலாகிய புஅ.ப்புடவையை 
உடுத்தி வானவில்லா கிய அ௮ணிகளைப்‌ பூண்டு நின்ராறமீபாலப்‌” 
பகைவரை வருத்தும்‌ சக்கரத்தையும்‌ சங்கையும்‌ தாமரைக்‌ 
கையினிடத்து வலத்திலும்‌ இடத்திலும்‌ ஏக்இக்‌ 'கொண்டு 
அழகு வளரும்‌ ஆசத்தினை மார்பிற்பூண்டு பொன்னாற்‌ செய்த 





% இச்சரித்திரங்களை யெல்லாம்‌ இருவிளையாடற்‌ புராணத்‌ 
இல்‌ விரிவாகக்‌ காணலாம்‌, 


* இக்குக்‌ கூறியது திருவாக்கம்‌, 


பாலைகிலமும்‌ கண்ணகியும்‌ (4 


அடையை இடை.யிலே உடுத்து, திருவருள்‌ பொருக்திய 
இருக்சண்‌ மலசோடு நின்ற கோலத்தைக்‌ கொண்டிருக்கின்‌ ற 
கெடியோனது காட்சியையும்‌ காட்டுவாயாக? என என்‌ 
ஈண்கள்‌ என்‌ உள்ளத்தை எழுப்பின தினால்‌ இங்கு வக்தேன்‌. 
யானோ குடகமலைப்‌ பக்கத்துள்ள மாங்காட்டில்‌ வாழ்‌2வன்‌. 
பாண்டியனுடைய நாட்டின்‌ இறப்பினையும்‌, கொடை கருணை 
முதலிய குணங்களையும்‌ கட்ட தாடு அல்லாமல்‌ கண்குளிசக்‌ 
கண்டன்‌ ? ஆ தலால்‌ அவனது புகழை வாழ்த்தி வந்திருந்‌ 
சதன்‌, இதுதான்‌ ௭எனஅ வாவாகும்‌ ்‌்‌” என்று கூறினன்‌. 


இகனைக்‌ கேட்ட கோவலன்‌ அசம$ூழ்க்து அம்மறை 
போனைப்‌ பார்த்து “ய. மதசைக்குச்‌ செல்லத்‌ த்குர்த 
மசவ்வையான வழியை எங்கட்குக்‌ கூறுவாயாக?!” எனக்‌ 
ம்குட்கூ அ௮வவச்கண ம்‌ பின்வருமாறு கூறத்தொடங்கினன்‌. 

“ய. நல்ல அமைச்சசோடு காடி முறை செய்யாது 
௮ச்சனுங்‌ கொடுங்கோலனாக, ௮.கனால்‌ ஈல்லசசியலை ஈரிழந் து 
வருக்தும்‌ குடிகள்வாழும்‌ கிலம்மீபால,, சூரியனை வன்‌ வேனி 
லாகிய ௮மைச்சமனோடும்‌ வெம்மை கொள்ளுதலினால்‌, ல்லை 
குறிஞ்சி என்னும்‌ இருகிலமும்‌ தம.து இயற்கை வளங்கெட்‌ 
டுச்‌ சோசதாசை வாட்டுகின்ற பாலைநிலமாக மாறத்தகுர்த 
இக்காலத்தில்‌ நீவி மனைவியோடும்‌ வச்துவிட்டீர்‌! ஆயினும்‌ 
பாறையும்‌ மண்மலையம்‌ மயக்கமான வழியும்‌ பேய்த்‌ தாகிய 
கானலும்‌ முறையாகக்‌ இடக்கன்ற இந்தப்‌ பெரிய பாலைச்‌ 
சுரத்து வழியைக்‌ கடந்துவிட்டால்‌, கோடூம்பாஞூர்‌ கோடூங்‌ 
குளம்‌ என்னும்‌ இசண்டு ஊர்க்கும்‌ பொதுவாகிய ஏரியான ௮ 
 சோன்றும்‌. அவேவேரியின து கரையின்மீதே நடந்து சென்‌ 
முல்‌, பிறைச்சச்‌இரனை முடியிலணிக்த இறைவனது கையில்‌ 
உள்ள சூலாயுதம்‌ போன்ற மூன்று அரியவழி பிரிக்து தோன்‌ 


06 கோவலண்‌ 


அம்‌. அவ்வழியில்‌ வலது பக்கம்‌ பிரியும்‌ வழியைக்‌ கொண்டு 
செல்வீசாயின்‌, 


£ அலர்தலை மராமும்‌ உலறுதலை யோமையும்‌ 
பொறியரை உழிஞ்சிலும்‌ புன்முளி மூங்கிலும்‌ 
வரிமாற்‌ நிரங்கிய கரிபறக்‌ கிடக்கையும்‌ 
£ர்நசைஇ வேட்கையின்‌ மான்நின்று விளிக்கும்‌ 
கானமும்‌ எயினர்‌ கடமுங்‌ கடந்தால்‌ 
வன வேண்ணேலும்‌ அறைக்கட்‌ கரும்பும்‌ 
கொய்பூந்‌ தினையும்‌ கொழும்புன்‌ வாகும்‌ 
காயமும்‌ மஞ்சளும்‌ ஆய்கோடிக்‌ கவலையும்‌ 
வாழையும்‌ கமுகும்‌ தாழ்குலைத்‌ தெங்கும்‌ 
மாவும்‌ பலாவும்‌ சூழுடூத்‌ தோங்கிய 
தென்னவன்‌ சிறுமலை திகழ்ந்து தோன்றும்‌ ” 

இவ்வாறு விளங்குகின்‌ ந சிறுமலையை வலப்பக்கத்தே வைத்து 


இடப்பக்கதனு வழியாகச்‌ செல்ல மதுரையை அடையலாம்‌. 


இதை யன்றி முற்கூறிய மூன்று வழிசளுள்‌ வலது 
பக்கத்து வழியை விட்டுவிட்டு இடப்‌ பக்கத்து வழியைச்‌ 
கொண்டு செல்கஉீசாயின்‌, சிறகுகளையுடைய வண்டுகள்‌ செவ்‌ 
வழிப்‌ பண்ணப்‌ பாடும்‌ சூ குள த்திய வயலோடும்‌ குளிரக்க 
பூஞ்சோலையோடும்‌ அருஞ்சுரங்கள்‌ பலவும்‌ யக்‌ கிடக்‌ 
இன்ற காட்டு வழியையும்‌ கடக்கவேண்டும்‌. அப்படிக்‌ கடக்‌ 
தால்‌, திருமால்குன்றம்‌ என்னும்‌ அழகர்‌ திருமலை தோன்றும்‌. 
அவ்விடத்து ன ்டஸ்ம்ட்‌ட தரும்‌ குகைவழி யொன்றுண்டு. 
அக்குகைக்கு உள்ளே தேவர்களும்‌ வணங்கத்‌ த௫ுர்த புண்‌ 
னிய சரவணம்‌, பவகாரணி, இட்டசித்தி யென்னும்‌ முன்று 
பொய்கைகள்‌ இருக்கின்றன. அவற்றுள்‌ புண்ணிய சரவண 
மென்னும்‌ பொய்கையில்‌ நீசாடுவிர்களாயின்‌, இக்‌இரனால்‌ 


பாலைரிலமும்‌ கண்ணதியும்‌ 01 


செய்யப்பட்ட ஐந்திவியாகாணம்‌ என்னும்‌ இலக்கணத்தை 
உணாவிர்கள்‌. பலவகாரணி யென்னும்‌ பொய்கையில்‌ நீசாடு 
வி்ர்களாயின்‌ பழம்பிறப்பை உணாவிர்கள்‌. இட்டசித்தி 
யென்னும்‌ பொய்கையில்‌ நீசாடுவீர்களாயின்‌ நினைத்தன 
வெல்லாம்‌ அ௮டைவீ ர்கள்‌. அவ்வி கமான குகையின்‌ உள்ள 
செல்ல விரும்புவீர்களாயின்‌ அம்மலையி னிடத்துள்‌ ர்ள பெரி 
யோன்‌ இருவடிகளைக்‌ கையால்‌ தொழுது மனத்தால்‌ நினை த்தூ 
வாயால்‌ துதித்து மும்முறை வலஞ்‌ செய்தால்‌, பாதாள கங்‌ 
கைக்சூ மேலுள்ள இடம்‌ பிளவுபடும்படிப்‌ பாயும்‌ சிலம்பாறு 
என்னும்‌ ஆறிறின்‌ கசையிலுள்ள கோங்கமாத்இன்‌ கிழலில்‌ 
பொற்மகாடி போலவும்‌ மேகம்‌ போலவும்‌ 88% து வகையான 
கூந்தலையும்‌, வளையல்‌ அணிச்த : தோளையுமுடைய “4 பேண்‌ 
இயக்கி ்‌ ஒருவள்‌ தகோன்றுவாள்‌. அவள உங்களைப்‌ பார்த்து 
“இப்‌ பிறப்பிற்கு இன்பமாகிய புகழும்‌, மறு பிறப்பிற்கு 
இன்பமரகிய புண்ணியமும்‌ இவை யிரண்டும்‌ ஓழிக்து எக்‌ 
பத்தன்‌ ௮ ிவில்லாது இண்டு கறு இன்ப மோட்௪ 


ம்‌ ம்‌ அகிய பொருள்கள்‌ யாவை? அவற்றைக்‌ கூறுங்கள்‌ 7 


யானோ இவ்‌ஃஉடிமலையில்‌ வாம்2வன்‌? வரோத்தமை என்‌ 

்‌ (8 ்‌ ு ய்‌ ரி ப்‌ தி ன்‌ ச 2 வி ௪ ௪ 
ணும்‌ பெயருடையேன்‌ ! யான்‌ மீகட்கும்‌ சகேள்விகட்கு யா 
விடை கூறுகன்றாமோ அவாக்கு எத்ிதொாழிலயும்‌ செய்ய 
யாணன்‌ உரியேன்‌ ? ஆதலாஷ்‌, நீங்கள்‌ கூறுங்கள்‌! கூறுவிர 
சளாயின்‌, உங்கட்கு இப்பொழுமீத இக்குகையின்‌ வாயிற்‌ 
கதவைக்‌ இறந்து தருவன்‌”? என்று கூறுவாள்‌? க 
கேள்விக்கு நீங்கள்‌ விடை உறிவிட்டால்‌ கதவைக்‌ இறந்து 
ஒருவழி காட்டுவாள்‌. அவ்வழியில்‌ நீண்ட வாயில்கள்‌ பல 
வண்டு. அவைகளைக்‌ கடந்து (சென்ரால்‌ இசட்டைக்‌ கதவை 
யுடைய ஒரு வாயில்‌ இருக்கும்‌. அ௮சனுள்‌ நுழைக்து மேலா 
சச்‌ சென்றால்‌ பாவை போன்ற பெண்‌ ஒருத்தி தோன்றி, 


உங்களை முடிவில்லாத இன்பம்‌ என்பது யாது? அதனை 


18 கோவலண்‌ 


்‌? என்று 


உரைப்‌! ராயின்‌ விரும்பிய பகழ்டது எப்‌ பெறுவிர்‌ 
கூறுவாள்‌. மற்றும்‌ அவள்‌ கேட்பதற்கு கு நீங்கள்‌ ஒன்றுளு்‌ 
சொல்லாவிட்டால்‌ உங்ககா ஒரு வ்பதும்‌ செய்யாள்‌. உம்‌ 
களை, நீங்கள்‌ செல்லவேண்டிய வழியில்‌ ே மபாக்குவாள. நீங்‌ 
கள்‌ அவள்‌ கேட்டதற்குக்‌ தகுந்த பதில்‌ கூறிவிட்டாலோ, 
முற்கூறிய மூன்று பொய்கைகளின்‌ கரையில்‌ உங்களை யழைக்‌ 
அக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காட்டுவாள்‌. ஓதவும்‌ உணரவும்‌ அரிய 
பஞ்சாக்கரம்‌ என்னும்‌ க்‌ தெழுக்தினையும்‌, அட்டாக்கரம்‌ 
என்னும்‌ எட்டெழுத்தினையும்‌ மனத்தில்‌ நினைத்து வாயால்‌ 
துஇத்து ௮ப்‌ பொய்கையில்‌ நீசாடுவிர்களாயின்‌ வேண்டிய 
பலனை யடைவிர்கள்‌. அவை தவத்தைச்‌ செய்கோர்க்கும்‌ 
காணுவததந்கரிய பயனை த்தரும்‌ ம2 பினையடையலை, நீங்கள்‌ 
அப்பொய்கையின்‌ பயனை விரும்பாவிடின்‌, அவற்றை நினை 
யாமல்‌ அ௮ம்மலைமீஐ நின்ற இறைவனுடைய தாமரை மலர்‌ 
போண்ற இருவடி களை நினையுங்கள்‌, நினை த்தால்‌, உடசின 
கருடனை எழுதிய கொடித்தண்டு நிற்கும்‌ இடத்சைக்‌ காண்‌ 
(ர்கள்‌, ௮.சனைக்‌ கண்டவுடன்‌ அவன்‌ இருவடி. உங்களை யேறி 
அ£க்கொண்டு உங்களுடைய பிறவிக்‌ அன்பத்தைக்‌ கெடுத்து 
விடும்‌. ஆதலால்‌ அதனைக்‌ காணுவதால்‌ பரமபதத்திற்குச்‌ 
செல்லுதல்‌ மெய்யே யென்று இன்பம்‌ அடைந்து பெருமை 
பொருந்திய மதுரைக்குச்‌ செல்லுங்கள்‌. இவைதாம்‌ நீங்கள்‌ 
கண்கூடாசக்‌ காணக்‌ தகுந்த குகையின்‌ தன்மைகள்‌, 


இவ்விசண்டு வழியையும்‌ விட்டு இடைப்பட்ட. வழியில்‌ 
செல்லுவிர்களாயின்‌ ௮து செம்மையான வழிதான்‌. அல்‌ 
வழியில்‌ உள்ள சோலையையும்‌ சோலை சூழ்ச்க ஊர்களையும்‌ 
ஊர்களையடுத்த காடுகளையும்‌ கடச்தால்‌, ௮ங்கு வழியில்‌ இன்‌ 
பத்தைச்‌ செய்யும்‌ தெய்வம்‌ ஒன்‌. உண்டு, ஆயினும்‌ அன்‌ 
தெய்வம்‌ ௮வ்வழிப்‌ போவாசை யாதொன்றும்‌ செய்யாது. 


யூ 
உ்டண்ஹ்ஹ்டகூ ஆல்‌ எம்‌ ஆச வ்க 


'பாலைரிலமும்‌ கண்ணகியும்‌ (2) 


பின்‌ என்ன செய்யும்‌ என்றால்‌, வழிப்‌ போவாரைப்‌ போகா 
மல்‌ தடுக்கும்‌, அதனைத்‌ தப்பிச்‌ சென்றால்‌ பெருவழி தொன்‌ 
அம்‌, அவ்வழியே மதுரைக்குச்‌ செல்லலாம்‌. காலமாகின்றது 
கி.ங்களும செல்லுங்கள்‌. யானுஞ்‌ சென்று கிலங்கடந்த நெடு 
மூடி. ௮ண்ணலைத்‌ தொழுகின்‌ 2றன்‌ ்‌? என்று கூறினன்‌. 


௩. 


இவ்வாறு கூறிய மறை2யரன்‌ மொழிகளைக்‌ சீகட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க கவுந்தியடிகள்‌ ௮ம்‌ மறையவனைப்‌ பராத்துப்‌ 


பின்வருமாறு கூறினா. 


ள்‌ கரன்மறையாள / எங்களுடைய அருகக்கடவுள ௮௬ 
ளிச்‌ செய்க பரம ஆகமங்களில்‌, இஈ்இரனால்‌ தோற்றுவிக்கப்‌ 
பட்ட வியாகரணம்‌ இருக்கின்றது. அதனை நீ பாரத்தாய்‌ 
இல்லைபோலும்‌/ அதுவும்‌ 'இருக்க நின்‌ புண்ணியசசவணப்‌ 
பொய்கையை யாங்கள்‌ அடைய வேண்டியதில்லை, அன்றியும்‌ 
முற்பிறவியில்‌ புரிக்த வினைப்பயனை இப்பிறவியில்‌ அனுபவிப்‌ 
பதை நீ யறியாயோ? ஆதலால்‌ நின்‌ பவகாரணிப்‌ பொய்கை 
பில்‌ யாங்கள்‌ நீராட வேண்டியதில்லை. மற்றும்‌, வாய்மை 
மகொல்லாமை என்னும்‌ இரண்டினையும்‌ கவருது காப்பாற்று 
வாக்குக்‌ கைகூடாத பொருளும்‌ உண்டோ ? ஒன்றுமில்லை. 
ஆதலால்‌ நின்‌ இட்டித்திட்‌ பொய்கையில்‌ யாங்கள்‌ இறங்க 
வேண்டுவதில்லை. இவைகளை எல்லாம்‌ கால்கள்‌ பெறுவதற்கு 
இசலைசாய வழியிருப்பதால்‌ குகைக்குள்‌ புக வேண்டுவதில்லை. 
நீ விரும்பிவந்த தெய்வத்தைக்‌ காண்பதறகுச்‌ சென்று அடி 
பணிவாய்‌. கரங்களும்‌ எங்கட்குப்‌ பொருத்தமான வழியில 
செல்லுகின்‌ மேம்‌ ” என்று கூறிவிட்டுக்‌ கோவலனுடனே 
அன்று ஒரு ஊரில்‌ தங்கிவிட்டனா. 


- பின்பு ௮வ்வூசைவிட்டுத்‌ தங்கித்‌ தல்கிச்‌ செல்லும்‌ காட்‌ 
களில்‌ ஓாகாள்‌, கண்ணகியும்‌ சகவுந்தஇயடிகளும்‌ வழிஈடந்து 


80 கோவலன்‌ 


வர்க வருத்தத்தால்‌ ௨௫ பக்கத்தில்‌ தங்கியிருக்க, கோவலன்‌ 
முற்கூறிய, இடைவழியின்‌ களைவழி2ய சென்று ஒரு குளக்‌ 
களையை யடைட்து தண்ணீ குடிக்கும்‌ வேட்கையோடு படித்‌ 
துறையின்‌ பக்கத்2த கின்றனன்‌. வுச்சமயத்தில்‌ முன்பு 
௮ம்மறை2யான்‌ கூறிய வனூதய்வமானது காதல்‌ மிகுதி 
மயாடு கோவலனைக்‌ கூடக்கரு இ, .. இவன்‌ மாதவியின்‌ மீல்‌ 
வைத்த விருப்பத்தால்‌ ஈம்‌ மீதும்‌ அன்பு கொள்ளுவான்‌ ”” 
எனக்‌ ௧௫௨௫) அம்மாதவியின்‌ தகோழியாகிய வலயக்‌ கமாலையின்‌ 
வடிவுகொண்டு காற்றால்‌ அலைக்கப்பட்ட கொடியைப்‌ போலச்‌ 
சென்று அவனுடைய இருவடிகளில்‌ வீழ்ச்து பொய்க்‌ கண்‌ 
ணீரைவிட்டு, “ய. மாதவியானவள்‌ என்னைப்‌ பாரத, 
அடியே £ நான்‌ இருமுகம்‌ சழுஇ யனுப்பியதில்‌ ஒரு சூற்ற 
மும்‌ இல்லை; மீ வாயாற்‌ கூறிய வார்த்தைகளில்‌ தவறிவிட்‌. 
டாய்‌; அதனால்தான்‌ ௮அக்கோவலன்‌ கொடுமை செய்தான்‌” 
என்று கூறி என்‌ முன்னால்‌ மயங்கி வீழ்க்தாள்‌. அன்றியும்‌ 
கற்றவரும்‌ நற்றவரும்‌ * காமமானது மனத்தைக்‌ கெடுத்து 
விடும்‌? என்று நினைதமித கனவினும்‌ கருதாது கைவிட்ட 
இப்‌ பொது மகளிருடைய தொழில்‌ கடையான தொழில்‌ 
என்து வெறுத்துச்‌, கண்ணீர்‌ தன்‌ தனங்களின்மீது சொட்ட 
முத்துமாலையையும்‌ அறுத்து எறிந்துவிட்டு என்னையுக் துரத்தி 
விட்டாள்‌. ஆதலால்‌ கானும்‌, நீங்கள்‌ மதுளை நோக்கிப்‌ 
போ௫ன்்‌ நீர்கள்‌ என வழியில்‌ எதிர்ப்பட்டவாகளால்‌ கேள்‌ 
விப்பட்டு, வணிகக்‌ கூட்டத்தாருடன்‌ சோக்து தனியாகத்‌ 
அதுன்பப்பட்டேன்‌. இ௫்கு நின்னக்‌ சண்டேன்‌. இனி நீயரு 


ளியபடி. செய்யும்‌ மனமுடையேன்‌ ்‌” என்றது, 


இவ்வாறு லவனசதேவதை கூறக்‌ கேட்ட கோவலன்‌ 
6 முன்பு மதியை மயக்குக்‌ தெய்வும்‌ இவவலிய காட்டில்‌ 


உண்டென அம்மறை3யான்‌ கூறியது உண்மையே போலும்‌, 


ட கூட ஆஆஆ ௮ ஆலைவகு அணி பட பபற 


பாலைகிலமும்‌ கண்ணகியும்‌ 81 


அதுதான்‌ இது” என்று கினைக௯, அந்தரி மந்‌ இரத்தை 
வாயினால்‌ துதித்தனன்‌. உடனே அ௮வ்வன தேவதை யஞ்ச, 
ய 7 யான்‌ இவ்வனத்தில்‌ திரிகின்ற இயக்கியா2வன்‌ ; 
நின்பால்‌ காதல்‌ உண்டானமையால்‌ இவ்வாறு மயக்கஞ்‌ 
செய்தேன்‌ ”” எனத்‌ தன்‌ உண்மையைக்‌ கூறி, மற்றும்‌, 
ஜய! கீர்‌ நின்‌ மனைவிக்கும்‌ கவுக்தியடி கட்கும்‌ இவ்விஷய்‌ 
தக்‌ கூது.௮ இருப்பீராக! ஏனென்றால்‌, கற்புடையவரும்‌ 
அறவடையவரும்‌ ஆகையால்‌ என்னைச்‌ சபித்துவிடுவார்கள்‌; 
ஆசலால்‌ கூர இருப்பீராக ்‌ என வேண்டிக்கொண்டு தன்‌ 
இருக்கை சென்றுவிட்ட ௮. 


அத்தெய்வம்‌ சென்ற பின்பு, கோவலன்‌ தாமசைப்‌ 
பூக்கள்‌ கிறைர்த அக்குளத்தினது நீரை மொண்டு சென்று 
நீர வேட்கையால்‌ வருத்தம்‌ ௮டைரச்க தனது மனைவியின்‌ 
வருத்தத்இனைத்‌ தாத்துக்‌ கவுர்தியடிகட்கும்‌ கொடுத்தனன்‌. 
பிறகு அம்மூவரும்‌ சூரியன்‌ தனது முழுவெயிலையும்‌ விசத்‌ 
தொடங்கி விட்டதனால்‌ பாலைகிலம்‌ போனற காட்டின்‌ வழிச்‌ 
செல்ல மயங்கி, அக்காட்டின்‌ இடத்துள்ள குசரவும்‌ வெண்‌ 
கடம்பும்‌ கோங்கும்‌ சேவேங்கையும்‌ பொருக்திய சோலையின்‌ 
இடக்‌ அப்‌ போவோர்‌ வருவோர்சளது பொருளையே விரும்பி 
வில்லையும்‌ ௮ம்பையும்‌ கையில்‌ ஏச்இக்‌ கூற்றம்‌ போல்‌ சென்று, 
அக்காட்டு வழியிலே வேட்டுவர்கள்‌ எதிர்க்க அவாகட்கு 
வெற்றியினைக்‌ கொடுத்து, ௮வவெற்றி காரணமாக அவர்க 
ளால்‌ இடப்படும்‌ பலியைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு இருக்கும்‌ 
ெற்றிக்‌ கண்ணையுடைய குமரியும்‌, தேவர்கள்‌ வணங்கும்‌ 
பாவையும்‌ சுவாக்க நாட்டையுடைய செல்வியுமாகிய யைக்‌ 
கோட்டத்துள்‌ சென்று தங்கினர்‌. 





£, 11. 
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6951919051 645075 8519055969 625 689629625 6455196259 $ந. 
17] *வேடாமகள்‌ சாலினியாடல்‌. 2 


உ௲லலைலனலைஷ னை லனைலு__।ுுவூவைனைல।ுை கு 


கண்ணகி கோவலன்‌ சவுச்தியடிகள்‌ ஐதவரும்‌ யைக்‌ 


்டஷ்ரு 


கோட்டத்துள்‌ நுழைய கண்ணகியும்‌ சூரியனது வெயிலால்‌ 
பாலைநிலம்‌ போல்‌ நிருக்கும்‌ காட்டு வழியில்‌ செல்ல நடுக்க 
மூற்றுத்‌ துன்பமடைந்து காலில்‌ கொப்புளங்‌ மகொண்ட தனால்‌ 
தத்திய நடையோடும்‌ பெருமூச்சு விட்டனள்‌. அதலால்‌ 
அவர்கள்‌ அதற்குமேல்‌ செல்லாமல்‌ வழிஈடச்த தன்பந்தீர 
அக்கோட்டத்துள்‌ ஒருவரும்‌ புகாத ஒரு பக்கத்தில்‌ தங்கி 
யிருந்தனா. பிறகு அம்பைக்‌ கையிமலச் திய மறவர்‌ கூடி 
யிற்‌ பிறந்த சாலினி யென்பவள்‌ அவவஷூாக்கு ஈடுவிலுள்ள 
மன்றத்தில்‌ தெய்வம்‌ ஏறட்பெற்று, மெய்ம்மயிர்‌ இலிர்த்துக்‌ 
கைகளை வீடிக்கொண்டு அக்காட்டி லுள்ள மறவர்‌ அணைவரும்‌ 
௮. இசெயிக்க அடியெடுத்து வைத்து அடக்‌ தொடங்கினள்‌. 
அவ்வாறு ஆடுபவள்‌, அம்மறையவர்களைப்‌ பராத்தப்‌ பின்‌ 
வருமாறு கூறலாயினள்‌. ஏ மறவர்காள்‌! முன்பு நீங்கள்‌ 
சொல்லியபடி. உங்கள்‌ பலிக்‌ கடன்களைக்‌ கொடாமை பினால்‌ 
மன்றுகள்‌ பாழ்பட்டன : பகைவருடைய ஊர்களில்‌ ஆணிரை 
கள்‌ மிகும்கன 7; மறக்குடியில்‌ பிறக்க எயினருக்கும்‌ தங்கள்‌ 
தொழிலாகிய போவார்‌ வருவாசை வருத்திக்‌ கொள்ளையடிக்‌ 
கும்‌ தொழிலால்‌ உண்டாகும்‌ வளம்‌ சூறைய, அவா கரம்‌ 
அறஞ்செய்யும்‌ குடி களைப்‌ போலச்‌ சினங்குறைக்து செருக 
- கடக்கி விட்டனா ; ஆ கலால்‌, உங்கள்‌ கடனாகிய உயிர்ப்‌ 
பலியை நீங்கள்‌ கொடுத்தால்‌ அல்லது கலை வாகனத்தை 
யுடைய குமரியானவள்‌ உங்களக்கு வெற்றியைக்‌ கொடுக்க 
மாட்டாள்‌; களவையே தொழிலாகக்‌ கொண்டுவாமும்‌ உங்க 


ளுடைய சுநீறத்தார மதுவுண்டு செருக்கும்‌ இல்வாழ்க்கையை 








* வேடர்மகள்‌ சாலினி கொற்றவை யருக்கொண்டு ஆடல்‌, . 
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நிங்கள்‌ விரும்புவி' ர்களாயன்‌, செல்விச்குக்‌ கொடுக்க ம்வண்‌ 
டிய உங்கள்‌ பலிக்‌ கடன்களைக்‌ கொடுத்து. ரிடிங்கள்‌ எனத்‌ தன்‌ 


தெய்வ வாக்கால்‌ கூறினள. 


உடனே வும்மறவர்கள்‌ தமது மறக்குடியிற்‌ பிற்தவ௮ப்‌ 
பெண்ணை அவளது கூந்தலைச்‌ சடையாகக கட்டி, அம் மூடி 
யில்‌ பொன்னால்‌ செய்க பாம்பின்‌ குட்டியைச்‌ சுற்றி, பன்றி 
யினது கொம்பைப்‌ பறித்து அதனை வெண்மையான பிறைச்‌ 
சந்தானாகச்‌. சாத்தி, புலியினது பற்களை வெள்ளிய நிரைத்‌ 
தாரலியாகக்‌ கட்டி, ௮ப்புலியின து சகரடும்‌ ப்ப 
தோலை மேல மமகலையாக உடுத்‌இ, வயிரம்‌ பொருக்கிய 
வில்லை வளைத்து அவள்‌ கையிற்‌ கொடுத்து, ருனுக்குண்ட 
கொம்புகளையுடைய கலையின்மீ.து அவலை யிருத்து, பரவை 
இளி கானக்கோழி மயில்‌ பந்து கழங்கு இவைகளை க்‌ கொண்டு 
வந்து முன்வைத்துச்‌ சேவித்து ஏத்தித்‌ துகித்தனா. பின்பு 
ஏவல்‌ வேலையைச்‌ செய்யும்‌ எயிற்றியாகள்‌, வண்ணம்‌, சுண்‌ 
ணம்‌, சந்தனம்‌, அவரை, தூவரை, எட்சேரனு, நிணச்மசாறு, 


பூ புகை, வாசனைப்‌ பொருள்‌ ஆகிய இவைகளை யே்திக்‌ 


காண்டு பின்வ, வழிபறிக்குங்கால்‌ மிகொட்டுகின்‌ ந பறையும்‌ 
சூறை மசகொள்ளைஙகால்‌ ஊதுகின்ற சின்னமும்‌ அுத்தரிக்‌ கொம்‌ 
பும்‌ எ ிமணியமாகிய இவை ஒலிக்க, அவ்வணக்கின்‌ முன்னே 
நிறுத்தினா. பின்‌ உயிரப்‌ பலியைக்‌ கொள்ளும்‌ பலியிடத்‌ 
தைத்‌ தொழுது கலையூர்‌ தியையுடைய குமரியை ஏத்தினர்‌. 
அப்போது அத்செய்வக்‌ தன்மைபுடைய சாலினி யென்பாள்‌, 
சிதிய அடிகள்‌ வரும்தவந்து கணவனுடனிர௫ுக்கும்‌ தண்ணகி 
யைக்‌ காட்டி, ** இங்கிருக்கின்ற இவள்‌ கொங்க நாட்டினை 
யாளும்‌ செல்வி? குடகாட்டினை யாளுக்‌ குமரி? பைந்தமிழ்‌ 
நாட்டினை யாளம்‌ பாவை 2 இவள்‌ இவ்வாறு ஆவதற்கு முற்‌ 
பிறவியில்‌ தவத்தைச்செய்த தவக்கொழுந்து / முழுமாணிக்கம்‌ 


க்‌ 7, பபா”. ரொ 





84 கோவலன்‌ 
போன்ற உயாவுபெற்ற பெண்ணுருக்‌ கொண்ட திருமணி?” 


எனப்‌ புகழ்ந்து கூறினள்‌. 


இவ்வாறு கூறியதைக்‌ கேட்ட கண்ணகி மயங்கி, (இவள்‌ 
தெய்வ மயக்சக்கால்‌ கூறினள்‌ போலும்‌” என காணிக்‌ தன்‌ 
கணவனுக்குப்‌ பின்னே மறைக்து ௮வளையிகழ்ர து புன்னகை 
யோடு நின்றனள்‌. 


பின்னா; மதியை யணிக்த தலையையும்‌, நெற்றியைக்‌ 
இறக்‌. விழித்த இமையா காட்டத்தினையும்‌, பவளம்போன்ற 
வாயினையும்‌, முத்துப்‌ போன்ற நகையினையும்‌, கரிய கண்டத்‌ 
தையும்‌ உடையவள்‌! வாசுகியை சாணாகப்பூட்டி மே மலையை 
வில்லாக வளைத்தவள்‌ ? ஈஞ்சைப்‌ பொருந்திய பாம்புக்‌ கச்‌ 
சாற்‌ கட்டிய தனக்தை யுடையாள்‌ ! வன்மையுடைய கையில்‌ 
சூலத்தை யேர்இனவள்‌  இிங்கத்தை யுரித்து ௮தன்‌ தோலை 
மேகலையாகக்‌ கட்டி, யானையை யுரித்து ௮தன்‌ தோலை உதக 
ரீயமாக விட்டவள்‌ ! இடக்காலில்‌ சிலம்பும்‌ வலக்காலில்‌ விரக 
கழலும்‌ கட்டிய அடி.களையுடைய வெற்றி பொருந்திய கொற 
றவள்‌/ உடலுக்குத்‌ தலை2வரான வடிவையும்‌ இரண்ட சேோதாோகா 
யும்‌ உடைய ம௲டாசூரன.து தலையை யறுத்து அதன்‌ மீதேறி 
நின்ற தையல்‌ 7 தேவரும்‌ முனிவரும்‌ வணங்கப்பெறும்‌ அமர்‌ 7 


குமரி 7 சமி ரூலி 7 


நீலி! மாலுச்குத்‌ தங்கை! வெய்ய 
மழுவைக்‌ கையிலுடைய சயமகள்‌ ! இருமகள்‌ ! பாயுங்‌ கலையை 
யுடைய பாவை? ஆயும்‌ * கலையையுடைய பாவை அழுகிய 
கலன்கள்‌ ௮ணிக்ச பாவையாகிய மாலும்‌ ௮யனுக்‌ தொழத்‌ 
தோன்றிய கன்னிக்‌ கோலத்தினையுடைய அக்குமரியும்‌, ** இச்‌ 
சாலினி கொண்ட கோலம்‌ வாயப்புடையது £ ்‌ என்று ௮ரு 


ளினள்‌. பின்பு எயினா, 


* தலை- சாத்‌இரங்கள்‌. 
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ஈ செம்பொன்‌ வேங்கை சோரிந்தன சேயிதழ்க்‌ 
கொம்பர்‌ நல்லில வங்கள்‌ குவிந்தன 
பொங்கர்‌ வெண்பொரி சிந்தின புன்சினம்‌ 
திங்கள்‌ வாழ்சடை யான்திரு முன்றிலே. 1 


பாய்கலைப்‌ பாவை யணிகோண்டூ நின்றஇவ்‌ 

ஆய்தோடி நல்லாள்‌ தவமேன்னை கொல்லோ 

ஆய்தொடி நல்லாள்‌ பிறந்த குடிப்பிறந்த 

வேய்வில்‌ எயினர்‌ குலனே குலனும்‌. ்‌ 


சங்கமும்‌ சக்காமூம்‌ தாமரைக்‌ கையேர்திச்‌ 

செங்கண்‌ அரிமான்‌ சினவிடைமேல்‌ நின்றாயால்‌ 

தங்கை முடிக்கணிந்த கண்ணுதலோன்‌ பார்த்து 

மங்கை யருவாய்‌ மறையேத்த வேநிற்பாய்‌. 3 


கயமலர்‌ உண்கண்ணாய்‌ காணாய்நின்‌ இயர்‌ 

அயல்ஊர்‌ அலற எறிந்தநல்‌ அனிரைகள்‌ 

நயனின்‌ மொழியின்‌ ஈரைமுது தாடி 

எயினர்‌ எயிற்றியர்‌ மூன்றில்‌ நிறைந்தன. ்‌! 
- துண்ணென்‌ துடியோடூ ஐஞ்சூர்‌ எறிதரு 

கண்ணில்‌ எயினர்‌ இ$கடன்‌ உண்குவாய்‌ 

விண்ணோர்‌ அமுதுண்டூம்‌ சாவல்‌ ஒருவரும்‌ 

உண்ணாத நஞ்சுண்டூ இருந்தரூள்‌ சேய்குவாய்‌.”” ட்‌ 


எனப்‌ புகழ்ந்து **எயினசாடகிய யாங்கள்‌ இடும்‌ பலியை 
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உண்பாயாக ! பிரமன்‌ பின்‌ 2ீனானாகிய *குறுமுனி வாழ்கின்‌ ஐ 
சந்தனம்‌ அகில்‌ முதலிய மரங்கள்‌ பொருக்திய பொதியமலைத்‌ 
தலைவனாகிய வெற்றியை விரும்பும்‌ பாண்டியன்‌ வெட்சியைச்‌ 
சூடி வெற்றி பெறுவாளாக?”” எனக்‌ கூறித்‌ தம்‌ பலியை 


உளட ட்டி னா. 





பய அவவை கையானிழ்யயமையவகைக்வகைய வச்‌ ய அைதிதவயகை, 


* குறுமுனி - அகத்‌ இியமுனி, 


த்தும்‌, பன்னக அடம்‌ 





ழி உண்‌ 
[ரி 
ந 
ட னைத 


மேற்கூறிய வேடாமகள்‌ சாலினியின.ஆ கூத்து முடிந்த 
வடன்‌, கோவலன்‌, கவர்‌ இியடிகளின்‌ திருவடிகளில்‌ வீழ்‌£து 
வணங்கி, 5% இக்கண்ணகி சூரியன து வெயில்‌ தன்மீனு ப கன்‌, 
பபொனுக்க மாட்டாள்‌; அல்லாமலும்‌ இவள்‌ இறிய அடியும்‌ 
பருக்கைக கற்களையுடைய பாலைவழியில்‌ படியா ) குஞ்டுத்‌ 
துக்‌ குஞ்சித்‌ த நடக்கின்றனள்‌ ; பாண்டியன்‌ அணையால்‌ 
காக்கப்படும்‌ நாடென்று இசை யெங்கும்‌ இசை பரர்திருக்க 
லால்‌, எஇர்த்தாரைக்‌ கொல்லும்‌ கரடியும்‌ புற்றினைச்‌ கோண்‌ 
டாது வரிககாயுடைய புலியும்‌ மான இன த்‌2தாடு மானு 
படாது) மற்றும்‌ இரையினைத்‌ டும்‌ பாம்புகளும்‌ தம்மை 
வருத்தியவர்களையும்‌ துன்பஞ்‌ செய்யா ; ஆயினும்‌ இவ்வெயில்‌ 
ஒன்‌ மே வருத்தித்‌ அன்பத்தைச்‌ செய்யும்‌. ஆதலால்‌ அவ 
வர வருத்தும்‌ பகற்‌ காலத்தைவிடப்‌ பல்லுயிர்க்கும்‌ அருள்‌ 
செய்யும்‌ சந்இசன்‌ விளங்கும்‌ இராக்காலத்தில்‌ நாம்‌ நடந்து 
செல்2வாமாயின்‌ ஒரு குற்றமும்‌ வசாது ”” என்று கூறினன்‌. 


சுவர்‌ இயடி களும்‌ “அது உண்மைய” என உடன்பட்ட 
னா. பின்பு கொடுல்‌.2கால்‌ வேர்கனுடைய கூடிகள்‌ அவண்‌ 
போங்காலக்தையும்‌ செங்மீகால்‌ 2 வர்தன்‌ வருஙகாலத்தையும்‌ 
பராத்திருப்பது மீபால *. சூரியன்‌ மறையும்‌ சமயத்தையும்‌ 
௪ இரன்‌ உதயமாகும்‌ சமயத்தையும்‌ பா ரத்துக்கொண்டி. ௫3 
தனா. இவவாறு இருக்தவர்க்ளு முன்ன பாண்டியன்‌ குலதி 
திற்கு முதல்வனாகிய இங்களஞ்‌ செல்வன்‌ மீன்‌ கூட்டங்க 
ஞூடனே குளிராக இரணங்களைப்‌. பாப்பிக்கொண்டு மலைய 
மலையில தோன்றி மதுரைககரிசீல வளர்£$து புலவர்‌ சாவில 
பூத்து நிலைபெற்ற தென்றல்‌ காற்‌2ரூடு தன்னுடைய வெள்‌ 
ளிய கஇரை, இதுவரையும்‌ கணவூனொடு புணாச்சி யின்பம்‌ 
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பெருதிருக்கின்ற கண்ணகியின்மீது வீசினன்‌. அப்பொழுது 
கோவலன்‌ அரிய வழியிடைத்‌ அன்பற்‌ கொண்ட கண்ணகி 
யைப்‌ பார்த்து, காதலி. இவ்விரவில்‌ நாம்‌ செல்கின்ற வழி 
பில்‌ புலி வாய்விட்டுக்‌ கத்தும்‌; ஆந்தை சத்தும்‌; கரடிகள்‌ 
உறுமும்‌; இவைகட்குப்‌ பயப்படாமல்‌ செல்வாயாக ”' என்று 
கூறிக்‌ கண்ணகிக்குத்‌ தாக்கம்‌ வசாமலும்‌, ஈடப்பதால்‌ களைப்‌ 
புண்டாகாமலும்‌ அவளுடைய வளையல்‌ பொருந்திய கைகளைத்‌ 
தன்‌ தோளின்மீது அவளுக்கு ஆதரவாக வைத்துக்கொண்டு, 
கவுர்‌ இியடி.கள்‌ கூறிக்கொண்டு வருகின்ற தரும மொழிகளைச்‌ 
கேட்டுக்‌ கடப்பதற்கு அருமையான வழியை மெள்ள மெள்ள 
கடந்து சென்றனர்‌. அச்சமயம்‌ காட்டுக்கோழிச்‌ சேவல்கள்‌ 
கரிந்து இடக்கின்ற மூந்கிற்‌ காட்டி சீல விடியற்காலம்‌ அவ 
தைக்‌ கூவிக்‌ காட்டின. அஅக்காலையில்‌ நாவால்‌ மறை நூலை 
ஈவிலாது இன்பத்தைக்‌ கரும்‌ பாட்டைப்‌ யாடிக்சிகொண்டி ரக்‌ 
கும்‌ * நாலணி மார்பர்‌ வ௫ிக்கின்ற ஒரு ஊரை யடைந்து, 
 இப்பார்ப்பார்‌ ஒழுக்கச்‌ தவறினவர்‌ அதலால்‌ இவவூரில்‌ 
தங்குதல்‌ ஈமது சாவக சகோன்பிற்குச்‌ தக்கதன்று ”” என்று 
ஊரக்குப்‌ பக்கத்திலுள்ள சேோரயிற்‌ பக்கத்தில்‌ தங்கினர்‌. 


பின்பு கோவலன்‌, கவும்தியடிகளுடசனை. கண்ணகியை 
யும்‌ அங்கு இருக்கும்படி௪ செய்‌அலிட்டுத்‌, தான அ௮க்கிரும்‌ த 
ேலியினைச்‌ இிறிது பிரித்து நீக்கிக்‌ காலைக்கடன்‌ கழித்தற்‌ 
குச்‌ சென்று அங்குள்ள ஒரு நீரீகிலையில்‌ தங்கனன்‌. நின்ற 
கோவலன்‌, தான்‌ தன்னம்‌ தனிய காதலியோடு கானகத்‌ 
தில்‌ வக்ததை நினைத்து வருர்இப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு உள 
வெதும்பிக்‌ கலக்கிக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டக்ககொண்டு இரு£ தனன்‌. 
இவ்வாறு துன்பப்‌ பட்டுக்கொண்டு இருக்தவனைக்‌ கண்ட 
கெளசிகன்‌ என்னும்‌ ௮ச்தணன்‌, *இவன்‌ கோவலன்‌ தானே 


* நாூலணி மார்பர்‌ - ௮௫ தணர, 


% 
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ணச்‌ சம்தெகங்கொண்டு, அச்ச? தைத்தைச்‌ தீர்த்துக்கொள 
ளப்‌ பயெ இலைகளையுடைய குருக்கத்திச்‌ செடியின்‌ ணத 


சென்று, ஏ * 


மாதவிஃய ? கோவறனது ஈழ்ஷ்டா்‌ சகியாதூ 
காமத்திய 7ல்‌ துன்பத்தை யடைந்லு அவனைப்‌ பரு.து வரு கி 
நின்ற மாதவியைப்‌ போல, நீயும்‌ இளவேனில்‌ காலம்‌ நீங்க 
, அதனைப்‌ பொருது முது வேனிற்‌ காலத்து வெயிலால்‌ துன்‌' 
புற்று அலரைப்‌ பெரு து வளைந்து வரு ்‌ திக்கொண்டு இருக்‌ 
ன்ருயே! இ௫ “மாதவி” என்னும்‌ பெயர்‌ வா௫ிக்காகவா ?: 
"கானக்‌ கூறினன்‌. இதனை க கேட்ட கோவலன்‌, அ௮க்கெளசு 
£கனைப்‌ பார்த்து, **ய/ நீர்‌ கூரிய வார்த்தைக்கு அத்தம்‌: 
என்ன?" என்று கேட்டனன்‌. உடன (கெளகிகன்‌, இவன 
“ கோவலனே”? எனக்‌ தன்‌ மனதில்‌ உறுதிகொண்டு, அவன்‌” 
. பக்கத்தில்‌ சென்று தான்‌ வம்த காரியத்தைச்‌ சொல்லத்‌: 


அ ்‌ 
தொடங்கினன்‌. 





.. ய நின்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌, *அரிய இசத்தினத்தை: 
பிழந்த நாகம்‌ சபால” அழகும்‌ ஒளியும்‌ இழுது ஓடுங்கினா. 
நினது. சுற்றத்தார்‌ “உயிரை யிழ?/க உடல்‌ 2பாலச்‌' மிசயல்‌ 
இன்றிச்‌ துன்பக்‌ கடலில்‌ வீழ்ச்இருக்கின்றனா்‌, மற்றும்‌. 
கின்‌ தம்தை, தன்‌ ஏவலாளரை யனுப்பி எ.த்ஞும்‌ தேதி படிக்‌ 
கும்‌ செய்தனர்‌. “மூன்‌ ஒரு காலத்தில்‌ எவ்‌ வளவு! சிறிய 
தொழிலா யிருக்தாலும்‌ தம்தையிட்ட கட்டளையே செய்தல்‌ 
: கடமை. யெனக்கொண்டு தன்‌ ௮சசைத்‌ துறர்து அடைதற்‌ 
ட கருமையான காட்டிற்‌ சென்றடை. தீ இராமனது பிரிவிலை' 
॥ அவயோக்தியில்‌ இரு ்‌ தார்‌ யாவரும்‌ மயங்கி பிநர்தாற்போல' 
நின்‌ புகாரில்‌ உள்ளார யாவரும்‌ மயங்கிக்கொண்டு இ ரக்கின்‌ 
றனா. சன்னுடைய இருமூகத்தின்‌ பாகத்தை யொப்புக்‌ 
்‌' கொள்ளாது மறுத்து கீ கூறியதை வயக்தமாலையினிட த்தில்‌ 








ர 














* மாதவி யென்பது குருக்கத்திக்கும்‌ ஒரு பெயர்‌ உண்டு, ்‌ 
12. 
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கேட்ட மாதவி, மேனி பசந்தவளாய்‌ நின்னையே நினைவிற்‌ 
கொண்டு ஆன்புற்றுத்‌ தன்‌ இடைநிலை மாடத்தில்‌ கான்சாம்‌ 
நிலத்தி£லறிப்‌ படுக்கையில்‌ விழ்ந்து மயங்கக்கொண்டு இரு£ 
தனள்‌. இவவாறு அவள்‌ படுக்‌ துன்பத்தை யான்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டு ௮வளிடம்‌ சென்றேன்‌. சென்ற என்னைப்‌ பார்தது 
௮ம்‌ மாசவி, “லய. நின்னடிகளில்‌ விழ்கின்றேன்‌ ; என்‌ 
கையால்‌ எழுதிய இவ்$ீவாலையை என்‌ ச௪ண்மணி போன்ற 
காதலனாகிய கோவலர்க்குக்‌ காட்டி என்‌ அயமையும்‌ கூறி 
அழைத்துவந்து என துன்பத்தை நீக்குவாயாக?” என வேண்‌ 
டி.க்கொண்டு ௮வ்‌ 2வாலையையும்‌ என்‌ கையில்‌ கொடுத்தனள்‌. 
நானும்‌ அ௮விசவோலையை வாங்கிக்கொண்டு நின்னை எங்கும்‌ 
தேடியும்‌ காணாது கடைசியாக இக்கு நின்னைக்‌ கண்டேன்‌. 
அவள்‌ தந்த ஓலையும்‌ இதுதான்‌. இதனைக்‌ காண்பாய்‌!” என 
அவ்வோலையை நீட்டினன்‌. கோவலனும்‌ அதனை வாங்கத்‌ 
தான்‌ ௮வளொடும்‌ இருந்து பிரிச்த காலத்தில்‌ ௮வள்‌ எர்சு 
வாசனைப்‌ பொருளைத்‌ தன்‌ தலையில்‌ தடவியிருந்தாளோ அவ்‌ 
வாசனையைய உடைய தலைமயிரை அ௮வ்வோலையின்‌ மேல்‌ 
ஒற்றியிருப்பதையும்‌ கண்டு பிரித்துப்‌ பாரத்தனன்‌. அதனுள்‌ 
பின்‌ வருமாறு எழுதியிருக்த.து. 

6 காதல. தேவரீர்‌ இருவடிகளை இக்குநோக்கிக்‌ தண்‌ 
டம்‌ பண்ணினேன்‌ ! எனது வாசகங்களைத்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ 
கொண்டருள்க?. குற்றம்‌ தரச்த நல்ல காட்சியை யுடைய 
உயாச்த மணவாள !/ உமது தாய்‌ தரதையா்களின்‌ குற்றேவல்‌ 
களைச்‌ செய்யாது ஒழிந்து போனதன்றியும்‌, கற்குலத்திற்‌ 
பிறர்த உத்தமக்‌ கற்பினையுடைய மனைவி கண்ணகியுடனே 
இசவில்‌ இந்நகரை விட்டு நீங்கிச்‌ செல்வதற்கு உண்டாகிய 
குற்றம்‌ யாது ? என்‌ மனம்‌ அக்கா. ரணத்தை அறியாது யான்‌ 
செய்த தவரோவென வருக்திக்‌ கொண்டிருக்கின்றது! அவ்‌ 
வாறே என்‌ குற்றமாய்‌ இருந்தாலும்‌, * பெண்கள்‌ சொல்‌ 
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பேதமையான செரல்‌ ” என்று பொறுக்கக்‌ இருவளம்‌ பற்ற 
வேண்டும்‌! இது அல்லாமலும்‌ இப்‌பொழு.து. எனக்கு உண்‌ 
டாகிய துன்பமோ ஈன்றல்ல/ அதனைப்‌ போக்குதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌? உமக்கு ஒரு புகழும்‌ குறையாது? போற்றுவீசாக பல்‌ 
இவ்வாறு எழுதியிருந்ததைப்‌ பராத்து ௮தன்‌ பொருள்‌ 
எல்லாம்‌ உணரக்து மனம்வருக்தி, ** இவள்‌ குற்றமற்றவளே ர 
இது :ஈம்மாற்‌ செய்யப்பட்ட குற்றமேயாகும்‌? அன்றியும்‌ 
எனது தீவினையும்‌ ஆகும்‌ 2” எனத்‌ தனக்குள்‌ நின த, 
: இவ்வொலை நமது தந்தைக்குப்‌ பொரு த்தமாகும்‌ ்‌? சன்று 
உணாரர்த, கெளடிகசனைப்‌ பார்த்து, ** ய! எமது பெற்‌ 8ளர்‌ 
இடத்திற்‌ சென்று அவர்களுடைய இருவடிகளை யாம்‌ வணங்‌ 
கியதாகக்‌ கூறி இவ்வோலையையும்‌ காட்டி நீரும்‌ எம்பொருட்‌ 
டாக. அவாகள்‌ கொண்ட நடுக்கத்தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ 
விளைவிற்‌ சென்று மாந்றுவிராக!?” என அவ்‌?வாலையையும்‌ 
கொடுத்து அனுப்பிவிட்டனன்‌. 

பின்பு கோவலன்‌, குற்றமற்ற கற்பினயுடைய மனைவி 
கண்ணகியுடன்‌ இருந்த கவுர்தியடிகளை யடை£தனன்‌. அஜ 
கிருந்து அச்சா தேவியினது போர்க்‌ கோலத்தைப்‌ பாடும்‌ 
பாணமமோடு தானும்‌ ஒருவஞாகக்‌ கலச்து பண்களைப்‌ பாடிய 
பின்பு, அவாகளைப்‌ பார்த்து ** இங்கிருர்து இன்னும்‌ மதுரை 
எவ்வளவு காதம்‌ இருக்கும்‌'” எனக்‌ கோவலன்‌ சேட்டனன்‌. 
அவர்களும்‌, “ய! அகிற்சார்து சக்தனக்குழம்பு குங்குமக்‌ 
குழம்பு கஸ்தூரிக்குழம்பு சய மணங்கமழும்‌ சேற்றினைக்‌ 
கலந்து, கழுநீர்‌ சண்பகம்‌ குருக்கத்தி மல்லிகை முல்லையாகிய 
இம்மலாகள்‌ கலச்திருக்கின்ற அணையி?ல பொருக்இ, சமையல்‌ 
இடங்களில்‌ உண்டாகிய தாளிப்பின்‌ புகையும்‌, ௮ப்பவாணிகர்‌ 
அங்காடி. யிட.த்தில்‌ அப்பம்‌ சுடுகின்ற புகையும்‌, மைச்தரும்‌ 
மகளிரும்‌ தங்கள்‌ மயிர்க்கும்‌ அகிற்கும்‌ மாலை முதலியவற்றிற்‌ 
கும்‌ புகைத்த அகிற்புகையும்‌, யாகசாலைப்‌ புகையும்‌ ஆகிய 
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இவைகளை யளரவி, இந்‌ இரனால்‌ : பூட்டப்பட்ட சத்தை 


புடைய பாண்டியன்‌ கோயிலில்‌ உள்ள மணமெல்லாம்‌ தன்‌. 


மீது சமழும்படி.த்‌ தோன்றி, சங்கப்‌ புலவர்களுடைய சர்‌ 


நாவினா£ல புகழப்பட்ட சிறட்பினயடைய மதுசைக்‌ தென்ற. 
லான, பொதியமலைத்‌ சென்றலைத்‌ கோற்கச்‌ செய்து விசு . 
கின்றதை நீர்‌ பார்ப்பீராக ௮ தலால்‌, ௮ப்பாண்டியனுடைய 
மூதூரசாகிய மதரசை மிக்க தூரம்‌ அன்று மநிறும்‌ அங்கு ்‌ 
யார சென்றாலும்‌ தடுப்பார்‌ ஒருவரும்‌ இல்லை.” எண்று 


கூவின னி 


- அவர்கள்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்ட கோவலன்‌, அ௮ண்று 
அங்கு தங்கிவிட்டு முன்‌ 2பால்‌ கவுறந்இியடிகளுடன்‌ இரவில்‌ 


செல்லத்‌ தொட.ங்கினன்‌, இவ்வாறு. சென்ற மவ கரம்‌, 
அழித்தல்‌ தொழிலையுடைய சுடவுளது கோயிலினிடத்‌ தம்‌ 
மன்னவன்‌ கோயிலினிட த்‌.தும்‌ ஒலிக்கின்ற காலை மூசசமாகிய 
பல வாத்தியங்களின்‌ ஒலியும, அ௮ர்தணர்கள்‌ சுருதி குறையா 
மல்‌ ஓதுகின்ற நான்கு வேதங்களின்‌ லலியும்‌, தவ௫கள்‌ கூறு 
இன்ற வேதங்களின்‌ ஒலியும்‌, வேர்தனால்‌ இறப்புப்‌ பெற்ற 





விராரகளது முரச வொலியும்‌, பகைவர்களிடத்துப்‌ போரில்‌ 


வென்று கொண்டுவச்த யானைகளின ு முழக்கமும்‌, காட்டிற்‌ | 


புதிதாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டுவர்த யானைகளின்‌ முழக்கமும்‌, 


புசவிகள்‌ போரை நினைம்து. கனைக்கும்‌ ஓதையும்‌, மல்லர்கள்‌ 


வீடியற்‌ காலையில்‌ மருத நிலத்தில்‌ கொட்டும்‌ கணைப்‌ பறை 


ஸு ௪ 6 ்‌ ௪ ௪ ்‌] ௪ 
மயோசையும்‌ அகிய இவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஒன்றுகூடிக்‌ கடல்‌ 
மயால்‌ முழங்கக்‌ மகட்டு, மதுரை சம்பித்ததாக கினைத்து, 
விடையில்‌ பட்ட வருத்தத்தை யெல்லாம்‌ ஒருவாறு விட்‌ 


டனர்‌. பின்பு சிறிதுதாரம்‌ சென்றவுடன்‌, கண தன லு | 


கேரங்கும்‌ வேங்கையும்‌ வண்‌ கடம்பும்‌ சுரபுன்னையும்‌ மஞ்‌ 
சாடியும்‌ மருதும்‌ செருக்கியும்‌ சண்பகமும்‌ பாதிரியும்‌ ஆகிய 
மலர்களே ஆடையாகவும்‌, குருக்கத்தியும்‌ செம்‌ முல்லையும்‌ 


மதுரையை அடைதல்‌ 98 


கூசுட்டையும்‌ மோசிமல்லிகையும்‌ மஇவள்ளை ஈறு ்தாளியு ம்‌ 
வெட்பாலையும்‌ மூங்கிலும்‌, இவற்றிற்‌ படாந்த பெருங்கை 
ட்‌ ்‌்‌ க ்‌்‌ ்‌ ப்‌ அ] 

யாலும குட்டி ப்பிடவமும்‌ இருவாட்சியும்‌ ஆசிய இவைகமள 
மேகலையாகவும்‌, அகன்று பொலிவுமபிபெற்ற கோற்கு மீவநதுகை 
யென்னும்‌ மலர்தளினது ௬ண்ணம்‌ ஆடப்‌ பெற்ற மணாறி 
குன்ராகிய கக்டளையும்‌ முஅக்கிதழாகிய செவ்வாயினையும்‌, 
அருவிரீரில்‌ ஓடி. வருகின்‌ ந முல்லையாகிய ஈகையினையும்‌, ஓடி. 
யாடித்‌ இரிகின்ற கயலாயை கண்களையும்‌, அலைகள்‌ அரித்த 

௬ டகர ள்‌ ட பக்‌ ர்‌ ம்‌ 
கருமணலாகிய கூந்தலினையும்‌, உலகைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ ஒழுக 
கத்தையும்‌, புலவா நாவிற்‌ பொருந்திய புகழையும்‌, தஷ்னைச்‌ 
மசர்ர்தவாச்கு. இன்பம்‌ தருதலின்‌ இருமகளினது தன்மை 
யையும்‌ உடைய பாண்டியன்‌ குலக்கொடியாயுள்ள வையை 
யென்னும்‌ பெண்ணைக்‌ கண்டனர்‌. அ௮வ்வையை பென்னும்‌ 
பெண்ணும்‌, *4 கண்ணகிக்குப்‌ பின்னால்‌ வருகின்ற. அன்பு 
களைக்‌ தான்‌ முன்னால்‌ அறிது கொண்டவள்‌ போல ””, மல்ல 
பூவா ஆடையால்‌ மேமீல போர்த்துக்கொண்டு, ** தனது 
கண்ணீரை வெளியில்‌ காட்டினால இவர்கள்‌ வருது வார்கள்‌ ”” 
எனறு கரு இச்‌ தன கண்ணீரை அபபூவாடைக்குள மறைத்‌ 
அக்‌ கொண்டனள்‌. இதனைப்‌ டபராக்க கோவலனும்‌ கண்‌ 
ணகியம்‌ * இவவையையானறு பூவால்‌ மறை இரு க்தலால்‌, 
(இது புனல்‌ ஆறு அன்று ; பூவானாகும்‌ ன எனத்‌ தொழுது, 
குகிரைமுக ஓடம்‌ யாணைமாக ஓடம்‌ சிங்கமுக ஓடம்‌ எனனும்‌ 
இவற்றிலறிப்‌ பலரும்‌ சடக்‌ செல்லும்‌ அறையிற்‌ போகா 
மல்‌ ன்‌ பக்கத்மூேத உள்ள மாப்புணையிமில கவுர்‌ இயடிக 

[ அத்‌ ஜ்மத்‌ 7: வ்‌ ட்ட ப 

ஞடன ஏறிக்‌ கடந்து சென்று, தென்‌ கரைபில்‌ உள்ள ஒரு 


சேர௯ையில்‌ யாவரும்‌ செல்லாத ஒரிடத்தில்‌ தங்இனர்‌. 


ஓ ன. ஓ ட்‌] உ ௪ ம்‌ 
பின்பு; மேதவாகள வாழும்‌ இம்மதுரையை வலமாகச்‌ 


சுற்றிச்‌ சென்றால்‌ மிகவும்‌ புண்ணியமாம்‌ ்‌” என்று எண்ணி 


04 கோவலண்‌ 


அகழியின்‌ புறத்திலேயே சுற்றிவர்தனர்‌. அப்போது குவளை 
யும்‌ அம்பலும்‌ சமலும்‌, இச்‌ கண்ணகியும்‌ கோவலனும்‌ 
பின்னால்‌ தனித்தனியாக அடையப்‌ போகின்ற துன்பத்தை 
யறிந்து கண்ணீர்‌ விட்டழுது ஈடுக்கக்‌ கொள்வதைப்‌ போல 
வண்டுகள்‌ ஒலிக்கத்‌ தேனொழுகக்‌ காற்றில்‌ அடிக்கொண்டு 
இருக்தன. மதிலில்‌ பொருக்க யிருக்கும்‌ கொடிகள்‌, இவா்‌ 
களைப்‌ பாரத்து, நீங்கள்‌ இுஈகாக்கு வாரா ஒழிவிர்களாக” 
எனக்‌ கைகாட்டி மறுப்பதுபோல அடிக்கொண்டிருர்தன. . 
இவைகளை யெல்லாம்‌ கண்டு, நீர்வாழ்‌ புட்கள்‌ நெருங்கி யிருக்‌ 
இன்ற . ஏரியும்‌ பண்ணையும்‌ கழனியும்‌ சோலையும்‌ தெங்கும்‌ 
கழுகும்‌ வாழையும்‌ தண்ணீர்ப்‌ பக்தர்களும்‌ ௮கிய இவை 
களையுங்‌ கண்டு, அ௮ம்மதுளையின்‌ மதிற்‌ புறத்திலுள்ள அறத்‌ 
தைச்‌ செய்யும்‌ தபோதனா்‌ அன்றிப்‌ பிறர்‌ சேரப்படாத 


மேனிவர்கள்‌ வாழும்‌ இடத்தில்‌ தங்கினர்‌, 





ஓ ய 
13. மதுரையின்‌ வனப்பு. 
ஒிு:3:3:216:4:2122422239:24107382:24224240:0240222022322239728 


புறஞ்செரியின்‌ சோலையிலுள்ள பறவைகள்‌ எல்லாம்‌. 
அயில்‌ எழுந்து ஆசவாரிக்க, பொய்கையில்‌ உள்ள தாமரை 
மலாகளை மலர்விக்கும்‌ சூரியனுனவன்‌, பகைவச.து தலைகள்‌ 
நடுக்கங்கொள்ள டட கையிலேர்திய பாண்டியனது ஊரா 
கிய மதசையைத்‌ ஆயில்‌ எழுப்பினன்‌. உமையவள்‌ தனது 
கண்ணைப்‌ புதைக்கபொழுது கெநீறியில்‌ புறப்பட்ட கண்ணை 
யுடைய இறைவனது கோவிலும்‌, கலப்பையை ஆயுதமாக 
வுடைய பலதேவாரது கோவிலும்‌, கோழிக்‌ கொடியையுடைய 
முருகமீவள்‌ கோவிலும்‌, அதமும்‌ அதன்‌ துறையும்‌ விளங்கு 
தற்குக்‌ காரணமாகிய அறவோர்களின்‌ இருப்பிடங்களும்‌, 
மறத்துறை விளங்கிய மன்னவனஅ௫ கோவிலும்‌ ஆகிய இவ 
விடங்களில்‌ காலையில்‌ முழக்கும்‌ 7௪ வாத்தியங்கள்‌ முழங்‌ 
கன. அப்போது கோவலன்‌, தனியான இடத்தில்‌ தியானத்‌ 
தோடு இருந்த கவுர்இயடிகளிடத்தில்‌ சென்று தொழுது, 
தவத்தினை யுடையீர 2? சிறிதும்‌ தவஞ்‌ செய்தசொத யான்‌ 
ஒழுக்கக்‌ தவறினவரார்களைப்‌ போல, மலா்‌ போன்ற மென்மை 
யான மேணியையுடைய என்‌ மனைவி ஈடுங்கித்‌ துயரம்‌ அடை 
யம்படி, முன்பு கனவினும்‌ கினைத்தராக இத்தேசத்திலே 
கிறுமையுற்று வந்தேன்‌. ஆகையால்‌, அடிகளே ” இச்தகரில்‌ 
உளள வணிகரிடத்தில்‌ யான்‌ செசன்சு என்‌ குன்மையினைக்‌ 
கூறி வருமளவும்‌, இவள்‌ தங்கள்‌ தி ரவடிகளாகிய காவலை 
புடையாளாகி ஒரு குற்றமும்‌ இல்லாமல்‌ இருக்க அருள்‌ புரி 
வீ£சாக ”” என்று கைகுவித்து வேண்டினன்‌, 


இதனைக்கேட்ட கவுந்இயடிகள்‌ “சுற்றத்தாரையும்‌ தந்தை 
யையும்‌ செல்வத்தையும்‌ விட்டுக்‌ காதலி3யாடும்‌ தனித்துவது 
தயசம்‌ ௮டைஈத கோவல ! முற்பிறப்பில்‌ மிகுதியாக நல்‌ 
வினை செய்த நீ, அதனைகிட்டுச்‌ சிறிது தீவினையும்‌ செய்து 


0௦ ி கோவலண்‌ 


இருத்தல்‌ வண்டும்‌.” எவ்வுயிர்க்கும்‌ யாவரும்‌ தீங்கு செய்‌ 
வதை பாள்‌ ்‌ அவ்விதம்‌ ஒழிக்காவிட்டால்‌ ல, அதனால 
வ்ரதம்‌ ்‌இவினை பெ ந்‌ துன்பத்தை டூட்டும்‌ * என்று அறங்களை 
யுணா்ர்த பெரியார்கள்‌, சாவாகிய * கடிப்பால்‌ வாயாகிய 
பறையை அுறைர்து கூறினும்‌, பாபிகள்‌ ௮தனைக்‌ கொள்ளா 
ரா௫ப்‌ பின இவினை வந்து துன்பக்தை பூட்டுங்கால்‌ மிகவும்‌ 
வரும்தித இண்டாடுவர்‌ ; ; . கற்கப்‌ படுவனவற்றைக்‌ தற்று 
அவற்றின்‌ பயனை யுணாச்த பெரியோர திவினையினால்‌ வரு 
ுன்பத்திற்கு வருத்தம்‌ கொள்ளா. இது சாம்‌ செய்யவந்த 
மதன கொள்‌ ள்‌ வா. மறறும்‌, மபண்கஅாப்‌ புண்வக்கிது 
முயற்சி ே அசய்வதால்‌ வருகின்ற அன்பும்‌, புணர்ந்த பின்பு 
பிரிவதால்‌ வருகின்ற துன்பமும்‌, இவவிரண்டும்‌ இன்றிக்‌ 
காலஃ படத்த ௮/5 கன்‌ செய்கின்‌ ந அதனபமழும்‌ என்‌ 
முழுவதும்‌ துன்பமமயாம்‌. இனிப்‌ பொருளைச்‌ செகரிப்ப 
தற்கு. முயற்சி செய்வதால்‌ வருகின்ற அன்ப மதம்‌, இவ்விரண்‌ 
டும்‌ இல்லா] வறுமையால்‌ வருகின்‌ ற அன்பும்‌ என ழூ 
வம்‌ தன்‌ பமேயாம்‌. இவவிருவகைத்‌ அனபங்கருநம்‌ ௦5 
ளிசைப்‌ பணா்து மயங்கினவாக்2க உண்டாவதன்றிப்‌ பற்‌ 
றில்லாத தனி வாழ்க்கையையுடைய பெரி2யார்களுக்கு உண்‌ 
டாவதுில்லை. மஹனிவாகளால்‌ நீக்சகப்பட்‌.. இலவ்விருவகைக்‌ 
காம ம வ டல வருகின்‌ ந அன்பக்‌ கடலில்‌ மன்பு அழுச்‌ 
இத்‌ துயா அடைம்‌ தார்‌ கணக்கற்றவர்‌ இருக்கின்றனர்‌. நீ 
த்‌ புதிதல்ல, அவர்‌ களுள்‌ சேவரில்‌ ய்ந்துள்க்‌்‌ மனித 
ருள்‌ ஒருவசையு 6 கூறுகின்2றன்‌ கேள்‌. தன்‌ தர்தை கட்‌ 
டஎையின்படி மனைவி£யாடும்‌ காட்டிற்‌ சென்று, பின்‌ அவள்‌ 
தன்னைப்பிரிய, அ. தனால்‌ பெருக்துன்பம்‌ அடைக்தவண்‌, வத 
முதல்வனாகிய மான்முகனைப்‌ பெற்ற இருமால்‌ அன்‌ ₹ ப 
இதனை ந யறிக்தாய இல்லையோ ? உலகமெல்லாம்‌ அறியுமே? 





% கடிப்பு - பறையடிக்கும்‌ குறுந்தடி, 


மதுரையின்‌ வனப்பு ட்‌ 


இது புசாண சுதை யல்லவா? அன்றியும்‌ களன்‌, முன்பு 
பட்க£மீனாடு சூதாடி காடு நகரங்களை பிழர் தூ, தகர்‌ மனைவி 
கமயர்தியோடு காட்டை யடைக்தவன்‌, வேறொரு மிபாருள்‌ 
மமல்‌ கொண்ட விருப்பத்தால்‌ அவளைப்‌ பிரிர்தான்‌ அல்லன்‌ ) 
, அவளும்‌ சிறுமை பெற்றவளும்‌ அல்ல; இவ்வாருகவும்‌ காட்‌ 
 டிடத்துப்‌ பாதியிருளில்‌ அவளைக்‌ தூக்கத்தில்‌ விட்டு நீங்‌ 
'யெது முன்செய்த தீவினையே யன்றி ௮ம்‌ மடர்தையின தூ 
குத்நம்‌ எனச்‌ சொல்லுவதற்கு வேறு காரணம்‌ உண்டோ? 
. உண்டாயின்‌... நி சொல்‌! ஆதலால்‌ 8 துன்பத்தை யடைகஈ 
காலும்‌ அவர்களில்‌ வேறுபட்ட சன்மையை உடையவன்‌ 
அவாய்‌ ர அது எப்படி. யென்ஞால்‌, நீ நின்‌ காதலியைப்‌ 
பிரியாது வாழும்‌ வாழ்க்கையினைப்‌ பெற்றிருக்கின்றா யன்றோ 7 
இனி நீ இவ்வாறு வருர்தாமல்‌, இப்பாண்டியனது கூடல்‌ 
ஈகருக்குள்‌ சென்று, நின்னை விருந்தாக எதிர்‌ கொள்வாரைத்‌ 
தெரிது இரும்பி வருவாயாக ” என்று கூறினா. 


உடனே கோவலன்‌, கண்ணகியை சவர்தியடிகள்பால்‌ 
விட்டு, யானைக்‌ கூட்டங்கள்‌ போக்கு வரத்துச்‌ கெய்கன்ற 
ஈருங்கையை உடைய விதியைக்‌ கழிந்து சென்று, மதல்‌ 
வாயிலைஃ4 காத்தூக்கொண்டு இருக்கும்‌ வாகையுடைய யவனர்‌, 
“புதியன” என்று சம்தேகம்‌ கொள்ளாமல்‌ உள்ளே புகுத, 
ஆயிர கண்களையுடைய இ $இரனது மணிக்கலம்‌ வைத்த 
பணிப்‌ பெட்டகத்தைத்‌ இறரஈ்து வைத்தாற்‌ போலிருக்கும்‌ 
மதில்‌ வட்டத்தையடைய நகரினுள்‌ புகுந்தவன்‌, 

வடுவில்லாத இறப்பினையும்‌, அசசரூம்‌ விரும்பும்‌ மனை 
யினையும்‌, அம்மனையில்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கையையும்‌, வேத்தியல்‌ 
பொதுவியல்‌ என்னும்‌ இருவகைக்‌ கூத்தின்‌ தாளங்கள்‌ தவ 
ரூமல்‌ ஆடும்‌ ஆடலையும்‌, வரிக்‌ கூதீதுக்களையும்‌ தாளங்களையும்‌ 


ளி 
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தூக்குகளையும்‌ இவைகளோடு கூடியொலிக்கும்‌ தோற்கருவி 
களையும்‌ உணர்‌ து, நால்வகைப்பட்ட அபிகயத்திலும்‌ எழு 
லகைப்பட்ட எழுத்திலும்‌ பொரு£தும்படி. தலைக்மகாற்‌ பட்‌ 
டத்கையும்‌ பெற்று அறிவையும்‌ ௮டைர்த வாரப்பாட்டைப்‌ 
பாடும்‌ கற்று வல்ல பெண்களும்‌, கலைப்பாட்டைப்‌ பாடும்‌ 
கூத்தியும்‌, இடைப்பாட்டைப்‌ பாடும்‌ கூத்‌இயும்‌, ஒன்றுமுதல்‌ 
ஆயிரதமிதண்‌ கழஞ்சுபொன்‌ ஈறாக நாடோறும்‌ பரிசம்பெறும்‌ 
வழக்கத்தில்‌ தவருது பெற்று, புதியோர்‌ ஆயினும்‌ £ மலா்‌ 
மிீதா௮ம்‌ சென்று தேனையுண்டு வெறும்பூவை விட்டுவிடும்‌ 
வண்டுபோல? ஒருவர்‌ இடத்திலும்‌ நிலைத்்‌தராது கூடி று 
பத்து சான்கு கலைகளாலும்‌ இன்பம்‌ அளிக்க வல்ல கண 
வர்‌ இல்லார்‌ வாழ்கின்ற விஇசளஞும்‌ : அங்காடி விதிகளும்‌, 
* கொல்லாப்‌ பண்டியும்‌, தோர்‌ வட்டையும்‌, அழகிய தோ 
மொட்டும்‌, கவசமும்‌, மணிகள்‌ அழுத்திய ௮/ஙருசங்களும்‌, 
சகோற்‌ கைத்தளமூம்‌, ௮சைப்‌ பட்டி சையும்‌, கட்டுக்‌ குழிய 
மூம்‌, வெள்ளிய சாமரமும்‌, பன்றிப்‌ படமும்‌, தோற்படமும்‌, 
சானமாகிய படமும்‌, குத்துக்‌ கோல்களும்‌, செம்பாற்‌ செய்‌ 
தனவும்‌, கஞ்சத்தால்‌ செய்தனவும்‌, புதுமையாக முடிவன 
வும்‌, மாலையின்‌ வடிவமாகப்‌ புனைவனவும்‌, அனைக்கொடு முத 
லியவற்றைக்‌ கடையும்‌ கருவிகளும்‌, அகிற்‌ புகைக்கு உரியன 
வும்‌, மயிரச்‌ சார்துக்கு உரியனவும்‌, பூவால்‌ புனையும்‌ மாலை 
வகைசஞ:ம்‌ அய இவைகளில்‌ மயங்க, ௮சசரும்‌ விரும்பிக்‌ 
காணும்‌ ௨ளத்தையும்‌ அழசையும்‌ உடையதாக விளங்குகின்ற 
பெரிய கடைத்‌ தெருவும்‌ ; பெரியோர்கள்‌ கூறுகின்ற குற்றம்‌ 
பன்னிரண்டில்‌ காகபாதம்‌, களங்கம்‌, விச்‌, ஏகை எனப்‌ 
பட்ட மான்கு குற்றங்களும்‌ இல்லாமல்‌ பசுமை பொருந்திய 
ஒளிபரர்த மரகக மணியும்‌, பதுமராகம்‌ நீலகந்தி குருவிக்தம்‌ 
கோவாங்கமாகிய நால்வகை மாணிக்க மணியும்‌, பூசத்தின ஆ 


*% கொல்லாப்‌ பண்டி - பல்லக்கு, விமானம்‌, 


சீ 
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உருவினை யொத்த புரூடசாக மணியும்‌, ஞூரியனது ஒளியை 
யும்‌ தேன்‌ அளியையும்‌ போன்ற விரிய மணியும்‌, இருள்‌ 
செளி:கது போன்ற நீலமணி வகையும்‌, மஞ்சநம்‌ திவப்பும்‌ 
கலந்ததைப்‌ போன்ற கோமேதக மணியும்‌, ஒன்றில்‌ தோன்‌ 
ஸிப்‌ பல்வகைப்பட்ட மாணிக்கம்‌ புருடசாகம்‌ நீலம்‌ சகோமே 
சுகம்‌ வயிடூரியம்‌ என்பவைகளைப்‌ போல ப டத்‌ மணி 
கரநம்‌, சக்திரன்‌ வெள்ளி அங்காரகன்‌ போன்ற வெண்‌ 
ணீர்மை செக்கீர்மை யுடைய ஆவ்பப்னம்‌ ன்று மூத்துக்க 
ளும்‌, அலோபடுகல்‌ சல்லிடுக்கில்‌ பட்டு வளைந்து இருத்தல்‌ 
முறுக்குண்டு இருத்தல்‌ முதலிய குற்றங்களில்லாக கொடிப்‌ 
பவளங்களும்‌ அ இவைகளை வணிகர்கள்‌ கூடி விற்கின்ற 
இசத்னெக்‌ கடை ததெராவும்‌ ; சாதருபம்‌ இளிச்சிறை ஆடகம்‌ 
சாம்பூரதம்‌ என்னும்‌ கால்வகைப்‌ பொன்னையும்‌ விற்கும்‌ 
வணிகா, வாங்க வருகின்றவர்கட்குச்‌ ச்சேகச்‌ கோன்ராத 
படி. * இவ்விடத்து இன்ன பொருள்‌ இருக்கின்றது ”” எனக்‌ 
காட்டுவதற்குரிய கொடிகளைக்‌ கட்டி விற்சினெற பொற்கடை. 
களும்‌, நுண்ணிய பருத்தி நாலாலும்‌ எலி மயிராலும்‌ பட்டு 
நாலாலும்‌ கெய்யப்பட்ட ஆடைகளை விற்கும்‌ கடைகளும்‌, 
துலாக கொலையும்‌ மரக்காலையும்‌ கொண்டு தரகு செய்வார்‌ 
தடுமாறும்படி, எக்காலமும்‌ எங்கும்‌ மிளகுப்‌ பொதியு_ னே 
பாக்கையும்‌ கூலத்தையும விற்கின்ற கடைகடநம்‌, அ்தணர்‌ 
௮சசர்‌ வணிகர்‌ வேளாளா என்ற நான்கு வகையோரும்‌ வாற்‌ 
இன்ற தெருக்களும்‌ $ முச்சந்இயும்‌, காற்சம்தியம்‌, கோயில்‌ 
அங்காடியும்‌, பல பெரிய மன்றிடங்களும்‌, தோ வி.இகளும்‌ 
அகிய இவ்விடங்களில்‌ சூரியனது வெயில்‌ தெரியாது மறைத்‌ 
அக்கொண்டு இருக்கின்ற கொடி கள்‌ கெருங்கெ பந்தரின்‌ கிழ 
லிலே கோவலன்‌ திரிக அ கண்டு மகழ்ச்சி யடைந்து இரும்பி 
வரத கவு்இியடிகளை யடைந்தான்‌. 


வட்டி 
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பேந்த கத்த ககக கலக்க க்‌ ல்‌ 

69% 09949 ஒட்ட ்டி வட கிட்டி வ்ட தத த்த கநக சடை 4 ஆ 
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ஃ । தி இர | 2) % குணர மாகு, ன்‌ 
௫ ஓ ௪௧ 
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[ 
ப 
டட ல பட்‌ வ லவ்‌ வ்‌ விலக வலி வி பில்‌ வலில பலி படவி வவ லி ப்பட வடட 
** ஒ* ஓட ன்‌ ட்‌ ௦ 
தொத்து ததத தேத கே தத தத்தக்க தத கதத ததத தத்தத்‌ தக்க 


துண்ணளிம2யாடு உலகைக்‌ காப்பாற்றும்‌ பாண்டியனது 
புகழமைந்க மதுரையின்‌ அழகலை த்தையும்‌ கான்‌ சண்டுவர்த 
கைக்‌ கோவலன்‌ கவுர்‌ இயடிகளிடத்தில்‌ புகம்‌*அ கூறினன்‌. 
அப்போது காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துக்கு நான்கு நாழிகை 
தூரத்தில்‌ தென்‌ மேற்கே உள்ள தலைச்சேங்காடூ எனனும்‌ 
ஊரில்‌ வாழ்பவனாகிய மாடலன்‌ என்னும்‌ அர்சுணன்‌, அசதி 
இய முனிவன்‌ வாழ்கின்ற பொதிய மலையை வலங்கொண்டு 
குமரியாற்றில்‌ தாத்தமாடித்‌ தன்‌ ஊர்க்குக்‌ இரும்புகின்‌ றவணன்‌ 
வழிநடந்து வந்த வருத்தத்தால்‌ அத்துயசம்‌ நீங்க. சவுதி 
யடிகள்‌ தங்கியிருற்க பள்ளியிடதேேத வர்றது சோந்தனன்‌. 
அவ்வாறு வந்த அம்மாடலனைக்‌ கோவலன்‌ கண்டு வணங்க, 
அவ்வந்தணனும்‌, “நீவிர்‌ இவ்வாறு வருதற்குக்‌ காரணம 


ட ்‌ி ௩ % ௪ க 
என்ன ?”” எனக்‌ கேட்டவன்‌, கோவலனுடைய குணங்களை 


மியல்லாம்‌ பின்வ ுநமாறு புகழ்‌ வானாயினன்‌. 


்‌* கரிகால்‌ சோழனது தலைவரிசை பெற்ற மாதவியாகிய 
மடந்தை, மமன்மையை அடையக்‌ கூடிய ஒரு பெண்‌ குழ 
தையை நின்பாற்பெற்ற அப்பொழுது, பத்துகாளும்‌ சென்ற 
பிறகு ௮ம்மா தவியின்‌ தாய்‌ சித்திசாபதி முதலியோர உம்மிடத 
இல்‌அக்குழம்தைச்கு ஈல்ல மங்கல மொழியான பெயசை இடும்‌ 
படிக்‌ கேட்க, நீர்‌ ௮ப்ிபொமுது, **எமது குலத்தில்‌ முன்பு 
ஒருவன்‌ கடலில்‌ செல்லுங்கால்‌ மாக்கலம்‌ உடைபட்டு விட்‌ 
டது; அவன்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்தவன்‌ ஆசையால்‌ ஒரு அன்ப 
மும்‌ அடையாமல்‌. கடலில்‌ நீச்திக்கொண்டு இருக்குங்கால்‌ 

* மாதரி என்னும்‌ இடைச்சியிடம்‌ கண்ணசுயை அடைக்கல 
மாக்கு தல்‌. 
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ஒருதெய்வக்‌ தோன்றி ம்‌ இத்தீவில்‌ உள்ளவரை சரக்கா வதை 
செய்யாமல்‌ இர்திரன்‌ ஏவலால்‌ காத்துக்கொண்டு இருக்கின்‌ 
மென்‌) நின்‌ அயசைக்‌ கண்டு நீக்குவசற்கு வதேன்‌) இனி. 
அஞ்சாதே; என்‌ பெயர்‌ மணி3மகலா சேய்வம்‌ ; என்னால்‌ 
அன்றியும்‌, நின்‌ புண்ணிய மிகுதியால்‌ இக்கடலினின்றும்‌ 
ஏறுவாயாக £ எனச்‌ சொல்லித்‌ தன்‌ மர்இரத்தால்‌ அவனை 
எடுத்து ஒரிடத்தில்‌ துன்பம்‌ இல்லாமல்‌ விட்டு விட்ட? 
அத (எங்கள்‌) குலதெய்வத்தின்‌ பெயசை இக்குழச்தைக்கு 
இடுவீசாக”” என்று சொன்னீர்‌. அக்கணிகையா்‌ எல்லாருங்‌ 
கூடி. அர்நாளில்‌ ௮சசரையும்‌ ஈகமையும்‌ வாழ்த்தி ௮க்குழ 
தைக்கு £ மணிமேகலை ? எனப்‌ பெபரிட்டனா்‌. நீரும்‌ அப்‌ 
பொழுது பொன்மாரி பொழிர்தீர்‌. அ௮ப்்‌9பாழுஅ மோட்சத்‌ 
தைக்‌ தரும்‌ ஞானத்தைப்‌ பெற்ற ௨௫ அர்கணன்‌, தன மூப்‌ 
பால்‌ உடல்‌ வளைந்து நடை தளர்ச்து தான்‌ பிடித்த ஊன்று 
கொலையே காலாக ஊன்றி ஈடர்து உம்பால்‌ கானங்கொள்ளு 
தற்கு வம்தனன்‌. அங்கானம்‌ வருகின்ற வழியில்‌ மதயானை 
யோன்‌ அவவச்தணனைத்‌ கன்‌ கையில்‌ பிடி தீதுக்கொள்ள, 
நீர்‌ அச்சமயம்‌ சென்று சத்தம்‌ பொட்டு அவவியானையின து 
கையில்‌ இருக்கின்ற அந்தணனை நீக்க, நீர்‌ புகுக்த அளவில்‌ 
உம்மைக்‌ கையால்‌ வளைக்க, நீர்‌ அ௮க்கையினின்றும்‌ நீக்‌ 
மிகாம்பின்‌ வழியாய்‌ எறிக்‌ காதைப்‌ பிடித்து அதன்‌ பிடரின்‌ 
மீது இருர்து ௮தன்‌ மதத்தை அுடக்கினீர்‌ அன்றோ / அவ 
வாறு செய்த கருணை வீசனல்லவா நீர? 


மற்றும்‌ ஒரு பார்ப்பனத்தி, தான்‌ வளர்த்த கரிப்பிள்‌௯ே 
5 ௫ ்‌ ௪ உ ] ்‌ (2. ட ்‌)] ப்‌ த்‌ 
யொன்று தன்‌ பிள்ளையைக்‌ காத்திருக்க, அச்சமயம்‌ ஒரு 
பாம்பு ௮க்குழவியைக்‌ கொல்ல வர, அதனை அக்கரிப்பிள்‌௯ா 


கொன்று, கொன்ற இசதக்த வாயுடனே தன்‌ எஇமர வர, 
7 


அதனைக்‌ * தன்‌ பிள்ளையைக்‌ கொன்றதாம்‌ ”” என நினைத்துத்‌ 


டட 
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குன்‌ கையிலிரு த மணையால்‌ அடிக்க ௮.து இறச்துவிட்டது ; 
இதனைக்‌ கண்ட அவள்‌ கொழரன்‌, வடஇசையை நேரக்கிக்‌ 
சுங்கை யாடப்‌ (8பரக௫ின்‌ நவன அவம்‌ பின்‌ தொடாந்து 
செல்ல, அதனைப்‌ பொருது அவன்‌, **ஏ பெண்ணே! நின்‌ 
னாடு இனி இல்லறஞ்‌ செய்ய முடியாது) நீ இவ்வேட்டில்‌ 
எழுதஇயிருக்கின்ற வாசகத்து க்குத்‌ தகு$த பொருளை அறியும்‌ 
மனிதர்கள்‌ இடக்‌ 2த கொடுப்பாயாக?”” என வடமொழி 
வாசகம்‌ எழுதிய ஒரு ஏட்டைக்‌ கொடுத்து விட்டுச்‌ சென்று 
விட்டனன்‌. அப்பார்ப்பனத்தியும்‌ ௮வ2வட்டைக்‌ கொண்டு 
தெருக்களில்‌ 4 இதன்‌ பொருளைக்‌, ௬றரீ என்‌ துன்பத்தைப்‌ 
போக்குவார்‌ உள2ரா?”” எனக்‌ கூறிக்கொண்டு செல்ல, நீர 
௮வ்‌ வடமொழியாளை அழைத்து, *6நீ யடைந்த அன்பம்‌ 
யாது?” எனக்‌ கேட்டீர்‌. அவளும்‌, தான்செய்க தொழிலையும்‌ 
அதனால்‌ கணவன்‌ பிரி*த செய்தியையும்‌, அவனைக்‌ காணாது 
தானடையும்‌ அயசத்தையும்‌ கூறி ஏட்டினையும்‌ காட்டினள்‌. 
நீரும்‌ அவவேட்டினைப்‌ பராத்து, “நீ பயப்படாதே! நின்‌ 
தூயசை யான்‌ நீக்குகின்2ிறன்‌ ' எனக்‌ கூறி, அப்பொழுதே 
உமது கைப்பொருளைக்‌ கொண்டி தர௫ுமாசனத்தர்‌ உரைத்த 
விதிப்படி. ௮க்கெ லைப்‌ பாவம்‌ நீங்குவதற்குரிய தானத்தைச்‌ 
செய்து, அவளது துன்பத்தையும்‌ நீக்கிக்‌ காட்டுவழிச்‌ சென்ற 
கணவனையும்‌ வரவழைத்து அவசிளாடுக்‌ கூட்டி, அவாகட்கு 


(ம 


2வண்டிய பொருளையுங்‌ கொடுத்து யாகத்தையும்‌ செய்வித்‌ 


இர்‌. இவ்விதம்‌ செய்த செல்வன்‌ அன்றோ நீவிர்‌ ? 


ஒரு பத்தினி பொய்யான பழியடைய அ.றிவில்லா ௪ 
ஒருவன்‌ ௮வள்‌ கணவன்பால்‌ பொய்ச்‌ சாட்டு கூற, இவ்‌ 
வகையோரைக்‌ கொன்று உண்ணுகின்ற பூதத்தினுடைய 
பாசக்கயிற்றில்‌ ௮வன்‌ அகப்பட்டு வருர்த, அதனைக்‌ கண்ட 
8ீர்‌ மனம்‌ பொருது அப்பாசத்தினுள்‌. நுழைஈ்‌ தகொண்டு, 


௪ 
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ஏ பூதசாதனை .! நினக்கு உணவாக என்னுபிசைக்‌ கொண்டு 
இவன்‌ உயிசை விட்டுவிடுலாய்‌ 1?” என்று கூற, அதற்கு ௮ப்‌ 
பூதம்‌ இக்கீழ்‌ மகனுடைய உயிர்க்குப்‌ பதிலாக உன்னுடைய 
ஈல்லுயிசைக்‌ கொண்டு மேலான வழியை இழர்‌து போகும்‌ 
முறைமை என்னிடத்தில்‌ இலலை ” என மறுத்துக்‌ கூற 
அவனைப்‌ புடைத்து உமக்கு முன்னா லை2ய அது கொன்று 
இன்ன, உடனே நீர்‌ பெரும துன்பம்‌ அடைந்து, அவச. 
உற்றார்‌ உறவினர்களை உமது சுற்றத்தாரைப்‌ போல நினைத்‌ 
அப்‌ பல்லாண்டு ௮ன்புகொண்டு அவர்களைக்‌ காப்பாதறினீர்‌ ! 
இவ்விதம்‌ காப்பாற்றிய இல்லறத்‌ தார்‌ தலைவனல்லவா நீவிர்‌ ? 

யான்‌ அறிய நீர்‌ இப்பிறவியிற்‌ செய்தது எல்லாம்‌ கல்‌ 
வினை யே. ஆயினும்‌ இம்மாணிக்கக்‌ கொழுந்தாகிய கண்ணகி 
ய்டன்‌ கனிமையாக வது இவவாது துன்புறுவனு முற்பிறவி 
பிற்‌ செய்த தீவினை தானோ! யாதோ?” என அம்மாடலன்‌ 
மீகட்டனன்‌. இவ்வாதுகேட்ட. ௮ம்மாடலனுக்குக கோவலன்‌ 
பின்வருமாறு கூறத்‌ தொடங்கினன்‌, “ய. இப்‌ பாண்டிய 
னுடைய ஈகரில்‌ ஒரு கீழ்மகனால்‌ இக்கண்ணகி ஈகெ௫க்‌ துய 
ரத்தை யடைய, யான்‌ கட்டிய ஆடை பிறரால்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டுக்‌ கொம்பினயுடைய கிடாவின்மீமல்‌ ஏறவும்‌, பின்‌ இவ 
மலாடு பற்றற்மருர்‌ ௮டையும்‌ பெரும்‌ பற்றை யான்‌ ௮டைய 
வும்‌, மன்மகன்‌ தான்‌ மலாம்புகலா வெறுகிலத்தே எறி்து 
செயலற்று எங்கும்படி, போதிக்‌ கடவுளிடத்தில்‌ மணிமே 
கலையை மாதவி யளிகசவும்‌, இன்று விடியற்‌ காலத்மித கனவு 
ட்‌ 


கண்டேன்‌. அதுவும்‌ * கடை சாமத்திற்கண்மீடன்‌. அதலால்‌ 


உடனே பலிக்கும்‌ போலும்‌?” என்றனன்‌. 





*படைத்தமுற்‌ சாமமோ ராண்டிற்‌ பலிக்கும்‌ பகரிரண்டே, 
கிடைச்தபிற்‌ சாமம்‌ மிகு. இங்கள்‌ எட்டிற்‌ கிடைக்கு மென்றும்‌ 
இடைப்பட்ட சாமமோர்‌ மூன்றினில்‌ இங்களோர்‌ மூன்றென்பவால்‌ 
கடைப்பட்ட சாமமும்‌ காள்பத்து2ள பலன்‌ கைபெறுமே, 


2 என்றது கனவு நூல்‌, 
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பின்பு, கவு ்‌ இயடி களும்‌ மாடலலும்‌ கோவலனைப்‌ 
பார்த்து “தூறவறத்தான்‌ இவவி... த்தில்‌ இருப்பு பொரு ந்‌ 
துமே அல்லாது மற்றவாக்குப்‌ பொருந்தாது ; ஆதலால்‌, 
சூரியன்‌ மறைவதற்கு முன்பே நீ நின்‌ காதலியுடன்‌ மதுரை 
நகருக்குள்‌ செல்லுவாயாக”” என்று கூறினர்‌. 

இவவாறு கூறிக்கொண்டி ருக்கும்‌ பொழு து ஆயாகுலத்‌ 
அப்‌ பல்‌ த *மாதரி” என்னும்‌ பெயரையுடைய மு£துமகள்‌, 
பால்சோறு கொண்டுமபாய்‌ 6 இயக்கி * யென்னும்‌ தெய்வக்‌ 
அக்கு வைத்து வழிபட்டுத்‌ இரும்புகின்றவள்‌, இப்பள்ளியின்‌ 
உள்வந்து கவுந்தியடிகளைக்‌ கண்டு தடவி களில்‌ விழ்ர்து 
தொழு வனள்‌. கவு ந இயடி களும்‌, 6 பசுவைக்‌ காத்து அப 
பசுவின்‌ பாலைப்‌ பலர்க்கும்‌ அளிக்கும்‌ இடத இடைய௫டைய 
இல்வாழ்க்கையில்‌ ஒரு குற்றமும்‌ இல்லை , அன்றியும்‌, ஈம 
சொற்படியே நடக்கின்றவள்‌ ) ஆதலால்‌ கொடுமையும்‌ உண்‌ 
டாகாது; அல்லாமலும்‌ முறுமகள்‌ ; பெருமைக்‌ குணமில்‌ 
லாதவள்‌ ) ஆகையால இம்மாதரியின்‌ இடத்‌?த இம்மடந்தை 
கண்ணகியை இன்றைக்கு அடை.க்கலமாக வைப்பதனால்‌ 
ஒருதீங்கும்‌ உண்டாகாது ”” எனக்‌ தம்‌ மனத்தில்‌ எண்ணிக்‌ 
கொண்டு, அ௮ம்மாதரியைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறத்‌ தொடங்கினர்‌. 


66 மூ மாதரி £ யான்‌ கூறுவதைக்‌ மகள்‌. இம்மடர்தை 
யின்‌ கணவனுடைய தர்‌தை பெயரைக்‌ கேட்பாசரயின்‌, 
இவ்வூரிலுள்ள வணிகர்‌ பெறுதற்கரிய பெரும்‌ பொருளைப்‌ 
பெற்றவாபோல்‌ எதிர்‌ கொண்டு அழைத்துச்‌ செண்று நல்‌ 
விருந்தாகத்‌ தமது மனை பிடத்துில்‌ இம்மடந்தையோடு வைத்‌ 
துக்கொள்வர்‌. அவ்விதம்‌ இவாகள்‌ செல்லுமளவும்‌ கின்பால்‌ 
இப்பெண்ணை யான்‌ அடைக்கலமாகக்‌ தந்தேன்‌. ஆதலால்‌ 
இ௫்ஃங்கைக்கு ஆயமகளிரும்‌ செவிலித்தாயரும்‌ நற்னுயும்‌ நீயே 
ஆவாய்‌. இவளுடைய கால்களை இதற்கு முன்பு மண்மகளும்‌ 
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கண்ட்‌.ஜியாள, காதலன்‌ துயரைத்‌ தன்‌ துயசெனக்‌ கருதும்‌ 
க ர . ஈ% ம்‌! ம்‌ ஆத்‌ ்‌ 
பூஙமிகாடி போலவாள, அன டியும்‌, 
ட்ட பி அத்தி பட 2௮ நக அகடு ட்டம்‌ தக்கன்‌ 
இன்துமனை ம?ளஙக்கு இன்றி யமையாக 
கற்புக்கடம பூண்டஇத்‌ தேயவம்‌ அல்லது. 


போற்புடைத்‌ தேய்வம்‌ யாம்‌ கண்டிலமால்‌ ! 
த்து ஸ்‌ 





வானம்‌ பொய்‌.பாது வளம்பிழைப்பு அறியாது 

நீள்நில வேந்தன்‌ கோற்றஞ்‌ சிதையாது 

பத்தினிப்‌ பேண்டிர்‌ இருந்த நா6.” 
என்று பெரியோர்கள்‌ சொல்லும்‌ ஈல்‌ லுசைகளைக்‌ கேட்டு 
மிருப்பாய்‌, மறறும்‌ தலவத்தையுடைமீயரர்‌ ௮டைக்கலமாகக்‌ 
தி ம்‌ * நீ ்‌? ௬ ல்‌ * ௪ ்‌்‌ 
கொடுத்த மிபாருள அப்பொழுது சிறிசாய்‌ இருப்பினும்‌, 
பின்பு மியரின்பத்தைத்‌ கரும்‌, காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துள 
டு அ அத்‌. 2 வி, டத | ட்‌ பக நத ப | 
டர்ணபடு ம்த்துன ழலில, சுர்வக்ா/ அ] 2 வதம்‌ ஒரு வகு கூட்ட 
பீட்ட லொதலத்தின்‌ 2மலிருக்து தருமக்தைக்‌ கூறிக்கொண் 
டிருக்கும்‌ சாரணர்‌ மனபாக, ஒளிவிட்டு அழகைத்‌ குரும்‌ 
திருமேனியை உடையவனாய்‌, பொற்பூணை உடையவனாய்‌, 
மக்கள்‌ கண்ணிம்குத்‌ தொற்றாத சீதவர்‌ பலரும்‌ தொழத்‌ 
திகுக்த தவ வடிவை உடையவனாய்‌ ஒருவன்‌ ஒரு பக்கத்‌ 
இல்‌ கருங்குரங்கின்‌ கையைப்‌ போன்ற கையைக்‌ கெரண்டு 
வக்து நின்றனன்‌. அவனைக்‌ கண்டவுடன்‌, அச்சிலாதலத்தின்‌ 
கீழிருர்து தருமக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டி ருந்த சாவகர்‌ அனைவ 
ரும்‌ எழுந்திருக்து, தமஃ்குக்‌ தருமத்தைக்‌ கூறும்‌ சாசண 
னைத்‌ தொழுது, 4 இவன்‌ இரங்கு இவ்வாறு வருவதற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்ன?” எனக்‌ மீகட்டனார்‌. அப்பா அச்‌ 


சா.சணா பின்‌ வருமாறு கூறு வரராயினர்‌. 


எட்டிப்பூ பட்டததையுடைய சாயலன்‌ லலாட வணிக 
னுடைய, உண்ணா விசதத்தையுடைய பலரும்‌ வத்து புகும்‌ 
்‌, 14. 
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விட்டில்‌, அவன்‌ மனைவி ஒரு பெரிய தவர தல்வனைக்‌ கண்டு 
தன்‌ வினை நீங்க' எதிர்கொண்டு அழைத்தபோது, அவ்‌ வூசா 
சால்‌ அ ரத்தப்பட்டு உணவும்‌ பெறாது துன்பத்தை யடைர்த 
ஒரு கருங்‌ குரங்கு, பயத்தோடு அங்கு ஒதுங்கி உள்ளெ 
புகுந்து ௮ம்‌ மாதவ முதல்வனை வணங்கி, ௮வன்‌ உண்டு 
மீந்த ௮ன்னத்தையும்‌ அவன்‌ கைகமுவிய நீரையும்‌ அரு திப்‌ 
பெரும்‌ ப௫ிதிர்க்து அம்முதல்வனை சகோக்கியது. அச்சோக்‌ 
கத்தைக்‌ கண்ட அம்முதல்வனும்‌ மனமகிழ்‌ து அப்பெண்‌ 
ணைப்‌ பாரத்து 58 நின்‌ குமக்தைகளுள்‌ ஒன்னாக இதனைப்‌ 


பாவித்துக்‌ காப்பாயாக?” 


ளும்‌ ௮ம்முதல்வனது வாரத்தையைச்‌ தட்டாது காப்பாற்றி 
வரும்போது அக்குரங்கு இறர்து விட்டது. உடனே வக்ர 
குரங்குக்குத்‌ தன்‌ செல்வத்தில்‌ உண்டான ௨௩ பங்கு இர 


என அடைக்கலச்‌ த?தனன, அவ 


வியத்தை £₹: இக்கூரங்கினது தியபிறப்பு ஓழிம்க்‌ கடவதரக *' 
எனத்‌ தானஞ்செய்தனள்‌. அத்கான த்தின்‌ பலனா 2ல மத்திம 
தேசத்து வாரணவாசி என்னும்‌ நகரில்‌ *உத்தர கெளத்தன்‌” 
என்னும்‌ ௮சசனுக்கு மகனாய்த்‌ தோன்றி, அழமகாடும்‌ மெய்‌ 
யுணாவோடும்‌ மிக்ககான ஞூனாய்‌ விளங்கியது. பின்பு ௮வ 
னும்‌ பலவகைப்பட்ட. தானங்களைச்‌ செய்து, அர்த ௮௭௭ 
உரிமையிலே முப்பத்தாண்டு ஆண்டு ௮௪௬ புரிச்‌. தெய்வ 
யாக்கையைப்‌ பெற்றனன்‌. அவ்வாறு தான்பெற்ற பெருமை 
யெல்லாம்‌ தன்னைக்‌ காப்பாற்றியவளது தானக்தால்‌ உண்‌ 
டான பயன்‌ என்பதை உட்கொண்டு, முற்பிறப்பில்‌. தான்‌ 
அடைந்திருந்த கருங்குசங்கின து சிறிய கையினை ஒருபக்கத்‌ 
இற்கொண்டு “ சாயலன்‌ மனைவி செய்த கானத்தால்‌ இக்க 
வடிவு ஆயிமனன்‌ ்‌? என்பதைச்‌ சாவக கோன்பிகட்கெல்லாம்‌ 
காட்டி அறிவுண்டாக்கவே இத்தேவ குமாரன்‌ இங்கு வந்து. 


தோன்றினன்‌ ? என உமைத்தனா. 


மாதரியும்‌ கண்ணகியும்‌ 107 


இவவானு சாரணர்‌ கூறிய நன்மொழியைத்‌ தெய்வ வாக்‌ 
இயமாகக்‌ கொண்டு அறத்தின்‌ வழிநின்று, அவ்வூரிலுள்ள 
அருக்தவாகளும்‌ சாவகர்களும்‌ முட்டாத ேபரின்பத்தை 
யுடைய வீட்டுலகத்தைப்‌ பெற்றார்கள்‌. ஆ, தலால்‌ இப்போது 
யான்‌ கூறிவர்த அடைக்கலத்தின்‌ பயனை £ உணர்ந்திருப்பா 
யாயின்‌, இக்கண்ணகியை அழைத்துக்கொண்டு பொழுது 
போவதற்குள்‌ காலச்தாழாமல்‌ செல்வாயாக” என்று கவுக்இ 


யடிகள்‌ கூறினா. 


இதனைக்‌ கேட்ட மாதரியும்‌ மனமசிழ்க் து கவு இயடி கலா 
வணங்கி, ** வளர்ந்த ௮ழ௫ூய இளமையான தனங்களையும்‌, 
ங்கை வாங்கும்‌ தோளினையும்‌, முளைபோன்ற பற்களையும்‌, 
சிறிய பருவத்தே பெரிய அறிவினையும்‌ உடைய கண்ணகி 
யைக்‌ கோவல3னோட அமைத்துக்கொண்டு, சூரியன்‌ மறையுகங்‌ 
காலமாகிய மாலைப்‌ பொழமுஇல்‌, கன்றைக்‌ 2தடி.ப்‌ பசுக்‌ கூட்‌ 
டங்கள்‌ முழக்கிக்கொண்டு வச, அட்டு மறியையும்‌ கோடரி 
ர. உறிகட்டிய காலவடியைக்‌ தோளிலுமுடைய இடைய 
ருடனே பால்‌ சும$த வரும்‌ இடைச்சியரில்‌. சிலா இவளது 
அழகைக்கண்டு மகிழ்ஈது பின்னால்‌ சூழ்‌ வரச்‌ சென்றனள்‌. 


சென்றவள்‌, காவற்காடும்‌, அகழியும்‌, தானே வளைர்து 
எய்யும்‌ யர்திர வில்லும்‌, குரங்கு போலிருந்து சோந்தாரைக 
கொல்லு 3 பொறியும்‌, கல்லையுமிமுல்‌ கவணும்‌, சோகர்தாரைக்‌ 
மிகொல்லக்‌ காய்ந்து இசைக்கின்ற மெய்யும்‌, செம்பின து உருக்‌ 
கும்‌, கல்லை வைக்கருக்கும்‌ கூடையும்‌, தூண்டில்‌ வடிவாகச்‌ 
செய்துவைத்துக்‌ கிடங்கு ரீல்‌ மதிலைப்‌ பற்றுவாரைக்‌ கோத்‌ 
இழுக்கும்‌ கருவியும்‌, கழுத்தில்‌ போட்டு முறுக்குஞ்‌ சங்கிலி 
யும்‌, அண்தலைப்‌ பறவை வடி.வாகப்‌ பண்ணிப்‌ பறக்கவிட்ட, 
உச்சியைக்கொத்தி மூளையைக்‌ கடிக்கும்‌ பொறி வரிசைகளும்‌, 
கிட.ஙில்‌ ஏறினால்‌ மறியத்‌ தள்ளும்‌ இருப்புக்‌ சுவையும்‌, கழுக்‌ 
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கோலிும்‌, அம்‌ புக்‌ ட்‌ ஏவறைகளும்‌, கைக்கு எட்டாத 
விட்டமும்‌ ம்‌, மதிலைப்‌ டி.ப்பவ/ ர்ககாக்‌ கையில்‌ குது, தூம்‌ உ 
யும்‌, பசைவாமீமற்‌ சென்று சண்ணைக்‌ மொத்‌ தும்‌ இச்இிலிப்‌ 
பொறியும்‌, மடிலில்‌ ஏறுகின்றவா உடலைக்‌ இ கிழிக்கும்‌ பன்றிப்‌ 
பொரியும்‌, மபய்‌ வடிவாகச்‌ செய்த ட [ாறியும்‌, சுதவிற்‌ குவிய 
லாக உள்‌ வாயிற்‌ படியிலே விப ம்த்கிய மசங்களும்‌, கணாயு 
மாரும்‌, விட்டேறும்‌ சிறுசவளமும்‌, வேலும்‌, கள்ளி வெட்டி 
களிற்றுப்‌ பொறி, கதத க சமுகுப்‌ பொறி, புலிப்‌ 
பொறி, குடப்‌ பாம்பு, சகட்டும்‌ பொறி, அட்டுப்‌ பொறி, 
அரி.நாற்‌ பொறி க ப்ட்ன்‌ குரூவித்‌ தலைகளும்‌ அகிய 
இவைகள்‌ நிறை து விளங்கும்‌ வெற்றி தட்ப திய கொடியை 


புடைய மதில்‌ வாம லைகு கடம்து தன்‌ வ்‌ ட்டிற ப ஷு தனன, 


வனப்‌ சென்றவுடன்‌, கவு இியடி.கள்பால்‌ அடைக்‌ 
கலமாகப்‌ பெற்ற கண்ணகியினிடம்‌ மசிழ்ர் தூ, ௮வளை மோர 
விற்கும்‌ அயச்சியரரடு இடையா குடியிருக்கும்‌ விட்டில்‌ 
வைக்கரமல்‌, அழகு பொரு£$திய காவணழமுடைய அறிய புது 
மனையின்‌ இடத்தில்‌ பொரும்தி யிறுக்கும்படிச்‌ செய்கனள்‌. 


பின்பு தில ஆய்ச்சிய கடன்‌ கண்ணகியைப்‌ புகிய நீரால்‌ மஞ்‌. 


சனமாட்டி, ** அம்மே? இயற்கை யழ2காடு எங்கள்‌ மனைக்கு 
வந்த உனக்கு, நின்னடித்‌ தொழிலை நீ கூறியபடி. செய்ய 
யாரும்‌ இல்லை யென்று எண்ணாத; என்‌ மகள்‌ *யை' 
என்பாமீள நினது குற்றேவல்‌ செய்பவள்‌ ; யானும்‌ நின்னை 
அருமையாகப்‌ பெற்ற பொன்னே போலக்‌ ௧ர ப்பாற்றுவேன்‌ ; 


நிர 


இனி நீ ஒன்றுக்கும்‌ கவலைப்படாது இருப்பாயாக) ' எனச்‌ 


சொல்லிச்‌ தொழுது, ** கவுக்இியடி கள்‌ உங்களை ஒரு தங்கும்‌ 
இல்லாமல்‌ காப்பாற்றி அழைத்து வந்து இங்கு என்பால்‌ 
கூட்டினா; நின்‌ கொழுசராக்கு இவ்விடத்தில்‌ யாதேனும்‌ 
மனக்கவலை யுண்டா?”” எனக்‌ கூறிவிட்டுத்‌ தன்‌ மகளையும்‌ 








்‌ 
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ம்‌ ற்றைப்‌ பெ ண்‌ களையும்‌ பு த்து, கோவலனஞுர்‌ சாவக நோன்‌ 
புடையவா அதலால்‌, கல்ல அடி சில்‌ சமைப்பதற்கு நல்ல 
புதுப்‌ பாத்தி ரங்கா விரைவில்‌ கொண்டுவந்து கொடுப்பீரக 
த்‌ ம எழுக (ம ன்‌... பூ இ 0 ப்‌ ள்‌ ்‌ 8்‌ே 2] ௮ 
ளாக எனக கடடனை யபிடடனள.ு. உடமன, மேயை முத்த 
்‌ அரக த அவ்டடக அரவக்‌ 0 உரி 
லான இடைக்குலப மபணகள, மாதா கூறுயபடி நல்ல பாத 


வெள்ளரிச்‌ காயும்‌ 


.இரங்களொடு பலாக்‌ கனியும்‌ பப அம்சம்‌ 
கொம்மட்டிக்காயும்‌ மாதுளங்காயும்‌ வாழைக்காயும்‌ மாங்கனி 


யும்‌ செர்நெல்‌ அரிசியும்‌ பாலும்‌ நெய்யும்‌ ஆகிய இவற்றைக்‌ 


கொண்டுவர து கொடுத்தனள்‌. 


இவ்வாறு கொடுத்த பலவசையான காய்ககாக்‌ கண்ணகி 
கண்சிவப்ப ஆரிவாளால்‌ அண்டுகள செய்தனள்‌. அச்சமயம்‌ 
அவள்‌ இருமுகம்‌ இிவர்கது) சண்கள்‌ இவர்தன. காரணம்‌ 
இகற்குழுன்‌ அத்தொழில்‌ செய்து பழக்கம்‌ இல்லாமையே. 
இதனைக்‌ கண்ட லியை. வைக்மிகாலால்‌ அடுப்பில்‌ எரிமூட்ட, 
உடன கண்ணகி கன்னறிவின்‌ நன்மையால்‌ பல பக்குவ 
மாகச்‌ சமைக்களணள்‌,. பின்‌ கோவலன்‌ வந்தவுடன்‌ தாலப்‌ 
புல்லின 3 வெண்மையான இகம்களாமீல முடைந்த தடுக்கு 
ஒன்றில்‌ ௮வனை யமரச்செய்‌.து, தன்‌ மலாபோன்ற கைகளில்‌ 
பு. துக்கலத்தில்‌ நீர்கொண்டு அவன து இணையடி மலர்களைக்‌ 
கழு மவித்‌ தொழுது, 6 தமக்குப்‌ பின்னு ல வருகின்ற அ்யரைக 
டு மயக்கமடைந்த மண்ணக மடர்தையினது மயக்கத 
ஜைத்‌ தாப்பாள்‌ போலத்‌?” தன்‌ சையால்‌ குளிரந்த நீரைப்‌ 


பூமியின்‌ மீது தெளித்துக்‌ தடவி மண்டலமாக இட்டுப்‌, பின்‌ 


ஈனா வாழையின குருக்தை விரித்துப்‌ போட்டு, ௮ இல்‌ 


அமுதைப்‌ பெய்து சகணவாக்கு இன்னமு£து ஊட்டினள்‌, 
ஓதவும்‌ உணசவும்‌ அரிய வேதத்தில்‌ வணிகர்க்கு விஇத்த 
முறைப்படி, வாய்ப்பூச்சு பலியிடுதல்‌ முதலியன வெல்லாம்‌ 
கழி தபிறகு கோவலன்‌ உண்ணக்‌ தொடங்கனன்‌. 
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அச்சமயம்‌ மறைவில்‌ நின்று பார்க்‌ துக்கொண்டு இருந்த 
வ்யையும்‌ மாதரியும்‌, ** மதுரையில்‌ இவவாயர்‌ பாடியில்‌ யாம்‌ 
பெற்ற அமுதுண்குற ஈம்பி, அர்த மதுசையில்‌ ஆயாபாடியில்‌ 
அசோதை பெற்ற ௮ர்த ஈல்லமு துண்ட. காயாம்பூப்‌ போன்ற 
நிறத்தை யுடையோனாகிய கண்ணனோ / இம்‌ ஈம்பியினது 
அயசைத்‌ தீர்க்க இர்ஈங்கையும்‌, காளிர்இி யாற்றில்‌ நீலமணி 
வண்ணனது துயரைக்‌ தாத்த பின்னைப்‌ பிராட்டி யென்னும்‌ 
விளக்கோ?”” என மகிழ்ர்து புகழ்க்‌ து, 44 இவர்கள்‌ அழகும்‌ 
நமது கண்களுக்குள்‌ அடங்கா £” எனக்‌ கூறிக்கொண்டு இருக 
தனா. இங்கனம்‌ இவாகள்‌ புகழ கோவலன்‌ இன்னமானு 
உண்டனன்‌. 

பின்பு, கண்ணகி தன்‌ கணவனுக்கு அழகிய வெற்றிலைச்‌ 
சுருளோடு *பிளவையுங்‌ கொடுத்தனள்‌. இவ்வாறு கொடுக்‌ 
நின்ற கண்ணகியைக்‌ கோவலன்‌ பக்கததில்‌ ௮ழைத்து,**௩ரம்‌ 
எயினா வாழ்கின்ற பாலைவன கத்தில்‌ வஃததம்கு இசவ, நின்‌ 
காலடி. அருமையான வழியில்‌ நடப்பதற்கு வன்மையுடை 
யதா எனவும்‌ மயக்கி, நம்முடைய பெற்மீமூர்‌ எவ்வளவு 
அன்பம்‌ அடைகின்முரகளோ ? காம்‌ இப்போது இங்கு வம்‌ 
தது கனவோ? அன்றி நனவு தானனா? மஊனவாகுமாயின்‌, 
முன்செய்த தீவினை தானோ. என்‌ மனம்‌ சலங்குன்‌ றமை 
யால்‌ ஒன்றையும்‌ உணச முடியாதவன்‌ ஆயினேனே 7/7 வீணா 
சோடும்‌ தூர்த்தசோடும்‌ கூடிப்‌ பிறரைட்‌ புறங்கூறும்‌ கூட்‌ 
டத்தெனது இரிப்புக்குள்‌ மயங்கிப்‌ பாவமான மார்க்கத்தில்‌ 
பொருக்கி நல்ல ஓழுக்கத்கைக்‌ கெடுத்த எனக்கு இனி நற்‌ 
சதி யுண்டாகுமா ? அன்றியும்‌, பெற்ஜோர்க்குச்‌ செய்யவேண் 
டிய கடமையிலும்‌ பிழைத்து விட்டேனே ! நினக்கும்‌ சிறுமை 
செய்தேன்‌ ? இவ்வொழுக்கம்‌ குற்றம்‌ என்பதைச்‌ இறிதும்‌ 


கரு. னேன்‌ இல்லை! யான்‌ இவ்வாறு இருக்கும்‌, “என்னோடு 


% பிளவை - பாக்கு. 
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மதுரைக்கு எழுந்தரு ்‌ என்று அழைக்கவுடனே து 
முறை யன்று”? என மறுக்காது என்னோடு சம்மதப்பட்டு 
எழுக்தாயே?'”' என டசங்கிக்‌ கூறினான்‌. 

இகனைக்‌ கெட்ட கண்ணகி, 

“ அறவோர்க்‌ களித்தலும்‌ அந்தணர்‌ ஓம்பலும்‌ 
துறவோர்க்கு எதிர்தலும்‌ தொல்லோர்‌ சிறப்பின்‌ 
விருந்தேதிர்‌ கோடலும்‌ இழந்த என்னை ” 

தங்களது தாய்‌ தர்தையா கண்டு நீர்‌ என்பால்‌ இல்லாமை 
யால்‌ உண்டாகிய வறுமையை யான்‌ மறைத்துக்‌ காட்ட, 
அவர்கள்‌ ௮து தெரிந்து, தம்‌ மனத்தில்‌ கொண்ட ௮ ருரநம்‌ 
அன்பும்‌ பொருந்திய மொழிகளாலே என்னுடைய பெரறு 
மையைப்‌ ,பாசாட்டினர்‌. அதுபோது பொய்சகை கொண் 
டேன்‌. அதனைக்‌ கண்டு, யான்‌ எனது மனதில்‌ கொண்ட 
வருத்தத்தையும்‌ கவலையையும்‌ வெளியிட்டு, வாய்‌ இறர்து 
சொல்லுவது 2 பால இருந்ததென்று /வாகள்‌ வரு 6 இனா. 
அகலால்‌ தாங்கள்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்றாது விட்டீர்களானா 
லும்‌, தங்கள்‌ வாத்தையைச்‌ சிறிதும்‌ மீருத வாழ்க்கையை 
உடையேன்‌ ஆ 

்‌ என்றனள்‌. 


கையால்‌, யான்‌ தங்கரநடன்‌ வர உடன்பட்‌ 


0 அதிப அது 


இதனைக்‌ கேட்ட கோவலன்‌, *: தாய்‌ தந்தையர்‌ குற்‌ 
மேவல்‌ மகளிர்‌ செவிலித்‌ தாயா செவிக்குக்‌ சோழியா த 
வியோசை நீங்கு, காணம்‌ மடம்‌ நல்லோர்‌ ஏத்தும்‌ அழகு 
கற்பு முதலியவற்றைமய துணையாகக்‌ கொண்டு, அறிவற்ற 
என்‌மீனாடு வச்து எனது தனிமையைத்‌ தாத்த 
“பொன்னே :! கோடியே ! புனைபூங்‌ கோதாய்‌ 3 
நாணின்‌ பாவாய்‌ ! நீள்நில விளக்கே ! 
கற்பின்‌ கொழுந்தே! போற்பின்‌ செல்வி ! ?” 
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யான்‌ நினது காற்சிலம்பில்‌ ஒன்றைக்‌ கொண்டு இ; கருச்குள 
சென்௫ு விற்று வருகின்2ிறன்‌ : யான்‌ விற்று வருமளவும்‌, 
்‌ ப்‌ ௪ ட இ சி ்‌ ு. “6 ச ண்ட்‌ ம ௬ அன்‌ 

நாம்‌ தனிமையாய்‌ இருக்கின்றோொமே ? என: நீ வருந்தாது 
இருப்பாயாக?” எனக்‌ கூறிவிட்டுத்‌ கன்‌ காதலியின்‌ மெய்‌ 


யைக்‌ தழுவி, ௮வள்‌ அருகில்‌ ஒருவரும்‌ இல்லாமல்‌ தணிய 





இருப்பதற்கு வெதும்பிக்‌ கண்கள்‌ நீர்‌ ததும்ப, இக்கண்‌ 
ணீரை இவள்‌ கண்டால்‌ மிகவும்‌ வருந்‌ அவள்‌ ? என்று மிவளிக்‌ 
காட்டாமல்‌ அடக்கிக்கொண்டு வீட்டை. விட்டு நீங்கி து 


தெருவின்‌ வழியே சென்றனன்‌. 








15. கோவலன்‌ கொகீையுண்டல்‌. % 
கோவலன்‌, மாதரி வீட்டைவிட்டு நிங்கித்‌ தெருவிற்‌ 

்‌' செல்லும்போது காஃ&ாமாடு ஒன்று எதாதக்துப்‌ பாயவந்தது, 
- அ௮ச்சகுனக்தை * இடையர்‌ குலத்தவரன்றிக்‌ தன்‌ குலத்தவா 
பரரக்கும்‌ சகுனம்‌ அன்று ” எனக்‌ கொள்வான்‌ ஆயினான்‌, 
௮வவிதியின்‌ நடுவே நீளச்‌ சென்று மன்றங்களை யெல்லாங்‌ 
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குடந்து தனித்‌ தெருவின்‌ வழியாய்ப்‌ 2பாய்க்‌ கடை.த்‌ தெரு 


விற்‌ புகுர்தனன்‌. 

௮ப்2ீபாது, உருக்குத்‌ தட்டாரும்‌ தொழிலில்‌ தோரந்த 
பணித்தட்டாரும்‌ ஆகிய ஹாத்துவா தன்பின்‌ கொடர்ந்துவச, 
௮௪௪ வரிசையாகிய ௪ட்டையுடனே கையிற்பிடித்த பிரம்பை 
யும்‌ கொண்டு ஒதுங்கி நடந்து தன்‌ எதி£ர வக்த *பொற்‌ 
கொல்லனைக்‌ * கோவலன்‌ கண்டனன்‌, கண்டு, **4 இவன்‌ 
பாண்டியனால்‌ நன்கு மதிக்கப்பட்டவன்‌ போலும்‌” எனக்‌ 
கருதிப்‌ பக்கத்தில்‌ சென்று, “லய. பொற்‌ கொல்லே 
நீர்‌ ௮சசன்‌ தேவி காலில்‌ அணியக்‌ கூடிய சிலம்பு ஒன்றை 
விலைமஇக்க வல்லவரா ?”” எனக்‌ கேட்டனன்‌. அதற்குப்‌ 
பொற்‌ கொல்லன்‌, “ய அரசன்‌ தவி அடிகளில்‌ அணியும்‌ 
அணிகளை விலை மதிக்தற்கு யான்‌ அறியாவிட்டாலும்‌, ௮7௪ 
னதா கிரீடம்‌ முதலியவற்றைச்‌ செய்ய வல்லவன்‌ யான்‌ 77? 
ளன பயமதூதனாக வ்தவன்‌ போலக்‌ கூறினான்‌. உடனே 
கோவலன்‌ யாவராலும்‌ புகம்தற்கொக்த சிலம்பினைக்‌ கட்டி 
வைத்துருக்கின்‌ ற மூட்டையை அவிழ்கீதுச்‌ சிலம்பினை எடுத்‌ 
ஆத்‌ தந்தனன்‌. பொற்கொல்லனும்‌ அதனை அகமகழ்க்து 
வாங்கி, தலையான மாணிக்கக்மீதாடு வயிரத்தையும்‌ வரிசை 
யாக அழுத்தியிருக்கின்ற குழிகளையுடைய கிளிச்சிறை யென்‌ 
னும்‌ செம்சபொன்னுற்‌ செய்த சித்தத்‌ சொழிலையுடைய அச்‌ 
சிலம்பின ஐ அருமையான தொழில்களை யெல்லாம்‌ பாரத்து, 
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பத்து: கோவலண்‌ 
பொய்‌ சொல்லுவதை£2ய தொழிலாகக்‌ கொண்ட. தன்னெஞ்‌ 

* இடுவக்இ. கூறு தலை பயக தன்‌ கண்களால்‌ உற்றுக்‌. 
ன பிதனன்‌.. கட்‌ 2 

பின்பு, 'கோவலனைப்‌ பார்த்து, 6 ஜப ௮சசன்‌ தேவி 
பெருந்தேவிக்கே " அல்லது இப்‌ பெருவிலைச்‌ சிலம்பு வேறு 
ஒருவராலும்‌ வாங்க நேழயான்‌. ஆதலால்‌, யான்‌ இதனை 
அச்சன்பாற்‌ சென்று கர்ட்டி மீண்டு வருமளவும்‌ என்‌ பர 
குடி.சிலுக்குப்‌ பக்கத்‌ 2தயுள்ள இடத்தில்‌ கீர சற்று இரும்‌ ” 
என்னு கூறினன்‌ : ட்ட ர்வ ம்பம்‌ சென்று 
 வமுவட்டுளையள்‌ ர்க பகடு 


ஆஸ்‌ சதவ அணல்‌ அர்க்கன்ட * யான்‌ முன்பு எக்க 
யாகக்‌ கவார்‌அகொண்ட. சிலம்பு என்னிடத்தில்‌ 'இருக்கிற அ £ 
எனப்‌ பலருல. காண அரசருக்கு பிவளிப்படும்‌ மூனபு, 
ேேஜெரு; 96 தியத்‌ திலிரூ* அ. வக்த. இப்பு இயவன்‌ 2மல்‌ அப்‌ 
பழியை யேற்சி, என்மீது சம்மிதகம்‌ உண்டாகாமல்‌ செய்து 


ன்‌ 


கொள்வேன்‌ ”” என்ற நினை த்துக்கெொரண்டே வெளியில்‌ விடா 
ன த்‌ 


னாய்ச்‌ சென்றனன்‌. 


அ.க்காலையில்‌, பட்‌ கரடச மகனிருடைய, ஆடலும்‌ அழகும்‌ 
பாடலும்‌ யாழிசையும்‌ ஈம்‌ காரவலனுடைய மனத்தை விரும்‌ 
_ பும்படிச்‌ செய்தன ”? என்று ஊடினவளாய்‌, வருத்தத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ தலைவலி. யென்று பொய்ச்‌ சாக்கிட்டுக்‌ கொண்டு, 
நற்குலப்‌ பிறப்பினையுடைய கோப்பெருக் மர மெ 
௮7௫ அசசனொடு பொருக்தாது, தன்‌ அ. சண்மனையில்‌ உள்ள 
அந்தப்புரம்‌ சென்று புகு தனள்‌. அதனால்‌. ௮சசன்‌ காம. 
பரவசனாய்‌ மந்தரிக்‌ கூட்டத்தில்‌ இருந்து பிறிது, அரிபமந்த 


டப்‌ 


ர்‌ இடுவர்தி கூறுதல்‌ - கு.2றம்‌ இல்லா, தவன்மேல்‌! குற்றத்தை 


6 அனி 


யேற்று தல்‌. 
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கண்களையுடைய தாதிப்‌ பெண்களுடனே கோப்பெருக்‌ தேவி 
யிருர்க ௮ர்தப்புசக்கை சோக்கிச்‌ சென்றனன்‌. அச்சமயத்‌ 
இல்‌, காவலையுடைய வாயிலி னிடத்துப்‌ பொற்‌ மிகால்லன்‌ 
“சென்று அுசசனைக்‌ கண்டு வீழ்ந்து தாழ்ந்து எழுந்து பின்‌ 
வருமாறு கூறத்‌ தொடங்கினன்‌. 


அரசே ! கன்னக்‌ 2காலும்‌ களவுக்‌ கோலும்‌ இல்லாமல்‌ 
தாக்கத்தைச்‌ செய்யும்‌ மதமே தன்‌ இருட்டுக்குத்‌ துணை 
யாகக்‌ கொண்டுவந்து, வாபில்‌ காவலரையும்‌ மர்தஇரத்தால்‌ 
நித்திரை கொள்ளும்படி ச்‌ செய்து, நமது அசண்மனையிலுள்ள 
சிலம்பை ரர அர்சன்ற. கள்வன்‌ இவவூர்‌ காவலருடைய 
கண்களையும்‌ மறைத்து அடியேனுடைய புன்‌ குடிசிலுக்குப்‌ 
பக்சுதிசேதே இருக்கின்றனன்‌ £” என்று கூறினன்‌. இதனைக்‌ 
கேட்ட. வேப்ப மால்யையுடைய பாண்டியன்‌, காவலாளமை 
அழைப்பித்து, * எனது மனைவியின்‌ காற்‌ இலம்பு இவன்‌ 
கூறும்‌ கனவன்‌ கையில்‌ இருந்தால்‌, அவனைக்‌ பனு அச்‌ 
சிலம்போடு தர்‌ யிங்குக்‌, கொண்டு வாருங்கள்‌ ”' என்று 
சொல்லக்‌ கருதியவன்‌, ஊழ்வினைப்‌ பயனால்‌ சிறிதும்‌ இந்தி 
யாமல்‌ தேவியானவள்‌ தன்‌ 2னடு கூடாது செல்லத்‌ தானும்‌ 
சோழிமார்கமீளாடு மயாகன்னாவ்‌ அக்தப்புச த்தை கோக்கிச்‌ 
செண்டு ) வன்‌: ஆகையாஷ்‌, , அவனைக்‌ (கான்று இவள்‌ ஊடல்‌ 
தீர்க்க ௮ச்சிலம்பினைக்‌ ல்‌ க்ளாக்‌! ்‌்‌” எனக்‌ கட்டகா 


யிட்டனன்‌. 


அசசனது கட்டகாயைப்‌ பெற்ற காவலாளாகளோடு 
பொற்கொல்லன்‌, நரம்‌ எண்ணிய எண்ணம்‌ முடிந்து விட்‌ 
டது ”” எனக்‌ கருஇக்கொண்டே தீவினையாகய வலைக்குள்ளே 
அகப்பட்டிருக்கும்‌ கோவலனைச்‌ சென்‌ றடைர்தனன்‌. 


அங்கு அமரச்திருந்த கோவலனைப்‌ பார்த்துப்‌ பொற்‌ 
கொல்லன்‌, ** 8ய.! இவர்‌ அசன்‌ கட்டளையால்‌ சிலம்பு காண 
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்‌” என்று கூறிக்கேட்டு 


வதுளளாா. அதனைக்‌ காட்டுவிராக/ 
அதனை வாங்கி, ௮கன்‌ தொழிலின்‌ அருமையெல்லாம்‌ காட்டு 
வான்‌ போலச்‌ சென்று, அக்காவலர்களைக்‌ தனியே அழைக்‌ 
அச்‌ சென்று காட்டி, அரண்மனையில்‌ இருக்கின்ற ஒற்றைச்‌ 
சிலம்‌போடு பொரு ர இயிருக்கும்படிப்‌ பொய்‌ கூறினான்‌. அக்‌ 
காவலாளர்களோ, கோவலனைக்‌ கண்டவுடன்‌ மனம்‌ வேறு 
பட்டுப்‌ பொற்கொல்லனைப்‌ பார்த்‌, 4 யய. இக்கட பார்த்‌ 
தால்‌, இவனது உடலின்‌ பார்வையாலும்‌ முகத்தோற்றத்தா 
௮ம்‌ இவன்‌ இருக்கின்ற முறைமையாலும்‌ கள்வன்‌ எண்று 
சொல்லப்‌ படுவதற்‌ கில்லை. அன்றியும்‌, இவன்‌ கொல்லப்‌ 
படுபவனும்‌ அல்லன்‌ ”' என்று கூறினர்‌. பொற்கொல்லனோ, 
அக்கரவலாளர்களைப்‌ பாரத்து நகைத்து இகழ்க்து ** களவு 
நாலிலுள்ள நுட்பங்களை யெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ உணாரந்இருக்க 
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மாட்டீர்கள்‌! யான்‌ கூறுகின்றேன்‌ !/ கேட்பீர்களாக!”” என்று 


கூறக்‌ தொடங்கினன்‌. 


களவின்‌ தன்மை. 

மர்இரம்‌, தெய்வம்‌, மருது, நிமித்தம்‌, தந்திரம்‌, 
இடம்‌, கருவி, காலம்‌ என்னும்‌ எட்டையும்‌ பலவகையாக்க்‌ 
கொண்டு கனவு செய்வார்‌ கள்வர்கள்‌. அகையால்‌ இவனைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ இவன்‌ மரக்‌ இனால்‌ மயங்கித்‌ தவறு செய்வீர்க 
ளானால்‌ நீங்கள்‌ " தண்டத்தைமிய அடைவீர்கள்‌. இக்களவா 
கள்‌, தாம்‌ கற்ற மர்‌ இரத்தை காவினால்‌ உச்சரிப்பார்களாயின்‌ 
தேவ குமாசரைப்‌ போல வடிவு கொள்ளுவார்‌; நாம்‌ ௮வ 


ப்‌ டன ய்‌ 
ரைக காணமாடமடடாம. 


மற்றும்‌, தாங்கள்‌ வணங்கும்‌ தெய்வத்தை எப்ிபாழு 
ஆம்‌ சங்கட்கு முன்னிற்கும்‌ டி. வ ன்பப்ப ப்‌ நினைப்பார்களா 
யின்‌, ங்க தங்கள்‌ கையில்‌ கவார்‌துகொண்ட பொருளை 


நமக்குத்‌ தோன்றும்படிக்‌ காட்டியும்‌ மறைந்து தப்பிவிடுவா்‌. 
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பின்னும்‌, இவர்கள்‌ மரூர்கால்‌ ஈம்மை மயக்குவாரக 


ளாயின்‌, காம்‌ இருர்த இடத்தை விட்டு ௦கரவும்‌ முடியுமா ₹ 


இன்னும்‌- தாம்‌ கொண்ட நிமித்தம்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்றால்‌ 
அலை து பெறுதற்கரிய பெரும்பொருள்‌ வரினும்‌ களவித்குச்‌ 
செல்லமாட்டார்‌.! அன்றியும்‌, களவுநாலிற்‌ கூறியிருக்கின்ற ' 
படி. தொழில்களை யறிஃது ரிர்‌இத்துச்‌ செய்வார்களானால்‌, 
தாங்கள்‌ மண்‌ ணுலகத்தில்‌ இருந்தாலும்‌ விண்ணுலகத்‌இல்‌ 
உள்ள இக்திரனது மார்பில்‌ ௮ணிச்துள்ள அபரணத்தை 


யடைய விரும்பின்‌ அதனையும்‌ அடைவர்‌ ட 


மற்றும்‌, இப்பொருளைக்‌ கொள்ளுவதற்குண: இவவிடமே 
தருர்த இடமென்று இவர்கள்‌ எண்ணித்‌ துணிவார்களானால்‌, 


அவவிடத்தில்‌ அவர்களைக்‌ காண வல்லவர்‌ யார்‌? 


இன்னும்‌ இவர்கள்‌, களவு செய்யுங்‌ காலம்‌ இதுதான்‌ 
என எண்ணிப்‌ பொருளைக்‌ கைப்பற்றுவாசாயின்‌, எவவளவ . 


வலிமையுள்ளாசாயினும்‌ தடுக்க முடியுமா ப 


தவிறவும்‌ இவர்கள்‌, கருவிகளைக்‌ கொண்டு பொருளைக்‌ 
கைப்பற்றுவாசானால்‌, இவ்வுலகில்‌ கண்கொண்டு காண்பவா 
யார? அதலால்‌ இவர்கட்கு இரவென்றும்‌ பகூிலன் றுமில்லை. 
இவாகளின்‌ திருட்டு? கனத்தை மாம்‌ கேட்‌மபாமானால்‌, 
ஈம்மால புகழ்ஈது சொல்லவும்‌ முடியாது. அனறியும்‌, இப்‌ 
பாண்டியன்‌ தம்பியினிடத்துல்‌ மூனபு ஒரு சமயம்‌ நடந்த 


தைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேட்பிர்களாக. 


| ஒரு கள்வன்‌ தூதுவன்‌ பேடல்‌ கொண்டு வம்து வாயி 
லில்‌ பகற்‌ பொழுதெல்லாம்‌ இருந்து, இசாத்‌இிரியில்‌ பெண்‌ 
ணுருக்கொண்டு உள்ளே ஏழைக்து விளக்குகிழலில்‌ மறைந்து 


“சென்று பள்ளியறையில்‌ பயமின்றிப்‌ புகுந்த மறைக்‌ இருந்து 
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கே6ஞ் செழியன்‌ இளங்கோ ஷாக்கும்‌ சமயம்‌ பார்த்து, 
அவன மார்பில்‌ பிசகாசம்விட்டு விளக்கிக்‌ கொண்டிருந்து 
வயிசம்‌ பொருஃஇய சக்கை ௮௫5 விசைவாகக்‌ கழத்தினன. 
உடனே அவ்வெர்தன்‌ கித்இசை தெனிர்து தன்‌ தோகா£ப்‌. 
பார்த்தான்‌. ஆரத்தைக்‌ காணாமல்‌ தன்‌ உடைவாளை யுருவி 
னன்‌. அச்சமயம்‌ ௮5 அட கள்வன்‌, அவ்வாளின்‌ உரக்‌ 
கையிலை கொண்டு, அவ்‌3வக்கன்‌ வாளால்‌ சூத்துதோலும்‌ 
தன்‌ கையில்‌ இருக்கின்ற உழறையி3ல நுழையும்படிச்‌ செய்வ 
கொண்டு வக்கான்‌ * வேந்தனும்‌ இடுக்கிட்டு மன$களசாமல்‌ 
வாளை யெறிர்துவிட்டு மத்போர்‌ செய்பத்‌ தொடஙக்கினன்‌ ; 
அங்குகின்ற கள்வன்‌, உடனே ஒரு ாணைத்‌ தானாகக்‌ காட்டி 
விட்டுத்‌ தான்‌ கற்ற மந்இசத்தால்‌ மஜஹைகலு விட்டனன்‌. 
௮வ்வானு மறைக்க கள்வனை இவவுலகல்‌ கண்டாருண்டா ?”' 
எனப்‌ பொத்‌ கொல்லன்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு இருக்கும்‌ 
பொழுது அக்காவலாளர்களுள்‌ ஒருவன்‌ பின்‌ வருமாறு 


கூறலாயினன்‌. 


முபைை ஒரு ஈவில்‌ ஒரு கள்வன்‌, பூமியைப்‌ பபெயாக்கும்‌ 
உளியைக்‌ கையில்‌ கொண்டு, கில ஆடையை உடுத்‌இ, பல 
கலன்ககாக்‌ கவா விருப்பக்‌ கொண்டு, சாற்காலத்தின்‌ ஈடுக்‌ 
சாமத்தில்‌ ஊ?செல்லாம்‌ ித்ஷிரை செய்த பிறகு வந்தனன்‌. 
யானும்‌ என்‌ உறையிலிருக்கு வாளைக்‌ கையில்‌ வாக்கனேன்‌. 
யான்‌ வாக்கிய வாளை அவன்‌ பிடுக்கக்‌ கொண்டனன்‌. பிறகு 
என்‌ வாளையும்‌ அவனையும்‌ எங்கும்‌ தேடிப்‌ பாரரதமதன்‌. 
காணக்‌ கூடவில்லை. ஆகையால்‌ இக்களவசலு செய்கை வாவ 
சாலும்‌ காண்பதற்கு அரியது, இவனை காம்‌ வெட்டாலு 
விட்டு விட்டால்‌ ௮சசன்‌ நம்மைத்‌ தண்டிப்பான்‌. . இனி 
காம்செய்ய வேண்டியவற்றைத்‌ லுணிக்து சொல்லுக்கள்‌ ” 
என்னான., 






2 
ட்‌ 
ட்‌ 


ப ரர பு 


[4 
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. இவ்வாறு பொற்‌ கொல்லனும்‌ மற்றவனும்‌ கூற, அறி 
வில்லாத கொலையஞ்சாத ஒருவன்‌, தன்‌ கையிலே உள்ள 
வாளால்‌ கோவலனை வெட்டிலிட்டனன்‌, * * * * * 
உடனே துஎரிபட்ட முண்டத்திலிருர்‌,து இரத்தம்‌ பரவியெல்‌ 
கும்‌ ஐடி.ற்.ு.! பாண்டியனுடைய செங்கால்‌ கொடுங்கோ 
லாகக்‌, கோவலன்‌ தான்‌ முன்‌!செய்த தீவினையால்‌ வெட்டுப்‌ 
க பா்தனிட்டனன்‌. ர. 4. 4 % ,% * ௬.௫ 
நண்ணும்‌ இருவினையும்‌ ௩ண்ணுமின்கள்‌ நல்லறமே 

கண்ணகி தன்கேள்வன்‌ காரணத்தால்‌---மண்ணில்‌ 
. வகாயாத சேங்கோல்‌ வளைந்ததே பண்டை 
விளைவாகி வந்த வினை ””, 











இடையர்‌ சூலத்இறி. பிறங்கு மாதரி வெளபானள்‌ தன்‌ 
மகன்‌ லீயையடன்‌, “கொர கோழர்‌ மதிஅமுள்ள சூறகில 
உன்னா முதலியோ? எல்லாம்‌ தன்‌ எவல்வழிகெட்டு உக்கத்‌ 
தன்‌ ஆனையால்‌ கில குழுவதையும்‌ ஆண்ட பாண்டியனது. 
அசண்மனையில்‌ டன்வி யெழுக்கி மூசசம்‌ இயம்பும்‌) ஆகை 
யால்‌ ஈமக்சூ இனை கொவிலில்‌. கெய்‌ அளக்ளும்‌ முறைமை 
யாசூம்‌”” என கிலு, கடை. கயிறும்‌ மதலம்‌ கொண்டு 
தயிர்த்‌ லூழி இருக்கும்‌ இடத்தை யடைந்கனள்‌. அங்கு 
சென்றவள்‌ உடனே தன்‌ மகளைப்‌ பார்தது “காம்‌ பிதை 
யிட்ட தாழிகளில்‌ பால்‌ கோயா இருக்கிறது. அல்லாமலும்‌ 
ஈம்மூடைய ப௬்ஃ கொட்டிலில்‌ கட்டியிருக்கின்த காளைகள்‌, 
கண்களில்‌ நீசைக சொரிஃ து கொண்। ௫; ரூக்கின்‌ தன? இதனால்‌ 
மக்கு 6 ஏதாவது ஒரு உதபகத்ம்‌ உண்டருமி போலும்‌” 
என்௮ தட்‌ முதல்காள்‌ அவண்ணெயை . உருக வைக்‌. 
கூம்படி கன மகளி த்தில்‌ கூறினன்‌. அதுவம்‌ உ நுகவில்லை ! ம 
ஆட்டுக்‌ ருட்டிகளும்‌ அள்ளி. விகாயாடா வாயின. பலக. 
கூட்டகங்க ஷம்‌ அளவி” குத ஈடுக்கல்‌ கொண்டிரு௩தன 2! ப 
க்களின்‌ கழுத்இல்‌ கட்டிபிகுங்கு மணிகள்‌ எல்லாம்‌ தாமே. 
௮றுக்து விழுங்கன! இவைக்கை யெல்லாம்‌ கண்ட மாதரி, 
“ நமக்குக்‌ கட்டாயம்‌ ககன்‌ திங்கு வங்கா. இக்‌. 
காரணக்கள்‌ எல்லாம்‌ கெட்டி நகுக கருப்புமாகும்‌ ளது ்‌ 
கூறி, இலைக்க கொண்டு ஈடிக்கல்‌ கொண்ட தண்‌. 
வயையைப்‌ பாத, * பெண்ணே 1 ப்ங்ப்ப்டாதே 1 3 


ஆயர்பாடியில்‌ எரு மன்றத்‌ இன்கண்‌, மாயவன்‌ 






னோடு ஆடிய பாலச ஊடகங்கள்‌ பலவுள... அவைகளுள்‌, 
ஸா. அணா அட ஆ: 








% காலைக்‌ கூச௪ - கை கொக்கு இடல்‌, து 
குர க்க த ஆடல்‌, 
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வல்‌ போலும்‌ நெடிய கண்களையுடைய பின்னைப்‌ பிராட்டி 
சீயாடு அழகிய ௫சவை சாடகத்தை, மண்ணக மாதாக்கெல்‌ 
லாம்‌ அ சரிசலமாகிய இக்கண்ணகசியும்‌ கண்டு விரும்ப யாம்‌ 
டலாம்‌ ) அவ்வாறு அ/டு.மறுல்‌ இக்கன்‌றுகளும்‌ இப்பசுக்க 
ஈரம்‌ பிணி! நீங்கும்‌ ்‌? என்று கூறிவிட்டு, ஏழு பெண்களைச்‌ 
ீரர்த்‌ துக்‌ சொண்டு தான்‌ பின்னையாக நின்று பாடிக்‌ சை 
காத்து அடுகின்றவள்‌, 

₹ தண்று குணிலாக்‌ கனியுதிர்த்த மாயவன்‌ 
இன்று நம்மாணுள்‌ வருமேல்‌ அவன்வாயில்‌ 
கோன்றையம்‌ தீங்குழல்‌ கேளாமோ தோழீ, 


கோல்லையேம்‌ சாரல்‌ குருந்தோசித்த மாயவன்‌ 

எல்லை நம்‌ஆணனுள்‌ வருமேல்‌ அவன்வாயில்‌ 

முல்லையம்‌ தீங்குழல்‌ கேளாமோ தோழீ. 2 
கோவா மலையாரம்‌ கோத்த கடலாரம்‌ 

தேவர்கோன்‌ பூணூம்‌ தேன்னர்கோன்‌ மார்பினவே 
தேவர்கோன்‌ பூணாரம்‌ பூண்டான்‌ சேழுந்துவரசைக்‌ 
கோகுல மேய்த்துக்‌ குருந்தோசித்தான்‌ என்பரால்‌. 3 
வ.௨வரையை மத்தாக்கி வாசுகியை நாணுக்கிக்‌ 
கடல்வண்ணன்‌ பண்டோருகாள்‌ கடல்வயிறு கலக்கினையே 
கலக்கினகை யசோதையார்‌ கடைகயிற்றால்‌ கட்டூண்கை 
மலர்க்கமல உந்தியாய்‌ மாயமோ மருட்கைத்தே. 4 


திரண்டமரர்‌ தோழுதேத்தம்‌ திருமால்நின்‌ செங்கமல 
இரண்டடியால்‌ மூவுலகும்‌ இருள்தீர ௩டந்தனையே 
கடந்தவடி பஞ்சவர்க்குத்‌ தூதாக ஈடந்தவடி 
டங்கலாய்‌ மாறட்டோய்‌ மாயமோ மருட்கைத்தே. 5 
8, 16 
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மூவுலகும்‌ ஈரடியால்‌ மூறைநிரம்பா வகைமுடியத்‌ 
தாவியசே வடி சேப்பத்‌ தம்பியோடங்‌ கான்போந்து 
சோவாணும்‌ போர்மடியத்‌ தொல்லிலங்கைக்‌ கட்டழித்த 
சேவகன்சீர்‌ கேளாத சேவியென்ன செவியே 


திருமால்சீர்‌ கேளாத செவியென்ன செவியே. 6 


பெரியவனை மாயவனைப்‌ பேருலகம்‌ எல்லாம்‌ 

விரிகமல உந்தியுடை விண்ணவனைக்‌ கண்ணும்‌ 
திருவடியும்‌ கையும்‌ கனிவாயும்‌ செய்ய 

கரியவனைக்‌ காணாத கண்ணேன்ன கண்ணே 
கண்ணிமைத்துக்‌ காண்பார்தம்‌ கண்ணென்ன கண்ணே. 7 


மடந்தாழும்‌ நேஞ்சத்துக்‌ கஞ்சனார்‌ வஞ்சம்‌ 

கடந்தானை நூற்றுவர்பால்‌ நாற்றிசையும்‌ போற்றத்‌ 
தொடர்ந்து ஆரணமுழங்கப்‌ பஞ்சவர்க்குத்‌ தூது 
நடந்தானை யேத்தாத நாவேன்ன நாவே 

நாராய ணாஎன்னா காவேன்ன நாவே, 8 


என்று இவ்வாருகப்‌ பாடி யாடி **நம்மால்‌ ஏத்தப்பட்ட 
தெய்வம்‌ நம்‌ அனிரை யிடத்து உண்டாகிய பிணியைத்‌ 
இர்ப்பதாக ! இடியைப்‌ படையாக வுடைய இக்திரனது 
முடியை உடைத்த வளையைக்‌ கையிற்கொண்ட பாண்டிய 
 அ்டடைய மூசசம்‌, பகைவா பயங்கொள்ள எர்ராளும்‌ முழங்‌ 


குவதாக 75? எனச்‌ சொல்லி வாழ்த்திக்‌ குரவைக்‌ கூத்தை 


முடித்தனள்‌. 


்‌ ௯ 


வ வடப்‌,2 1௭. வப்ஃ ௮. படம்‌௮ (௪ அப ௮௧௮- ன டட ம்‌ 2 பேப்‌ அ ட்ட இட்ட ப்‌ இட டப்‌. சி. 
8, ர்‌ % 
] கவ்வ தி துயரம. 


அட. 0 


4) 


கூசவைக்‌ கூத்து முடிந்தவுடன்‌ அனைவரும்‌ நீசாடிப்‌ 
பூக்கள்‌ முதலியவற்றைத்‌ தூவித்‌ திருமால்‌ அடியை ஏத்து 
கற்கு வையை யாற்றிற்குச்‌ சென்றனர்‌. சென்றவர்களுள்‌ 
லருவள, நகரத்தினுள்‌ நடந்ததொரு விஷயத்தைக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டுப்‌ பதைபதைத்து விரைந்த கூறுவதற்கு ஓடிவர தனள்‌. 
வச்தவஞரம்‌ கண்ணகியி னிடத்தில்‌ கூருமல்‌, நீராடி. நின்ற 
மற்த மகளிரிடத்தில்‌ இரகசியமாய்க்‌ கூறி, அவர்கமளாடு 
தானும்‌ பெருமூச்சு விட்டுச்‌ சரியாத நடுக்கக்கொண்டு கண்‌ 
ஸணீர்லிட்டு வெளிப்பட வாயாற்கூறவும்‌ ராவெழா௫ மயங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கனள்‌. அப்பு கண்ணகி இவைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ கண்டு சர்தேகங்‌ சொண்டு “தோழீ? என்‌ காதலன்‌ 
இன்னும்‌ வரக்‌ காணேன்‌ 7 காணாமையால்‌ என்‌ .கெஞ்சம்‌ 
கலங்கி வருத்தங்‌ கொள்கின்றது ! கொல்லன்‌ உலையிலூ தும்‌ 
துருத்தியின்‌ மூக்கைவிட நகெருப்பெழ மூச்சும்‌ வருகின்றது ! 
இவைகள்‌ இப்படி யிருக்க, என்னை நோக்கி இவவாய்ச்சியா 


கள குறிப்பாற்‌ கூறுவது யாதோ அறிகிலேன்‌ / 


: தஞ்சமோ தோழ தலைவன்‌ வரக்காணேன்‌ 

வஞ்சமோ உண்டூ மயங்குமேன்‌ னேஞ்சன்றே 

வஞ்சமோ உண்டூ மயங்கும்‌என்‌ னேஞ்சாயின்‌ 

எஞ்சிலார்‌ சொன்னது எவன்வாழி யோதோழ்‌. 
என்று அுக்கித்துக்‌ கொண்டிருந்தனள்‌. . இதனைக்‌ சண்ட 
யை, கண்ணகி படுக்‌ துன்பத்தைப்‌. பொறுக்க மாட்டாது, 
ய்‌ ௮ம்மே? அரசன்‌ விரும்பிச்‌ செல்கின்‌ ற அ௮ச்தப்புசத்தில்‌ 
உள்ள அழகிய சிலம்பைதி திருடிய களவன்‌ என்று நின்‌ 
சணவர்‌ கோவலனாரை, மேலையடைய கொலையாளர்‌ *கொலை 


அஅய்பவகவ வண 





* கொன்றுவிட்டார்‌ என்று கூறினால்‌ இவள்‌ உயிரை மாய்த்‌ 
துக்‌ கொள்வாள்‌ எனறு பரியாயமாக மறைத்துக்‌ கொலை செய்ய 
எண்ணிவிட்டனர்‌ எனக்‌ கூறினள்‌, 
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செய்ய எண்ணி விட்டனராம்‌ £” என்று கூறினள்‌. இதனைக்‌ 


கேட்ட கண்ணகி, 


6 பொங்க யேழந்தாள்‌ ! விழந்தாள்‌ ! பொழிகதீரீத்‌ 

திந்கள்‌ ழக்லோடூம்‌ சேணிலங்‌ கொண்டேன்னச்‌ 

சேங்கண்‌ சிவப்ப அழதாள்‌ 1 தன்கேள்வனை 

எங்கண ! என்னு இனைநீதேங்கி மாம்தவாள்‌.?? 2 
அர்தோ? தம்முடைய கணவர்‌ நெருப்பின்‌ மூழ்க, அவ 
சொடும்‌ அதனிடத்தில்‌ அப்பொழுதே மேழ்காமல்‌ கைமை 
கோன்பை நோற்றுக்‌ துன்பத்தை யடையும்‌ உயவல்‌ பெண்‌ 
களைப்‌ போல, மக்கள்‌ எல்லாம்‌ பழிதூற்றப்‌ பாண்டியன்‌ 
தவறுதலைச்‌ செய்ய, கணவனை யிழந்து உயிசோடு இருக்கது 
அழுகன்றவள்‌ யான்‌ ஒருத்தி தானோ? 


கணவனை யிழந்து நீர்த்‌ துறைகள்‌ பலவற்‌ ௮ளளும்‌ 
புகுச்து நீராடிக்‌ துன்பம்‌ ௮டைச்‌ இருக்கும்‌ மகளிசைப்போல 
செங்கோலையடைய பாண்டியன்‌ தவறைச்‌ செய்ய, அதனைப்‌ 
பாதக்‌ கொண்டிருக்கின்ற அறக்‌ கடவுளாகிய அறிவறி 
றவனே? அவ்வாறு வருத்தமுற்று இரங்குகின்றவள்‌ யான்‌ 
ஒருத்தி தானோ? நீ கூறுவாய்‌. 


6 தம்ழறு பெரங்கணவன்‌ தமலஎரி யகழம்க 
கைமைகூர்‌ துறைழம்குங்‌ கவலைய மகளிரைப்போல 
சேம்மையின்‌ இகந்தகோல்‌ தேன்வைன்‌ தவநிமைப்ப 
இம்மையும்‌ இசையோர்‌ இணைநீதேங்கி யமீவலோ.?? ட்‌ 
என்று நைந்து நைந்து அழு, “ஏ ஆயமாதாகாள 1 நீங்கள்‌ 
அனைவரும்‌ கேளுங்கள்‌ ! ஏ கதிரச்‌ செல்வனே ! கடல்சூழ்ந்த 
இவ்வுலகத்தில்‌ நீயறியாக பொருள்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை! அகை 


யால்‌ நீயறிய என்‌ கணவன்‌ கள்வனா.? ”” எனக்‌ கேட்டனள்‌. 
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அ௮து?பாது 6 கின்‌ சணாவணன்‌ கள்வன்‌ அல்லன்‌ 7 அவனைக்‌ 
இ ன பி ட்‌ ன்‌ ரூ ள்‌ ம்‌ த, ம்‌ 
களவன மான௰ இவவூரை விரை வில்‌ தயு்ணணும 7 ஊனக்‌ 


காரச்‌ செல்வன்‌ அசரீரியாய்‌ நின்று கூறினன்‌. 


உடனே கண்ணகி, கன்‌ காலில்‌ இருக்கும்‌ மற்றய 
சிலம்பு ஒன்றைக்‌ கையில்‌ எச்திக்கொண்டு அவவாயர்பாடியி 
லிரு 6 புறப்பட்டு ஊர்க்குள் ளெ சென்றனள. அவவாறு 
செல்பவள்‌ அங்குள்ள கற்புடைய மகளிரைப்‌ பாரத்து, 
 மறையில்லாக அரசன்‌ இருக்கின்ற ஊரில்‌ இருக்‌ வாழும்‌ 
கற்புடைப்‌ பெண்டிர்காள்‌ .? இச்சிலம்பு என்‌ கணவன்‌ விற்கக்‌ 
கொண்டுபோன இிலம்பின்‌ மற்றைச்‌ சிலம்பு ! நீங்கள்‌ அனைவ 
ரும்‌ காணுங்கள்‌ ? யானோ உலகில்‌ யாவரும்‌ படாத அயசம்‌ 
பட்டேன்‌? ஒருவா உருக துயரம்‌ உற்றேன்‌ ? உறுகின்ற 
யான்‌ மரண வேதனையபோல உற்மீறன்‌ / இவ்வாறு அன்பம்‌ 
அடை.பவளாடய யான்‌ கூனும்‌ மதரொன்றையும்‌ கேளுங்கள்‌ 
என்‌ கணவனோ கள்வனல்லன்‌ . யான்‌ ஒரு வணிகன்‌ மனைவி ப 
என்‌ கால்‌ சிலம்புகளுள்‌ ஒன்றின்‌ விலையைக்‌ கொடுத்து வாங்க 
முடியா, அதனைக்‌ சைக்கொள்ளுங்‌ காரணமாக என்‌, கண 
வனைக்‌ கள்வன்‌ என்று ஒரு சாக்கிட்டுகத்‌ கொன்றுவிட்டனா 
இது என்னே அநியாயம்‌! இது என்னே அச்சரியம்‌! இது 
என்னே ஆச்சரியம்‌. தம்‌ கணவரையே விரும்பும்‌ கற்பை 
யுடைய காரிகையார்‌ முன்னே, என்னுடைய கணவனை முன்‌ 
போல யான்‌ காண்பேனா * யான்‌ காண்பேனாயின்‌ இது 
ஒரு புதுமை யன்‌ ரோ ? என்‌ கணவனைக்‌ கண்டால்‌ அவன்‌ 
வாயாற்கூறும்‌ ஈல்ல வார்த்தைகளைக்‌ கேட்பேனோ ? கேட்பே 
னானால்‌ இது எனக்கு ஒரு உறுதியாம்‌! அவ்வாறு சேட்கா 
மல்‌ போவேனேயானால்‌ என்னைக்‌ *$கள்வன்‌ மனைவி” யென்று. 
இகழுங்கள்‌ ! உங்களை யெல்லாம்‌ இகழ்ந்த என்னை மறுத்துக்‌ 
கூறி யிகழுங்கள்‌! இது உங்கட்கு ஒரு உ௱௨இ7?? 


என்று 
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கூறி வருத்தம்‌ அடைந்து சக்க முடியாது கின்று அழு 
கின்ற கண்ணகியைக்‌ கண்டு, மதுரையில்‌ உள்ள எல்லாரும்‌ 
ஆற்ற முடியாதவாகளாய்க்‌ தாங்களும்‌ துன்பம்‌ அுடை.ந்து 


அழுது மய ங்கிப்‌ பின்வ மாது கூறலா யினா்‌. 


66 சாகுமளவும்‌ நீங்கா த துன்பத்தை இப்பெண்ணிற்கு 
உண்டாக்கிய காரணத்தால்‌, ஒரு ரருநம்‌ வளையாத ௮ரச 
னுடைய செங்கோல்‌ வளை*அவிட்டது. இனிமமல்‌ என்ன 
விளையுமோ !/ மன்னர்க்கு மன்னனும்‌, மதி2பான்ற குடை 
யையும்‌ நெடிய வாளையும்‌ உடையவனும்‌ ஆகிய பாண்டிய 
னுடைய அரசியலோ அழிஈ்தது? இதனால்‌ என்ன உண்‌ 
டாகுமோ ... உலகத்தவாக்கு இன்பத்தையும்‌ பகைவாக்குகத்‌ 
துன்பத்தையும்‌ செய்கன்ற வேலை யுடைய பாண்டியனது 
கருணையைச்‌ செய்கின்ற குடையானது. வெம்மையினை 
விளைத்தது.! யாது மேல்‌ உண்டாகுமோ ! செம்ம்பான்னா 
லாகிய இலம்பு ஒன்றைக்‌ கையில்‌ ஏந்தஇுக்கொண்டு நம்மை 
யெல்லாம்‌ கெடுத்தற்‌ பொருட்டுப்‌ பு. துமையையுடைய பபரிய 
தெய்வம்‌ ஒன்று இக்கு வர்தது போலும்‌ 7 இதனால்‌ இவ 
வூக்கு யாது சகேருமோ.? செவ்வரி பசந்த மையுண்ட கண்‌ 
களையுடைய இவள்‌, விம்மிவிம்மி வாய்விட்டு ௮லறுகின்‌ றனள்‌! 
தெய்வம்‌ ஏறினவள்‌ பால்‌ இருக்கின்ளுள்‌ 2  நமக்செல்லாம்‌ 
என்ன துன்பம்‌ கேருமோ, என இவவாறு பற்பல மாதாக 
ளும்‌ பற்பல வகையாற்‌ கூறிக்‌, கண்ணகி படு துன பத்திற்குப்‌ 
பெரிதும்‌ வருந்தி, மன்னனது செய்கைக்கு ஏங்கி, செங்கோல்‌ 
தவறிய அ.சசனையும்‌ பழி தூற்றினா, சிலா, கோவலன்‌ 
வெட்டுப்பட்டுக்‌ கடக்கும்‌ இடத்தைக்‌ கண்ணகிக்குக்‌ காட்‌ 


3 


டினா. கண்டனள கண்ணகி 1! விண்டனள்‌ வாயை. இவென்‌ 
றலறினள்‌! பூமியின்மீது புசண்டனள்‌.! கடகட வென்று 


உருண்டனள்‌ £ மீண்டும்‌ எழு£$ தனள்‌ ! மயங்கி வீழ்ச்‌ தனள்‌ ! 
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இயக்கிப்‌ பார்த்தனள்‌ ! உடல்‌ வேர்த்தனள்‌ / கண்ணீர்‌ விட்‌ 
ப டி ்‌்‌ ] 1 [ ஓ ன்‌ (ச 
டனள்‌ . கணவனைக்‌ தொட்டனள்‌ 1 ஐன்பப்‌ பட்டனள. 


அவ்வூரில்‌ எங்கு பாரத்தாலும்‌ அன்றைய மாலை முழுவதும்‌ 
அழுகைக்‌ கூரலாகவே இரு?தது. 


காலைப்பொழுதில்‌ ஆயாபாடியில்‌ கணவனைத்‌ தழுவிய 
கண்ணகி, கழுவியதற்குப்‌ பதிலாக அவன்‌ மாலையை வாங்கித்‌ 
தன்‌ தலையின்மீது ௮ணிஈ்து கொண்டவள்‌, மாலைப்‌ பொழு 
இல்‌ அவனுடைய உடலிலி ஈர்‌ ஒழுகும்‌ இசத்தம்‌ எல்லாம்‌ 
தன்னை நனைக்க சரணை தன்னைக்‌ காணாத அன்பத்தையே 
தான்‌ கண்டனள்‌ ! கண்டு அவன்மீது அத * தனள்‌ . விழுந்து 
புசண்டனள்‌ ! 'புசண்டு உருண்டனள்‌ ! உருண்டு அழு. தனள்‌. 
அழுது விழுர்தனள்‌ 7 விழுந்து தொமுதனள்‌ 2? தொழுது 
ல்யோ என்று அ௮சற்றினள்‌ ! அரற்றிப்‌ பின்‌ வருமாறு கூற 
லாயினள ? 


6 என்னுடைய தனிமையான தஅூன்பத்தைக்‌ கண்டும்‌, . 
இவள்‌ அுன்பத்தை யடைகின்‌ரூளே ”” என கினைக்கின்்‌றீர்‌ 
இல்லையே / சு கனாஇகளால்‌ ஆட்ட ப்பட்ட உம்முடைய தரு 
மேனி புழுதியிற்‌ படி.ந்து கிடக்கலாமா . மன்னனால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட இக்மிகாலைக்‌ தொழில்‌, *இன்ன காரணத்தால்தான்‌ 
முடிக்தது என அறியாத எனக்கு, “முற்பிறப்பில்‌. செய்த 
இவினை தான்‌” என்று இஃகாட்டீல்‌ சொல்லுவார்களா 2: துணை 
யாக ஒருவரும்‌ இல்லாத இம்மாலைக்‌ காலத்தில்‌ துன்பத்தை 
படைஇன்ற என்‌ கண்ணின்‌ முன்பே, மாலையின்‌ வரிசையால்‌ 
மறைக்கப்படுகின்ற உம்முடைய கரும்பு வறு. நிலத்தே 
மண்ணில்‌ மூழ்கிக்‌ நடக்கலாமா ” பூமியில்‌ உள்ளோர்‌. பழி 
ஷூத்றப்‌ பாண்டியன்‌ தவருக எண்ண, அவனால்‌ வெட்டுவித்த 
இவினை யென்று இக்காட்டில்‌ .சொல்வார்களா..! * கண்களில்‌. 
நீமைச்‌ சொரிவதற்குக்‌ காசணமாகிய இவ்னைப்‌ பயனையுடைய 
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என்‌ கண்‌ முன்பே இரத்தத்தைக்‌ கசக்கிக்கொண்டு புழுதி 
யாடி.க்‌ இடக்சலாமா ? மண்ணில்‌ உள்ளோர்‌ பழிதூற்ற மன்‌ 
னவன்‌ தவறிழைக்க வந்த இவினை யென்று நாட்டில்‌ சொல்‌ 


லார்களோ 7 


பெண்டிரும்‌ உண்டுகோல்‌ பேண்டிரும்‌ உண்டுகோல்‌ 
.. கொண்ட. கொழுகர்‌ உறுகுறை தாங்குநாஉம்‌ 
பேண்டிரும்‌ உண்டுகொல்‌ பெண்டிரும்‌ உண்டுகோல்‌, & 


சான்றோரும்‌ உண்டுகோல்‌ சான்றோரும்‌ உண்டுகொல்‌ 
ஈன்ற குழவி எடூத்து வளர்க்குறாஉம்‌ 


சான்றோரும்‌ உண்டுகொல்‌ சான்றோரும்‌ உண்ட்கோல்‌. 5 
தேய்வமும்‌ உண்டூகோல்‌ தெய்வமும்‌ உண்டுகோல்‌ 
வைவாளில்‌ தப்பிய மன்னவன்‌ கூடலில்‌ 

தெய்வமும்‌ உண்டுகொல்‌ தேய்வமும்‌ உண்டுகோல்‌, 6 


என்‌.று இவ்வாறு சொல்லி அழுகின்ற கண்ணகி, தன்‌ கணவ 
னுடைய அழகு பொருந்திய மார்பைத்‌ தன்‌ மார்போடும்‌ 
பொருந்தும்படி த்‌ தழுவிக்‌ கொண்டனள்‌. 


உடனே, வெட்டுப்பட்ட கோவலன்‌ உயிர்‌ பெற்று 
எழுந்தனன்‌? எழுச்து நின்றவன்‌ கண்ணகியைப்‌ பார்த்‌.து, 
நிறைந்த மதிபோன்று ஒளிதக்கிய முகம்‌ கன்றிவிட்டேேே”” 
எனத்‌ தன்‌ வாக்காற்‌ சொல்லிக்‌ கையால்‌ ௮வள்‌ கண்ணீரை 
மாற்றினன்‌. பின்பு கண்ணகி, எக்கியழு.து பூமியில்‌ விழுக்து 
அவனுடைய இரு இருவடியையும்‌ பிடி.த்துக்கொண்டனள்‌ . 
உடனே, இவ்வுடலை விட்டுச்‌ சுவர்க்கம்‌ புகுவதாக எழுந்‌ 
இருந்த கோவலன்‌, :* பெண்ணே! நீ இம்கே இருப்பா 
பாக!” எனக்‌ கூறிவிட்டுத்‌ தேவர்‌ கூட்டத்துள்‌) ஒருவனாக 
மறைந்துவிட்டனன. 


கண்ணகி நுயாம்‌ 129 


அப்பொழுது கண்ணகி, “ அந்தோ ! இவ்வாறெழுக்து 

நின்றது என்ன மாயமோ இல்லாவிட்டால்‌ பின்‌ எது2வா ? 
என்‌ மனத்தை மயக்கிய ஒரு தெய்வமா! ஒன்றையும்‌ 
உணரரந்திலனே ! எங்கு போய்த்‌ தேடிக்‌ கூடு வன்‌? அவ 
வானு கூடுவது எளிதானாலும்‌, என்‌ கோபம்‌ தணிந்தால்‌ 
௮ல்லாமல்‌ கூடமாட்டேன்‌.? இக்கோபர்‌ கணிவதற்கு, ௮க்‌ 
கொடிய வேந்தனாகிய பாண்டியனைக்‌ காடு, என்‌ கணவனைக்‌ 
"கொல்வதற்கு என்ன காரணம்‌” எனக்‌ கேட்பேன்‌ ? ”” 
“* என்றாள்‌ எழுந்தாள்‌ இடர்‌உற்ற தீக்கனா 

நின்றாள்‌ நினைந்தாள்‌ நேடுங்கயற்கண்‌ நீர்சோர 
. நின்றாள்‌ நினைந்தாள்‌ நேடங்கயற்கண்‌ நீர்துடையாச்‌ 

சென்றாள்‌ அரசன்‌ செழுங்கோயில்‌ வாயின்முன்‌.” 





120 கோவலண்‌ 


பக க்ஷை கவை அகத்து வம்ஷஷ கதத ஷ்ஷ்ஷ்‌ 
ஈரி பப்டி ப ண்‌ ண.இ. வழக்கு ழ்து தல்‌.ஃட 
க ள்‌ விண்ணு எண்ைஸை எண்ணில்‌ 


்‌ த்ன்‌ ரஷி பாண்டி பன்‌ படஞ்செழியன்‌: மாமி பெர்ன்‌ 
என்பாள்‌ சர சன து- செங்கோலும்‌, "வெண்‌ கொற்றத்‌ (குடை: 
பும்‌. பூமியின்‌, பின, விழவும்‌, அசசனனு. அவற்றி பொரு, ஈ்திய 


வாயிலின்‌ கண்‌ , உள்ள. மணியான, தானே. ப ஆட்‌ .டுவாரின்றி 


ட்ப பம்‌ 
யோலிக்சவும்‌,. இராக்காலத்தல்‌ வானவில்‌ 2 தோன்றவும்‌, பதத 


(வரர்‌ ய 


எத்‌ நஅக்திரர்கள்‌ விழவும்‌, எட்டுத்‌ திசைகளும்‌, ஆதர, 


(9 
வும்‌... சூரிய பம்‌ ன இருள்‌. விழுந்சவும்‌.. இக்கனவு... கண்டு: எழத ர 


கருர்சு, சடுக்கைவளாய்‌,.. 66 மக்கு ஏதாவது. தீங்கு உண்‌. 


டா கும்‌, 'பேரலும்‌ ! - ஆத்துன்பத்திற்கே இத்திக்கனா அறிகுறி 


யாகும்‌, - இதனை. காம்‌ அசசன்பரற்‌, கூற (வேண்டும்‌ என்று 
எண்‌ ணங்‌ ) கொண்டு, , அண்ணாடியையும்‌ அணிகளையும்‌: சேலையை. 


அகடு .. 10% 
யும்‌: பட்டையும்‌... வெ ந்தில்ப்‌ பெட்டியையும்‌ , வண்ணம்‌. எண்‌, 
ணம்‌ மான்மதம்‌. ,சக்தனம்‌. மாலை கவரி தூபம்‌ மற தலிய (வற்றை, 
ப்‌ 1 2 பக) 


ன்ட்‌ எ$இிச்தொண்டு, கூனும்‌, குறளும்‌ ஊமையுமாகிய, , ௦ ண்‌, 


ம்‌ மம 


கள்‌ தன்னைச்‌ சூழ்க துவா, ப அட்டட்பத்‌ காக்கும்‌, பாண்டியன்‌. 


[1/1 


மனைவியாம்‌ பெரு? ந்‌ தவி, வாழ்வாயாக ? எனப்‌ பலர்வாழ்த் த, 


ன பரி நர ஷ்‌ ட்‌ 
த ட கரம்‌. 'காவத்பெண்களும்‌, அடிகளையேத்த: ரபி சன, 


பாற்‌. சென்று, தான்‌. கண்ட. கனவைக்‌ கூறகு,, சிங்கம்‌ ஸம்‌ டர 


பொங்கணமீது பாண்டியன்‌ கேட்டுக்‌ கொண்ட ருக்களன்‌, ்‌ 
ப) ஈட்டித்‌ 


இவன்‌. இப்படியிருக்க. பரடனன்‌ இண்ட அதல்‌ பவ! ஒம்ம ரத்‌ ன்‌ ஆடக 


இ உண்ணகி, ட கணவன்‌ மறைந்த பிறகு சனம்‌ தணியா 
தவளாய்ப்‌_ பாண்டியன்‌ அரண்மனை. வாயி லிற்‌, செண்ணு, அங்கு. 
வாயில்‌ காத்‌ துக்கொண்டு. இருப்பவனைப்‌ பார்த்து, , உல வாபி, 
லோய்‌ ! - அதிவில்லாத. புண்ணியமற்ற,  இரன்கத தின்ன அச்ச? 
நி இயில்‌ தப்பிய ௮௭௪ னுடைய. வரயிலக்‌ அறச்தத்‌; வாயிலோய்‌... 


அல் ்‌ க ்‌ ஆ 2 தத்‌ சர ரர ர ர்‌ ] ்‌ )) (்‌ / 
த ன்‌ ௮5. ஆ பபடுமிவி 1. 77207 47: 1 117 பல்கி ட வைப வராய 1௭.2 இர ்‌ ௨௮ ்‌ ம 
(2 ஆக) [இ வி பனிப்‌ வன டவ கடட அல்லர்‌ வயச 

்‌ ச / 


த்தும்‌ வக 293. அ: ௫ 1531 


௧ அப்ப்டி தக 
? 'எட்னே' உள்ளே மச்ன்முன்‌ சென்‌ ம ஒருகையில்‌ சிலம்பு 


01 60/. அ] 

பணக்‌ யே இயவளர்ய்‌&" தடக்‌ 1 யிழா ரத பெண்‌ ஒருத்தி 
) 9... ்‌] ர்கபாடு மி 

வந்து திர. ர ன்ன க. "சொல்லி. வ. நவாயர்க. பல ௦1207 இ 
பம. (அலி 

கூட்றின்ன்‌.' இவ்வாயில்‌ கர்ம பானும்‌.. உடனே உட்‌ மதன்‌ று 


37 1/ 4) 
ஓதா ற்கை மீவ$தே' வாழி! "பாண்டியன்‌ மரபிற்‌ றத்‌. 


்‌ ப/ 3 /// ல இப 07. 

தலைவ வாழி. [து 'செழிய்னே வ ரஹி? தென்னவ வாறி ப்தி 
] 7 ற்‌ 2 தூ 
யில்லாத பஞ்சிய்‌ டதத ம்யிடன்‌ தலையாக ப்ட்‌ 


யமரர்திருக்னெ த்‌ மட்க 'சொடியர்கிய்‌ வெற்றி ம ஓப ர ருக்திய 


5 டம்‌ 

லேலையுடைய்‌ கொற்றன்வ' அல்லன்‌ :  ககவ்ளிவ்ில்‌ ரய 
ட்டு ] ஐ 172. மஒவா 

வள்‌ திய பிடரி, எல்லாம்‌” வில்ல இரை தவன்‌ திரு நுட்னம 


செய்யக்‌" கண்ட” பத்திசானி, என்று கூறலாம்‌ "என்றா லோ” 
5 வண 

அவர்களும்‌. ல்லள்‌ ” மரச்சரிய தித்‌ யுடைய வள . , போலவும்‌. 
ட்‌ ஆது 


கோபத்தை -யுடைய்வள்‌ : 'போலீவும்‌, பொ மிசிலம்பு” : அன்றை 
ஒஞ்கையில்‌ ஏ: ச்‌ திய்வ்ளிரய்‌: கீண்வனை [பி ரிட்த தீ சாரி ஒருத்இ 
9254 சச்‌, ரிலில்‌ வற்‌.து, நிற்க ன்றனள்‌. ்‌ ட்‌ சான்று கூ.றின்ன்‌/ ட 


ஷ்‌ ட்‌ : மம. 2.0 
்‌ ட்டு இப்‌? சரத 6) பதட்ட 
வாயி2லா?ய, / நீ 


“ இதனைக்‌ கேட்ட பாண்டியன்‌, 


உடனே சென்று அம்மாதை இன்று ப “டுசொாண்டு. எ சாகன்‌ 

என்று கட்டளையிட்‌, (வாயில்‌ கர்ப்மீபானும்‌ "வெளியே சென்று. 
உ] (24) 7இர 

கண்ணிய ழை க்துக்‌ கொண்டுபொய்‌ : பாண்டியன்‌" (பப 

விட்டனன்‌' க ண்‌ ண்‌ கி அங்கு” பட்டப்‌ ௮௮) ரப்‌. 

ர டத்‌ ள்‌ ்‌்‌ 


பாரதிதப்‌' "பாண்டியன்‌, ட்‌ நீரி ஒழுகு்ற கண்ணையுை 
பெண்ணே? நீ யரர? இக்குவர்த வர்லாறு. என்னை 7? 44 ப க்ரயா த்‌ 
சக்‌, ஐ டனே்‌ க ப்பில்‌ வில்‌ ஒன்னும்‌" “தெரியா ப்‌ 


மன்னா. ய்ரன்‌ கொல்வதைக்‌ ே கேள்‌ ! தன்னிடம்‌ அடைக்கலம்‌ ்‌ 


1597 பன்‌ 


புஞுக்த புஞுவின்‌ பொருட்டுத்‌. தன்‌ உடலைத்‌. தர்து. அதன்‌. 
அன்பத்தைப்‌” போகிய வள்ளன்மை” புடையவனும்‌, தன்‌ 
மகன்‌ கர்ந்று சென்ற தேரினது காலில்‌ ஒரு ப*வின்‌ சன்று 

20/2 


அகப்பட்டு இறக்க,” அதனைப்‌ “பெறுச்சா க பவான்‌ து 
அரண்மனை வாயிலின்சண்‌ சென்று அங்குக்‌ கட்டியுள்ள 


அ ஏர 7] மள ௫ 
த ்‌. 8 (2 
(7 19 
47, ] 
ஸ்ரீ ச ச்‌ ூ ஆ (ஜு ய்‌ உத்தி 


ஆ ர அ ல ஊற 


122 தகோவலண்‌ 


மணியை அடிக்தூக்‌ துன்பத்தைக்‌ காட்ட, அதன்‌ துயரைப்‌ 
பராத்து உள்ளதை யுணாந்து தன்‌ மகனை விதியில்‌ படுக்க 
வைக்துக்‌ கோக்காலால்‌ உருட்டிக்‌ கொன்று ௮.7௪ நிதியைக்‌ 
காப்பாற்றியவனும்‌ ஆகிய புகழ்பெற்ற மன்னர்கள்‌ இருந்து 
அரசாண்ட காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ எனது ஊர்‌. அவ்வூரில்‌ 
காத்‌இ. பெற்ற செல்வம்‌ வாய்ந்த மாசாத்துவான்‌ என்னும்‌ 
வணிகனுக்கு மகனாய்ப்‌ பிறந்தும்‌, சீவித்தலை விரும்பி ஊழ்‌ 
வினை செலுத்த நின்னுடைய நகரின்கண்‌ புகுர்‌.து நின்னால்‌ 
கொலைக்‌ களத்தில்‌ மவட்டுப்பட்ட கோவலனுடைய மனைவி 


யான்‌? என்‌ பெயர்‌ கண்ணகி யென்பார்‌. ”” என்று கூறினள்‌. 


இவ்வானு கண்ணகி சொல்வதைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண் 
டிருந்த பாண்டியன்‌, ₹ பெண்ணாரணங்கே 7 களவுத்‌ தொழில்‌ 
செய்யுங்‌ கள்வனைக்‌ கொல்லுதல்‌ கடுங்கோல்‌ அன்று! அது 
மேலையே திய செங்கோலையுடைய ௮சசர து கடமையாகும்‌ புத்‌ 
என்றனன்‌. உடசேே கண்ணகி, :*6 நல்வழியிற்‌ செல்லாத 
கொற்கை வேச்தே.! என்னுடைய காலினஅ சிலம்பினுள்‌ 
இருக்கும்‌ பரல்கள்‌ மாணிக்கமாகும்‌ .” என்றனள்‌. அரசன்‌ 
6 நல்லது நி கூறுவது உண்மையான வார்த்தையே 7 ஆனால்‌ 
எம்முடைய சிலம்பினுள்‌ இருக்கும்‌ பரல்கள்‌ முத்துக்கள்‌ 
ஆகும்‌ 7?” என்று கூறினன்‌. உடனே அரசன்‌, ஏவலாளரை 
விட்டு அ௮ச்சிலம்பை வரவழைத்துக்‌ கண்ணகியின்பால்‌ தந்த 
னன்‌. அதனைப்‌ பெற்ற கண்ணகி உடனே வுச்சிலம்பை 
உடை.த்தனள. ௮ கனுள்ளிருர் த மாணிக்கப்‌ பரல்கள்‌ ௮ர௪ன்‌ 


மூன்‌ இதி விழுர்தன. 


அம்மணியைக்‌ கண்ட வுடனே அசன்‌ நடு நடுக்க, 
“அந்தோ! பொற்கொல்லன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு ஆசா 
யாமல்‌ பிழைசெய்து விட்டேனே. எனது செங்கோலும்‌ 


கொடுங்‌ கோல்‌ ஆயிற்றே? யானோ அ௮சசன்‌ / யானே கள்வன்‌ 


கண்ணகி வழக்குரைத்தல்‌ 183 


௮ வேன்‌ / இவவலகத்தைக்‌ காத்துவரும்‌ நீதி என்னால்‌ கெட்டு 
விட்டதே. என்‌ ஆயுள்‌ இன்றோ 2ட. லஐழமியக்‌ கடவதாக கதி 
எனச்‌ சிம்மாசன த்தி லிரு ௮ மயங்கித்‌ 'இடீபெனறு தீமே | 
விழுக்‌ ஆ இறந்துவிட்டனன்‌. உடனே கண்ணகி அச்சிலம்பை 
எடுத்துக்‌ கோப்பெருர்‌ தேவியின்‌ முன்‌ விசி யெறிர்தாள. 
கோப்பெருக்தேவி ஈடுஈடுங்க, அம்மணி 7? தந்தை தாய்‌ முத 
லியவார்களை இழர்தவர்க்கு அம்முறை சொல்லிப்‌ பிறரைக்‌ 
காட்டலாம்‌) ஆயினும்‌ இது அவவாருகக்‌ காட்டப்படுக்‌ 
தன்மையுடையது அல்லவே 2 ”” எனக்‌ கண்ணகியின்‌ காலில்‌ 
விழுந்து வணங்கு, * எனக்கு மாங்கிலியப்‌ பிச்சை கொடுக்க 


69 ்‌்‌ ்‌ ௪ ்‌ ம்‌ ்‌] யூ 
மவண்டும்‌ என்று வேண்டிக்‌ கொண்டனள்‌. 


* அல்லவை செய்தார்க்கு அறம்கூற்றம்‌ ஆம்‌என்னும்‌ 
பல்லவை யோர்சோல்லும்‌ பழுதன்றே --- போல்லா 
வடூவினை யேசேய்த வயவேந்தன்‌ தேவி 
கடூவினையே செய்வதூங்‌ காண்‌. 1 


காவி யுகுரீரும்‌ கையில்‌ தனிச்சிலம்பும்‌ 
ஆவி குடிபோன அவ்வடிவும்‌ -- பாவியேன்‌ 
காடேல்லாம்‌ சூழ்ந்த கருங்குழலும்‌ கண்டஞ்சிக்‌ 
கூடலான்‌ கூடாயி னான்‌. 2 
மெய்யிற்‌ போடியும்‌ விரித்த கருங்குழலும்‌ 
கையில்‌ தனிச்சிலம்பம்‌ கண்ணீரும்‌ -- வையைக்கோன்‌ 
கண்டளவே தோற்றான்‌௮க்‌ காரிகைதன்‌ சோற்செவியின்‌ 

. விண்டளவே தோற்றான்‌ உயிர்‌. ட 


வைய அஒட் ௮ 


1; பதத இ ம ( 
- கோவலண்‌ 


ட ரண்‌ டன 


ப ்‌ 2 ஞ்கூ. 
 மாண்னை தடட அப்த அப ச ங்க அக பதன பல்‌ பி 
19... மமனுமையை. எரியூட்டுதல்‌.்‌ | 


டத்‌ அசா “ஒடி ணா 


கண்ணகி, * பர்ண்டியனுடைய மனைவியாகிய சேரப்‌ 
பெரும்‌, தேவி ! .. கொடு. வினையாட்டியாகிய யான்‌: "ஒன்‌. 
தெரியாத. தன்மை. ய்டையன்‌. யினும்‌, 1. 6 சாங்க்‌ த 
ருககுத்‌ இ ஜ்வ்ளு செய்தவன்‌: மாலையில்‌ தனக்குக்‌ கேப்பைக்‌ 
தேடிக்‌; கொள்வான்‌ ?., என்பதை ' அறிவாயாக 7: ன்‌ ஜியுஸ்‌ 
தான்‌. மணம்புி$த காலத்தச்‌:. சாக்ஷியாக. நின்ற வன்னி? 
மரத்தையும்‌ மடைய்பள்ளியையும்‌ பின்னால்‌ ;தரனிரு 2. இடத்‌! 
இல்‌., தன்‌. மாதராள்‌ பொருட்டு வரவழைத்துக்‌ காட்டிய கற்‌ 
புடைய மகளும்‌ ஆ 


டிக்‌ டவ்‌ .ர (இட்ட ப மாதவ்‌ வார்‌. 


கடை 


| பதன்‌ சதோழிமாரகளோடு கடற்கரைக்குச்‌ சென்று மண்ற்‌: 
பாவையைசக்‌ செய்துவைத்து. விளையா கக்கொண்டிருக்கிக 
மற்றைய. பெண்கள்‌, 4/.இப்பாவை3ய நின்‌. கணவன்‌ ?” என்னு. 
கூற, உடனே அப்பாவையை விட்டுப்‌ பிரியாமலும்‌; வீட்டிற்‌ 
குக்சென்‌ ஐ.ம்ற்றைய மபண்களோடும்‌ போகாமலும்‌ காத்துக்‌ 7 
கொண்டிருந்து, தன்னுடைய கற்பின்‌ இறத்‌ கால்‌ அலைசஞம்‌- 
அப்பாவையைக்‌ கெடுக்கானு. எற்றிக்‌ கொண்டு; வரும்படிச்‌ 
செய்த பெருங்‌ கற்பினயுடைய பெருமட மகளும்‌ ; 





எப வ யய வை யவை வைய வய அதனைவகைவை வைய வைத வைக வவ வைகையை யைவ வகை வை னைக வை 


படக்‌ மிர்‌ 


அட்ட அனதியயமைகல் வேரு டினய வாடஅகைககையக் கவள அனை கோடன்வைை. 


* கண்ணகி வஞ்சினம்‌, மதுரையை எரியூட்டுதல்‌., -- 

4 முற்பகல்‌, செய்யிற்‌ பிற்பகல்‌ விளையும்‌? என்பதும்‌ *பிதர்க்‌ 

ன்ஸ்‌ மூ.ற்பகல்‌' செய்யில்‌ தமக்கின்னா, பிற்பகல்‌ பாப்‌ ட்டு 

என்பதும்‌ இதனை எலி வக அம்‌. நட்ட க வு டட றண்தத்லத்‌ 
்‌்‌ 3 இச்சரித்திரம்‌ திருவிளையாடற்‌ நவர ன்‌ கூறப்பட்‌ 

டுள்ளது. 
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கரிகால்‌ வளவனுடைய தி "தன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட 
விச்ச்கோன்‌ ன்பவனாடு கடற்கரைக்குச்‌ சென்று விலை 
யிட, ௮ல்விச்சிக்கோனை அலைகள்‌ இழுத்‌ துககாண்டு செல்ல) 
௮.சக்‌ கண்டு மனம்‌. பொருகவளரகி அவ்வலையின்‌' பின்னே 


27 
கானும்‌ செண்று, 6 மலை ப௱ன்‌ ற. ம தோளையுடைய : காதல? 


எனத்‌ ுயாரத்மிதாடு அழைக்க; அவள்‌ க ற்பிற்கு அஞ்சி வ்‌ 

வலையும்‌ ..விச்சிக்கோனைக்‌:. கொண்டுவரக்து நிறுத்‌.இகஃ்‌: காட்ட, 
அவனை அன்புடன்‌. தழுவிக்‌, கொண்டுவச்த ஞ்புகடைவம்‌ 
பொற்புடையவளும்‌ ; ஸ்ட்ழ்‌ ரி ர, ர 5 டி 1 ௮ ட்ரம்‌ ர ப்‌ 


னி தன்‌ தவண்‌ பொருள்‌ நிமித்தமாகக்‌ கப்பமிலறிக்‌ கடல்‌ 
யாத்திரை குல்லு அனை: விட்டுப்‌ [சரி இருக்க த்ர்ட்டா்‌.து' 
தானும்‌. கானலில்‌. . கல்லுருவமாய்‌: கின்று, : பின்‌: அக்கடலில்‌' 
ன்‌. கணவனுடைய மரக்கலம்‌. டட அல்‌ ஒன ப ட்ல்வடடட்‌ 
பிஜி 


பு பயப்‌ த்தம்‌ அ பகக்க்கிம்‌ சன 3 டமி 


(8. 


ன்‌ தனட்‌ யமா ற்ருளணுடைய குழந்தையானது தவறிக்‌ 
இண ற்‌ ில்‌ அிழுற்துவிட த்‌ தானும்‌ குன்‌ குூழவியையும்‌ அக்‌ 
கணஜ்றில்‌, போட்டுத்‌ தன்‌: கற்பின்‌ பெருமைபினால்‌ அக்குழவி' 
களை. ப ரதத அர்த்த ்ரகு ன்ன ட்ட. ப 
நத ன்‌. கணவன்‌ பரி, டு, ட தல. தன்‌ அழகு 
ர்க. முகத்தை விடாமல்‌ ஓரு விட்புருஷன்‌ - பார்க்க, 
௮ னைப்‌ பொறுக்காது உடனை குன்‌ முகத்தைத்‌: தன்‌ கற்பின்‌ 
இத்தால்‌ குரங்கு. மூகமாக்ுல்‌. 'கொண்டிரும்‌.ஐ, பின்‌ பிரிகத! 
கணவன்‌ ரும்‌ சமயத்தில்‌ ௮க்குசங்கு. முகத்தைப்‌ போக்க: 
முன்பு இருந்த; (ஒளி. பொருச்திய முகத்தைப்‌ டப்க்கு ரவா 
யான கற்புடைய பககம்‌. க அத புவன்‌ ம ்‌ 


2 ரிட? 


ன ரடலு "விளையாடச்‌ சென்ற இடத்தில்‌ ஒருவள்‌ தன்‌ 
தோழி ய்ப்‌ பாரத்து, 4 னல்‌ யானும்‌ அரு பெண்ணைப்‌: 


்‌. ச்‌ 
டு பர [] 
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பெற, நீயும்‌ ஒரு அணைப்‌ பெற்ருல்‌ என்‌ பெண்ணணித்குக்‌ 
கணவன்‌ நின்மகனே ஆவன்‌ ்‌” எனக்‌ கூறினள்‌. தெய்வ சங்‌ 
கற்பத்தால்‌ அவ்வாறே தலைவிச்குப்‌ பெண்ணும்‌ தோழிக்கு 
அணும்‌ பிறந்தது. அக்குழவிகள்‌ வளர்ந்த பிறகு, தோழி 
யானவள்‌ ஒருகாள்‌ தன்‌ தலைவியைப்‌ பார்த்து, ** அம்2ம7 
நாம்‌ மூன்‌ வண்டல்‌ விளையாட்டில்‌ உறுதி செய்துகொண்ட 
வண்ணம்‌ நின்‌ பெண்ண என்‌ மகனுக்குக்‌ கொடுப்பாயாக/?* 
எனக்‌ கேட்டனள்‌, இச௫னைக்‌ கேட்ட பெண்ணின்‌ தாயாகிய 
தலைவி, நமது தோழியின்‌ மகனுக்கா நமது ஓப்பற்ற 
பெண்ணைக்‌ கொடுப்பது '” என வரும்தித்‌ தன்‌ கணவன்‌ 
பாற்‌ கூற, இதனைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த அப்பெண்‌, 
தானே புதிய ஆடையை உடுத்திக்‌ கொண்டு மயிசைச்‌ சீவி 
வ௫ர்க்து கட்டிக்‌ கொடுப்போரும்‌ கொள்2வாரும்‌ இன்றித்‌ 
தானே முன்ன தாகத்‌ தன்‌ தாயின்‌ தோழியின்‌ வீடு சென்று 
தன்‌ கணவன்‌ எதிரில்‌ தலைவணங்கி நின்று தன்‌ கற்பை நிலை 
நரட்டினவளும்‌ ; ஆகிய | 


இக்கற்புடைய பொற்பமைநர்த பெண்கள்‌ எல்லாம்‌ 
பிறந்த ஊரில்‌ யானும்‌ பிறந்தேன்‌. யானும்‌ ௨௬ பத்தினி 
யென்பது உண்மைமயயானால்‌ நரன்‌ சம்மா யிருக்க மாட்‌ 
மடன்‌) ௮.சமீசாடு மதுரையையும்‌ அழித்து விடு. 2 வண்‌, என்‌ 
“னுடைய உறுதியை நீ காண்பாய்‌ 72 வான்னு அ.ப்பெருக்‌ 
தேவியை விட்டு நீங்கு ஊரினுட்‌ சென்று, * நான்மாடக்‌ 
கூடலிலுள்ள மகளிர்களே! மைந்தாகளே / சேவராகளே ! 
மாதா்கமேளே 1 யான்‌ சொல்வதைக்‌ கேளுங்கள்‌. என்னால்‌ 
விரும்பப்பட்ட என்‌ காதலனைத்‌ தவருகக்‌ கொலை செய்த 
இவ்வூரை யான்‌ எரிக்கப்‌ போகின்மறேன்‌. என்மீது இறிதுங்‌ 
குற்றமில்லை ்‌” என்று கூறித்‌ தன்‌ இட.த்‌ தனத்தை வலக்‌ 
கையால்‌ திருக) அம்மதுளையை மும்முறை வலம்வக்து ஒரு 
விஇயின்கண்‌ நின்று ஆணையிட்டு நகரத்தின்‌ மீது வி 
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எ.றிக்துவிட்டனள்‌. இவ்வாறு வீ௫ விட்டவுடன்‌, அக்கினிக்‌ 
கடவுள்‌ பார்ப்பனக்‌ கோலத்தோடு கண்ணகிமுன்‌ (தோன்றி, 
“ஏ விர பத்தினி! நினச்குக்‌ தவறிழைத்த நாளில்‌ இவ 
ஷரசை எரிக்கும்படி முன்னமே ஓர்‌ கட்டலாயைப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளேன்‌, அதலால்‌ இப்பொழுது யாரைவிட்டு யாரை அழிப்‌ 
பது? கட்டளை இட்டருளல்‌ வேண்டும்‌ ” எனக்‌ கேட்க, 
கண்ணகி, 
பார்ப்பார்‌ அறவோர்‌ பசுப்பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ 
மூத்தோர்‌ குழவி எனும்‌ இவரைக்‌ கைவிட்டூத்‌ 
தீத்திறத்தார்‌ பக்கமே சேர்க ! ”” 

என்று கட்டளையிட, அப்பொழுதே அச்ககர்‌ ட்டம்‌, ரக 
யெரியத்‌ தலைப்பட்டு. அக்கினி தேவன்‌ அழகிய மதுரை 
யம்பதியை எரிக்க, அ௮ர்ககரைக்‌ காக்கும்‌ காவல்‌ தெய்வங்கள்‌ 
அர்நகசை விட்டு நீங்கின. பாண்டியன்‌ நெடுஞ்‌ செழியன்‌, 
தன்‌ செங்கோலினது வளத்தை உலகத்தாருக்குக்‌ காட்டச்‌ 
சஇம்மாசனத்தின்‌ மீதே இறந்து இடப்பதையும்‌ அறியா ஆ. 
ஆசான்‌ கணக்கன்‌ தரூமாசனத்தர்‌ வாயிலார்‌ மர்இரவோலை 
யெழுதுவோர கோயில்‌ மக்கள்‌ முதலியார்‌ மெளனமாய்‌ 
இருக்க, சூத்க்‌ கோற்காசா்‌ குதிரைக்காரா தோப்பாகர்‌ 
வளையுடைய வீரா்‌ இவர்கள்‌ எல்லாம்‌ மயங்கித்‌ தூன்புற்று, 
அ௮சசனுடைய மிவற்றி பொருக்திய வாயிலில்‌ த மண்டுவ 
தைக்‌ கண்டு, உள்ளே சென்று அரசனைப்‌ பார்த்து அத்‌ 
இயை அ௮ணைக்கத்‌ தம்முள்‌ விளைந்து சென்றனர்‌. இவர்கள்‌ 
இவவாருக, 


முத்துக்களின்‌ ஒளியைப்‌ போல்‌ விளங்குகின்‌ றவனும்‌, 
வெண்‌ தாமரை அறுகு நந்இயாவட்டம்‌ முதலிய பூக்களை த்தலை 
யில்‌ சூடியவனும்‌, அரை போன்ற வெண்மையான ஆடையை 


£, 18 
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உடுத்தெயவனும்‌, சம்தன முதலான வாசனைப்‌ பொருள்களைப்‌ 
பூசிய மார்பை உடையவனும்‌, தேன்‌ பால்‌ சர்க்கரைக்‌ சட்டி. 
இவைகமளொடு சேர்க்க வேண்டியவைகளைச்‌ சேர்த்து வேச 
வைத்த உணவை யுடையவனும்‌, தாத்தக்‌ கரையும்‌ தேவர்‌ 
கோவிலும்‌ வவேசு. சாலையும்‌ அகிய இடங்களில்‌ நித்கின்றவ 
ணும்‌, விரிகுடை தண்டு கமண்டலம்‌ காட்டம்‌ தருப்பை 
முதலியவைகளைப்‌ பிடித்த கையை யுடையவனும்‌, காவினும்‌ 
மனத்தினும்‌ நன்னூலைக்‌ கூறிக்‌ கொண்டிருப்பவனும்‌ * த்‌ 
தியை வளர்க்கும்‌ முறைமையில்‌ தவரூத வேத முதல்வனும்‌, 
வேள்விக்கு வேண்டிய கருவியாகிய சமித்தை முதலிய கருவி 


கா யுடையவனும்‌ ஆ௫£ய அ திப்பூகக்‌ கடவுளும்‌ ) 


பவளம்‌ சூரியன்‌ போன்ற நிறத்தை யுடையவனும்‌; 
குன்றாமணி முதலாகிய அணிகளைப்‌ பூண்டவனும்‌, சண்பகம்‌ 
கருவிளை செங்கூ காளம்‌ முதலியவைகளால்‌ கட்டிய மாலையை 
உடையவனும்‌, குங்குமம்‌ முகலானவைகளை யணிக்த மார்பை 
யுடையவனும்‌, செந்கிறக்‌ கொண்ட பட்டாடை யுடையவ 
னும்‌, ஈல்ல பல்வகைச்‌ சஷையுள்ள உணவைக்‌ கொள்ளுபவ 
னும்‌, அருச்சுனனிடக்துச்‌ சாரகியாய்‌ நின்று தரை ஓட்டி. 
மூசு வெண்குடை கவரி கொடி அங்குசம்‌ வேல்‌ வடிகயிறு 
ஆகிய இவைகளைக்‌ கையில்‌ பிடித்தவஞய்க்‌ துரியோதனன்‌ 
முதலானவர்களை யெல்லாம்‌ ஒட்டி வெற்றி கொண்டு ரெக்‌ 
கோலோச்சிக்‌ கொடும்‌ தொழில்‌ உடையாரைக்‌ கொன்று 
புகழைப்‌ பெற்ற கெடியோனை ஓத்தவனுமாகிய அரசபூதக்‌ 
கடவுளும்‌ 7 

செம்பொன்னின து நிறம்‌ போன்றவனும்‌, அசசர்க்குரிய 
இரீடம்‌ தவிற மற்றைய அப ரணங்களை ௮ணிக்து கொண்டிருப்‌ 


பவனும்‌, வரணிக முறைப்படி உலகத்தைக்‌ காக்க துலாக 


ர ர 





% முத்தி - அகவனீயம்‌, காருக பத்தியம்‌, தக்கிணொக்கினி, 
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ல்‌ 

சோலைக்‌ கையில்‌ உடையவனும்‌, பொன்னிறங்‌ கொண்ட 
ஆடையை ௨ உடையவனும்‌, வெட்சி கட்ட அம்பல்‌ கெய்தல்‌ 
பூலை மருதம்‌ முதலிய பூக்களால்‌ ஆய மரலையை உடையவ 

ணும்‌, சந்தனம்‌ முதலான வாசனைப்‌ மபாருள்களை யணிந்த 
மார்பை யுடையவனும்‌, கொள்‌ பயிறு துவரை உளுந்து 
முதலியவை கலந்த உணவை உடையவனும்‌, கெற்களம்‌ வயல்‌ 
வாணிபப்‌ பீடிகை இவைககாக்‌ கொண்டவலும்‌, மலையிலும்‌ 
அலையிலும்‌ உள்ள அருமையான பொருள்களைக்‌ கொண்டு 
வக்து விருர்தினர்க்கு. அளிப்பவனும்‌, அவைகளை விலைக்கு 
-வெண்டியவர்க்கு அளிப்பவனும்‌, உழவுத்‌ தொழிலை உதவு 
ம்‌ வாழ்க்கைக்‌ குரியவனும்‌, இளம்பிறை சூ கு்வஇக்க 

யொத்தவலும்‌ அகிய வணிகப்பூ தக்‌ கடவுளும்‌ ; 


நீலகிற மேனியை யுடையவனும்‌, வெள்ளி முதலிய அணி 
களைப்‌ பூண்டவனும்‌, ஒளிபபொருச்திய உறுதியான ஆடையை 
உடையவனும்‌, சந்தனம்‌ காய்ச்திருக்கின்ற மார்பை யுடையவ 
னும்‌, கோட்டுப்பூ கொடிப்பூ நீரப்பூ நிலப்பூ மு.தலியவற்முல்‌ 
கட்டிய மாலையை யுடையவனும்‌, கம்மியசால்‌ செய்யப்பட்ட 
கலப்பையை ஏந்தியவனும்‌, பலி பெறுகின்ற பூதங்கட்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ தலைவனும்‌ ஆசிய மவளாண்பூதக்‌ கடவுளும்‌ £ ஆகிய 


இகச்கான்கு கடவுளரும்‌ கூடி, ௮7௪ நீதி தவறுமே 
யானால்‌ தவறும்‌ அக்காளில்‌ இக்ககரைத்‌ தயுண்ணும்‌ என்‌ 
பகை முன்னமம நாம்‌ அறிக்துள்ளோம்‌; அதலால்‌ நாஞழும்‌ 
முறையாக விட்டுப்‌ பேோரவது முறையல்லவா ”” என்று தம்முள்‌ 
கலஃ துகொண்டு பெயார்து விட்டனா. 


தீயானது கூலவிதியும்‌ கொடித்தேர்‌ விதியும்‌ நரல்வகை 
வருணதக்தார்‌ தெருவும்‌ கலங்க, ௮றவோரிடத்‌இல்‌ சேசாமல்‌ 
- பாபச்‌ செய்கைகளையுடைய சேரிமுதலிய இடங்களில்‌ மண்ட, 
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பசுக்கள்‌ கன்றுகள்‌ முதலியவைகள்‌ எல்லாம்‌ அுறத்தை 
யுடைய ஆயாபாடியை அடைக்தன. யானைகரநம்‌ குதிரை 
களும்‌ மதிற்புறத்துக்குச்‌ சென்றுவிட்டன. றிது சேரும்‌ 
கணவனை விட்டுப்‌ பிரியாத காம விளையாட்டை. விரும்பிய 
காரிசையார்களும்‌ அதனை விட்டுத்‌, தம்மீது அணிந்‌ துகொண் 
டிருக்கும்‌ மாலை முதலியவைகள்‌ எல்லாம்‌ பரிந்து சிதறத்‌, 
தம்‌ குழந்தைகளோடு ஓடி மயங்கினர்‌. விட்டில்‌ தூங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தாய்மார்களை எழுப்பி, ௮வர்களோடும்‌ தம்‌ 
குழந்தைகளோடும்‌ ஓடுகின்ற பெண்களும்‌, வருகின்ற விருகச்‌ 
இனசரைக்‌ காப்பாற்றும்‌ இல்லறத்தில்‌ வழுவாத பெருமனைக்‌ 
கிழத்தியா பலரும்‌ ஒன்றுகூடி. மகிழ்ச்சி யடைந்து, * ஒளி 
பொருந்திய ஆபரணங்களை யணிந்த மார்பினயுடைய தன்‌ 
கணவனை யிழந்து, சலம்பினால்‌ பாண்டியனை வென்ற நங்கை 
யின்‌ கொங்கையினால்‌ உண்டாய தீ கொடிதோ? அன்று! 
அன்று!” எனக்‌ தொழுது ஏத்தினா. அறுபத்துகான்கூ 
கலைகளையும்‌ ஒருங்க யுணாச்த பண்ணியல்‌ மடந்தையரும்‌ 
நாட.க மடந்தையரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ கருவிகளை யிழக்‌ ஐ, 
6 இவள்‌ எர்ராட்டாளோ? யார்‌ மகள்‌ கொல்லோ ? இ$ஈ 
நாட்டின்கண்‌ வந்து கணவனை யிழந்து ஒன்றும்‌ உணராத 
மன்னனைச்‌ சலம்பினால்‌ வென்று இவவூமையும்‌ தீமுட்டினள்‌” 
என்று கூற, ௪ பலியும்‌ ஆண வொலியும்‌, செரந்தியை வளரத்‌ 
அதச்‌ தெய்வத்தை வணங்குதலும்‌, மனையில்‌ விளக்கேற்றுத 
லும்‌, மாலை கட்டுதலும்‌, முரசம்‌ முழங்குதலும்‌ ஆசிய இவை 
ககா யெல்லாம்‌ இழந்த பெரிய நகரின்கண்‌, காதலனை யிழக்.து 
அதனால்‌ துன்புற்ற நோயோடு உளம்‌ மிகக்‌ கொதித்துக்‌ 
கொல்லனது உலைத்‌ அூருத்திபோல்‌ பெரு (௪௯ விட்டுக்‌ 
கொண்டு வீதியினிடத்தும்‌ சிறிய சர்தினிடத்தும்‌ சுழன்று 
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சுழன்று . தரிர்து கொண்டிருக்கின்ற பெரிய வீச பத்தினி 
யாகிய கண்ணகியின்‌ துயசைச்‌ ரூக்க முடியாது, மதுராபஇ 
யென்னு£ தெய்வம்‌ அவளுக்கு முன்வகத்து தான்‌ றியது. 


 மாமகளும்‌ நாமகளும்‌ மாமயிடற்‌ சேற்றுகந்த 
கோமகளும்‌ தாம்படைத்த கோற்றத்தாள்‌ --- நாம 
முதிரா முலைகுறைத்தாள்‌ முன்னரே வந்தாள்‌ 
மதுரா பதியேன்னும்‌ மாது, 2 





142 கோவலன்‌ 


ஓடல தெதக்து முக்க்து முக்க கக்கம்‌ முக்கல்‌ கக்கத்‌ குக்கு நக்கக்‌ குக்கு சுக்கு கக்கு கேக்கக்‌ கக்க குக்கு குக்கர்‌ தக்கது கக்க கக்க ககக கங்க ஐத்‌ 
20. கண்ணாடி சுவர்க்கம்‌ புகுதல்‌. ந்‌ 
ரா ரோ ரோ ரோ ளோ ளே ரோ ரோ ரோ ளோ ளோ சோ சோ ளா சோ சோ ரா சோ னோ சோ 


ட்ப த்தது பள்‌ நன்னன்‌ பப்‌ பிறையைச்ரூடிய சென்னி 
யையும்‌, கூவி பான்ற கண்ணையும்‌ உடைய வெண்மையான 
முகத்தைப்‌ பொருக்‌இியவள்‌--பன்றியினது கொம்புபோலும்‌ 
பற்கள்‌ விளங்கும்‌ பவளம்‌ போன்ற வாயையுடையவள்‌---ஓ.ரி 
விட்டுக்‌ கக்குகின்ற முத்துப்‌ 2பான்ற நகையை புடையவள்‌--- 
இடப்பக்கத்து நீலகிறத்தை யுடையவளாயினும்‌ வலப்பக்கத்‌ 
அதப்‌ பொன்‌ போன்ற மேனியை புடையவள்‌--இடக்கையில்‌ 
தாமரை மலரை ஏம்தினும்‌ வலக்கையால்‌ மழு ரூலம்‌ முதலிய 
வற்றை யேச்இக்‌ கொண்டவள்‌--வலக்‌ காலில்‌ வீசக்கழலைக்‌ 
கட்டியிருக்தாலும்‌ இடக்காலில்‌ சிலம்பு ஒலிக்குர்‌ தன்மையை 
யுடையவள்‌--கொற்கைக்‌ தலைவன்‌, குமரித் துறைவன்‌, பொற்‌ 
கோட்டு வசம்பன்‌, பொதஇியப்‌ பொருப்பன்‌ ஆகிய பாண்டியன்‌ 
குலத்தை இசட்சிப்பதற்கு உரியவள---அதலால்‌ ₹மதுசாபதி 
தெய்வம்‌ ? என்பாள்‌. இத்தெய்வம்‌ வெளிப்பட்டு வந்து, 
விீரபத்தினியாகிய அழகிய கண்ணகிக்கு முன்னால்‌ போக 
அஞ்டிப்‌ பின்னாலயே சென்று, * ஏ ஈங்காய்‌? என்‌ ஞூஷற 
யொன்று உண்டு); அதனைக்‌ கேட்டு அருள்வாயாக.” எண்று 
கூறியது. இவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்ட கண்ணகி, உடசேன 
வலது புறமாகப்‌ பின்புறம்‌ இரும்பி, 66 ஏன்‌ பின்னால்‌ வரு 
இன்ற நீ யா? என்னுடைய துனபத்தை நீ அறிவாயா ? ம்‌ 


எனச்‌ கேட்டனன்‌. 


உடனை அத்ெதெய்வமும்‌, “நின்னுடைய துன்பத்தை 
யான்‌ அ.றி2வன்‌. முபண்ணே 7 இம்மதுசையிலுள்ள மதுரா 
பதி யென்னும்‌ தெய்வம்‌ யான்‌. நின்பால்‌ ஒரு வார்த்தை 
யைச்‌ சொல்ல விரும்புகிமறன்‌. கின்‌ கணவற்கு உண்டாய 
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திமையைப்பற்றி மிகவம்‌ வருக்துகி2றன்‌. ஆயினும்‌ நின்‌ 
கணவல்கு வர்க ஊழ்வினை யினை யான்‌ சொல்ல நீ கேட்பா 


யாக?!” எனப்‌ பின்வருவானு சொல்லக்‌ தொடங்கிற்று, 


6 இப்பெரிய மாஈகரசை முன்பு ஆண்ட பாண்டியர்களுள்‌ 
எவரும்‌ இறிதும்‌ கொடுங்‌ 2கான்மை புரிந்தார்‌ அல்லர்‌, மற்ற 
மன்னாகளால்‌ வணங்கப்படும்‌ தகுதியை?ய பெற்றிருந்தனர்‌. 
அன்றியும்‌ பிறரால்‌ பழி தூற்றப்படும்‌ கோலை யுடைய 
வரும்‌ அல்லா, * கரந்தை என்னும்‌ அ௮ச்கணனும்‌ அவன ஆ 
மனைவியும்‌ அர்தரங்கமாகப்‌ பேடுக்கொண்டு இருக்கும்போது 
நகர்‌ சோதனையின்‌ பொருட்டுச்‌ சென்ற பாண்டியன்‌ கதவைத்‌ 


இட்ட, அதனால்‌ அந்தணன்‌ அஞ்ச அச்சமயம்‌ அவன்‌ மனைவி, 


1 அரச வேலி அல்லது யாவதும்‌ 

புரைதீர்‌ வேலி யில்லேன மொழிந்து 

மன்றத்‌ திருத்திச்‌ சேன்றீர்‌ அவ்வழி 

இன்றவ்‌ வேலி காவாதோ,”” ] 
எனக்‌ கூறின்ள்‌. இகனைக்‌ கேட்ட பாண்டியன்‌ அஞ்டு கெஞ்சு 
நதிக்குற்று, சேமிவர்‌இெனது பொன்‌ முடியினை வளையால்‌ 
உடைத்திதறி த தன்‌ கையினை பிவட்டித்‌ தன்‌ செங்கோ 
வினது சிறப்பினைக்‌ காண்பித்தனன்‌. அக்குலத்திற்‌ பிறந்‌ 
தவன்‌ அ௮ன்மர இஃ$லஷெடுஞ்‌ செழியன்‌ என்னும்‌ பாண்டியன்‌, 
அன்றியும்‌ பாண்டவரும்‌ துரியோதனாதியரும்‌ போர்‌ புரிந்த 
காலத்தில்‌, அவர்கள்‌ செனைக்குச்‌ சோறிட்டவனும்‌, புருவின்‌ 














* இக்கதையை, இருவிளையாடல்‌ பழியஞ்சின படததடல்‌ 
உள்ள ** தீமை செய்தாய்‌ போல்‌ செங்கை குறைத்தாய்‌ முறை 
யேயோ ?? என்ற அடியும்‌ வலியுறுத்தும்‌. 

ப * இச்சரித்தொத்தை பாட்டுக்களின்‌ அரும்பக விள க்கச்தில்‌ 
விரிவாக எழுதியிருப்பதைக்‌ சண்டுகொள்க, 
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பொருட்டுத்‌ துலாவில்‌ புகுச்சுவனும்‌, பசுங்கன்றின்‌ பொருட்‌ 
டுக்‌ தன்‌ மகனைக்‌ தேர்க்‌ காலில்‌ உருட்டியவனும்‌, புகார்‌ 
நகரிற்கு வேக்கனுமாகிய சோழனது நாட்டில்‌ * பராசரன்‌” 
என்னும்‌ அந்தணன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌, * இம௰௰ய 
வரம்பன்‌ தம்பி பல்யானைச்‌ செல்புகழ்க்‌ குட்டுவன்‌ ்‌. என்னும்‌ 
சேசகாட்ட.ரசன்‌, பாலைக்‌ கெளதமனார்க்குச்‌ சுவரக்கத்தைக்‌ 
கொடுத்த கொடைத்திறனைக்‌ சேட்டுத்‌, தானும்‌ ௮ச்சேசசைப்‌ 


பாக்க விரும்பி நாடும்‌ காடும்‌ ஊரும்‌ கடந்து சென்று, 


ஒன்று புரிகோள்கை இருபிறப்‌ பாளர்‌ 
முத்தீச்‌ சேல்வத்து நான்மறை முற்றி 
லம்பெரு வேள்வியும்‌ சேய்தொழில்‌ ஓம்பும்‌ 
௮றுதோழில்‌ அந்தணர்‌ பெருமுறை வகுத்த 
நாவலங்‌ கோண்டூ ஈன்னார்‌ ஒட்டிப்‌ 
பார்ப்பன வாகை சூடி.” ம்‌ 


ஈல்ல அ௮ணிகளைப்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ ஊரக்குத்‌ இரும்பி வந்தனன்‌, 


வரும்‌்2பாது பாண்டி காட்டி லுள்ள * இருத்தங்கா லார்‌ * 
என்னும்‌ பதியை யடைச்தனன்‌. அங்கு பாண்டியனை வாழ்த்‌ 
இக்கொண்டு அ௮மசசமரம்‌ நிற்கும்‌ மன்றத்தில்‌ தங்கினன்‌, அப்‌ 
போது அவனைச்‌ சிறு பிள்ளைகள்‌ பலா சூழ்ச்து கொண்டனர்‌. 
அவவக்கணனும்‌ அக்‌ குழர்தைகமாப்‌ பார்தது; * நிங்கள்‌ 
வேதத்தை மூறை வகுத்துக்‌ கூறி விட்டு இக்கலன்களைக்‌ 
கொண்டு போங்கள்‌ £” என்று கூறு, அவர்களுள்‌ * தக்கிணா 
மூர்த்தி” என்னும்‌ பையன்‌ முறையாக மறையினை யோத, 
அச்தணனும்‌ மகிழ்ந்து அவனுக்கு வேண்டிய கலன்களைக்‌ 
கொடுத்துவிட்டுத்‌ தன்‌ ஊர்க்கு வரத விட்டனன்‌.. அச்சிறுவ 
னும்‌ அ௮வ்வணிகள்‌ பெற்றதை மற்றைய பிள்ளைகள்‌ மனம்‌ 
பொருசாக, *: இவன்‌ திருட்டுப்‌ பொருளை வைத்திருக்கிறான்‌ 
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என்று குற்றஞ்‌ சாட்டி, ௮வன.து த௫தையையும்‌ சிறை வைத்‌ 
கனர்‌. பின்பு அவ்வ்‌ கணன்‌ மனைவியும்‌ தச்கணாழர்த்தியின்‌ 
காயுமாகிய “கார்த்திகை” என்பவள்‌, அழுது ஏங்கி நிலத்தில்‌ 
புசண்டு மயங்கி ஒவன்று அலறித்‌ அடி த்தனள்‌. இச்செய்கை 
யைக்‌ கண்டு *துூரக்கை'யானவள்‌ தன்‌ கதவை யாவசாலும்‌ 
இறக்க முடியாகபடி அடைத்துக்‌ கொண்டனள்‌. இவ்வாறு 
அடைக்கப்பட்டு இருத்தலை பாண்டியன்‌ உணாக்து மனந்‌ 
தளர்கது. ** நம்முடைய காட்டில்‌ கொடுங்‌ கோன்மை 
யுண்டோ ₹ கொற்றவைக்கு உற்றதுன்பம்‌ யாது ? விரைவில்‌ 
அறிந்து கூறுங்கள்‌?” எனத்‌ தன்‌ பரிசனத்தாசைக்‌ கேட்‌ 
டனன்‌. அச்சமயத்தில்‌ ௮ரசனது ஏவலாளா, அப்பாண்டி 
பயனைத்‌ தொழுது, அ௮ர்தணனைச்‌ சிறையில்‌ ௮டைத்த இறனைக்‌ 
கூறி, “யாங்கள்‌ தெரியாமற்‌ செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுப்பீர 
, வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌. உடனே அசசன்‌, 
விளையுள்‌ குன்ராக வயலூருடன்‌ தங்காலூரையும்‌ விட்டுச்‌ 
கஇறையில்‌ இருந்த * கார்த்திகை £யின்‌ கணவனாகிய அச்‌ தணன்‌ 
முன்னர்‌ வீழ்ந்து. கேட்டுக்‌ கொண்டனன்‌. உடனே துர்க்கை 
யும்‌ தன்‌ கதவைக்‌ இறத விட்டனள்‌. ஆதலால்‌ இக்நீதியை 


யுடைய பாண்டியன்‌ குற்றமுடையான்‌ அல்லன்‌. 


களாக”” என 


மற்றும்‌ ஆடிமாதத்துக்‌ கிருஷ்ணபக்கத்தில்‌ ௮ட்டமியில்‌ 
காரத்திகை ப சணியில்‌ இம்மதுரை தயண்ணவும்‌, அரசு கெட 
வும்‌ முன்னமே ஒரு வராத்தை யுண்டு. அதன்‌ விவரத்தைக்‌ 


கூறுகின்றேன்‌ கேள்‌, 


௮ழகிய சோலைசூழ்ச்த கலிங்க நாட்டின்கண்‌ தாயத்தார்‌ 
களாகிய * வசு, குமான்‌ ' என்னும்‌ இரு பெரு வேந்தர்களும்‌ 
. தம்முள்‌ மாறுபட்டுப்‌ பகைத்து, “ சிங்கபுரம்‌” என்னும்‌ ஈ௧ 
சத்தை *வசு” என்பவளும்‌, கபிலபுசம்‌ என்னும்‌ ஈகரதனைக்‌ 


்‌, 19 
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்‌ குமரன்‌ ' என்பவனும்‌ அரடருக்கையாகக்‌ மகாண்டு அண்டு 
வந்தனா. அவாகள்‌ இருவரும்‌ தம்முள்‌ நெருக்கிய போழைம்‌ 
செய்கின்ற காலத்‌ இல்‌, அறு காவத தூரம்‌ வரைக்கும்‌ 
ஒருவரும்‌ செல்ல முடியாது; அப்போப்பட்ட இடத்தில்‌ 
பொருளை விரும்பிப்‌ பலவகையான அப.ரணங்களைக்‌ கொண்டு 
£ சங்கமன்‌ ? என்னும்‌ வணிகன்‌ கன்‌ பத்தினியோடு ஒருவ 
ரும்‌ அறியாமல்‌ சென்று விற்றுக்‌ கொண்டிருர்கனன்‌,. அப்‌ 
பொழுது நின்‌ கணவன்‌ கோவலன்‌, முற்பிறப்பில்‌ * பசதன்‌ ' 
எனப்‌ பெயாபூண்டு ௮சசனிடத்தில்‌ தொழில்‌ செய்துகொண் 
டிருந்தவன்‌, அச்சங்கமன்‌ என்னும்‌ வணிகனைப்‌ பிடித்து 
- அ௮ரசன்பாற்‌ கொண்டு சென்று, *4அ௮சசே.! இவன்‌ பகைவ 
னது தூதுவன்‌ /?”என உணாத்தினன்‌. ௮.ச௪னும்‌, யாதொரு 
குற்றமில்லாத அவ்வணிசனைக்‌ கொன்று விடுமாறு கட்டமா 
யிட அ௮சசன்‌ ஏவலாளசரும்‌ கொன்று விட்டனர்‌. இவ்வாறு 
கொல்லப்பட்ட அ௮ச்சங்கமன்‌ மனைவி, தன்‌ கணவன்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டதைக்‌ கேள்விப்பட்டுக்‌ துன்பம்‌ அடைந்து அழுது! தன்‌ 
உயிரை நீக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ பொருட்டு ஒரு பெரிய மலையின்‌ 
மீதேறி, * என்‌ கணவனைக்‌ கொன்றார்‌, நாங்கள்‌ பட்ட துயர்‌ 
படூத ”” 
சாபத்தால்‌ வந்த வினையே நின்‌ கணவனை இவ்வாறு கொலை 
புரிவித்தன. மற்றும்‌, அம்மணி! இன்னும்‌ பதிநான்கு காளை 
யில்‌ நீ நின்‌ கணவனைத்‌. தேவ வடி வோட காண்பாய்‌ ” எனக்‌ 
கூறிவிட்டு ௮ம்மதுசைமாதெய்வம்‌ சென்று விட்டு. 


எனச்‌ சாபமிட்டுக்‌ கீழே வீழ்ந்து இறச்கனள்‌. ௮ச்‌ 


பின்பு கண்ணகி, “ கீழ்‌ வாயில்‌ வழியாகக்‌ கணவ 
னொ வந்தேன்‌ ! மேலை வாயிலின்‌ வழியாகத்‌ தனியே செல்‌ 
கின்றேன்‌ '” எனத்‌ துன்பத்தோடு கூறி விட்டு, வையைக்‌ 
கரசை வழியே மேற்கு நோக்கிச்‌ சென்று: மலை காட்டை 
யடைந்து அங்குள்ள *: இருச்செங்கோடு ”? “என்னும்‌ தலத்‌ 
இற்குச்‌ சென்று, அங்கு மலைமீதேறி வேங்கை மசத்தின்்‌£ீம்‌ 


கண்ணகி சுவர்க்கம்‌ புகுதல்‌ 14 


பதினனைகு மாள்‌ வரை காத்இரு£தனள்‌, அங்கே சேதவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ வாழ்க்க தெய்வ வடிவோடு வத கோவலனைக்‌ 
கண்டு பெருமகிழ்ச்சி கொண்டு, ௮வனுடன்‌ தெய்வ விமரனத்‌ 
இன்மீது ஏறிச்‌ சுவர்க்கம்‌ அடைக்‌ தனள்‌. 
“6 தெய்வம்‌ தோழாஅள்‌ கணவற்‌ றோழுவாளைத்‌ 

தேய்வக்‌ தோழுந்தகைமை திண்ணமால்‌--தேய்வமாய்‌ 

மண்ணக மாதர்க்கு அணியாய கண்ணகி 

விண்ணக மாதர்க்கு விருந்து.” 


சுபம்‌! சுபம்‌! சுபம்‌. 


-அவதத்தனள 


நன்னெறி, 


“! பரிவும்‌ இடக்கணும்‌ பாங்குற நீங்குமின்‌ ! 
தேய்வம்‌ தெளிமின்‌ ! தெளிந்தோர்ப்‌ பேணுமின்‌ ! 
போய்யுரை அஸ்சுமின்‌ ! புறஞ்சோல்‌ போற்றுமின்‌ ! 
ஊன்ஊண்‌ துறமின்‌ ! உயிர்க்கோலை நீங்குமின்‌ ! 
தானம்‌ செய்மின்‌ ! தவம்பல தாங்குமின்‌ ! 
செய்ந்நன்றி கொல்லன்மின்‌ ! தீகட்பு இகழ்மின்‌ ! 
பொய்க்கரி போகன்மின்‌ ! பொருண்மொழி நீங்கன்மின்‌ ! 
அறவோர்‌ அவைக்களம்‌ அகலாது அணுகுமின்‌ ! 
பிறவோர்‌ அவைக்களம்‌ பிழைத்துப்‌ பெயர்மின்‌ ! 
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பிறர்மனை அஞ்சுமின்‌ ! பிழையுயிர்‌ ஓம்புமின்‌ ! 
அறமனை காமின்‌! அல்லவை கடிமின்‌ ! 
கள்ளும்‌ களவும்‌ காமமும்‌ பொய்யும்‌ 
வெள்ளைக்‌ கோட்டியும்‌ விரகினில்‌ ஒழிமின்‌ ! 
இளமையும்‌ சேல்வமும்‌ யாக்கையும்‌ நிலையா 
உளகாள்‌ வவாயாது ஒல்லுவது ஒழியாது 
சேல்லும்‌ தேளத்துக்கு உறுதுணை தேமமின்‌ ! 
மல்லன்மா ஞாலத்து வாழ்வீர்‌ ! ” 





கதையில்வரும்‌ பாட்டுக்களின்‌ விளக்கம்‌. 


பாட்ட, 


(1) 


(1) 


பலக தத பபப 


கதை 2--பக்கம்‌ 8, 9. 


மாசு ௮று பொன்னே-- குற்றம்‌ இல்லாத சண்ணுக்கு 


இனிமையான பொன்னை ஒப்பாய்‌ ; வலம்புரி முத்தே 
வலம்புரிச்‌ சங்கில்‌ பிறக்த மூ.த்தை ஒப்பாய்‌; காச 
அறு குற்றம்‌ இலலாக; விரை-வாசனை ; அரும்‌ 
பெறல்‌ -- பெறுவதற்கு அருமையான ; உயிர்‌ மருச்‌.து 
மிருக சஞ்ச்வினி; என்கோ- என்‌ பேனோ; 
(அழிர்து போகின்ற உயிசை இமைப்பொழுதில்‌ தரு 
வதால்‌ *ஆருயிர்‌ மருஈேேத? என்றும்‌, மலையினிடக்துப்‌ 
பிறந்த மணி குழையாமையினாலும்‌ இவர்‌ குழைகன்‌ 
றமையாலும்‌ * மலையிடைப்‌ பிறவா மணியே? என்‌ 
அம்‌, கடலிற்‌ பிறர்த அமுதத்‌ தக்கு இவ்வுருவம்‌ இல்‌ 
லாமையால்‌ “அலையிடைப்‌ பிறவா அமுதே? என்றும்‌, 
யாழினது இசை கண்ணுக்குத்‌ தோன்றாமையால்‌ 
 யாழிடைப்‌ பிறவா இசையே ? என்றும்‌ புகழ்ந்து 
கூறினன்‌. ) 


கதை 6-_- பக்கம்‌ 47, 


சச்‌ இரனை யொக்க முத்து மாலைகள்‌ பொருச்திய வெண்‌ 


கொற்றக்‌ குடையை உடையோனாகிய கரிகால்‌ பெரு 
வளவன்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி கங்கை யென்னும்‌ 
பெண்ணைப்‌ புணர்ர்தாலும்‌, காவேரியே ! நீ பிணக்கங்‌ 
கொள்ளாய்‌! கயலாகிய கண்களையடைய காவேரி! 
கங்கை என்னும்‌ பெண்னைப்‌ புணர்ச்தாலும்‌ நீ பிணங்‌ 
காதிருச்‌.கல்‌, பெண்களின்‌ பெருங்கற்பின்‌ தன்மை 
யென்று அறிந்தேன்‌. நீ வாழ்க ! 


(2) கிலைபெற்ற முத்துமாலை பொருர்திய வெண்‌ கொற்றக்‌ 


குடையை உடைய கரிகால்‌: பெருவளவன்‌, எல்லா 
நிலமும்‌ தன்னுள்‌ அடங்கச்‌ செலுத்திக்‌ குமரியைப்‌ 
புணர்ச்தாலும்‌ காவேரியே! நீ பிணக்கம்‌ கொள்ளாய்‌ ! - 


கோவலண்‌ 


கயலாகிய கண்களையடைய காவேரி! குமரி யென்‌ 
மை பெண்ணைப்‌ புணர்ர்தாலும்‌ நீ பிணங்காதிருத்தல்‌, 
பெண்கள பெருங்‌ கற்பின்‌ கன்மை யென்றது துறிச்‌ 
தேன்‌. நீ வாழ்க! (இவ்விரண்டும்‌ ** பிரிர்த தலைவன்‌ 
தனது மனைக்கு வர, அவனோடு ஊடாது மகஇிழும்‌ 
தலைவியைக்‌ கண்டு பரங்ி புகழ்தல்‌ ?? என்னுந்‌ துறை 
யில்‌ பாடியது, கங்கை? ௨டக்கெல்லையையும்‌, குமரி? 
தெற்கெல்லையையும்‌ குறிக்கும்‌. இங்குப்‌ புணர்கலா 
வது ஆளுகையைக்‌ குறிக்கும்‌), 


(௮) சோலைகள்‌ தரும்‌ கல்ல வாசனையையடைய மலர்களே ! 


(4) 


மலர்கள்‌ சிர்‌இக்‌ டெ.த்கலால்‌ புதிய மணம்‌ வீசுகின்ற 
மணற்‌ குன்றுகளே ! குற்றமற்ற தலைவியின்‌ சொற்‌ 
களும்‌, சர்தனக்‌ கோலத்தையடைய இளமையான 
தனங்களும்‌, கலை நிறைக்க சந்திரனை யொத்த முக 
மும்‌, நெரித்தலினால்‌ நிலையினின்று பிறழ்ச்த புருவ 
மாகிய வில்லீரண்டும்‌ ஆகிய இவைகளே, என்னைக்‌ 


இன்பம்‌ செய்க பொருள்களாம்‌. 


பக்கம்‌ 48, 


அலை விரிர்த நீர்த்‌ துறையே! அழகிய மணல்‌ பரசர்ச 


இடமே ! வாசனையொடு மலர்கின்ற மலரே! இட, . 
மின்றி மரங்கள்‌ நெருங்கிய சோலையே ! வாசனை நீங்‌ 
காத புரியை யொத்த கூந்தலும்‌, சர்திரனை யொத்த 
௮ழூய முகமும்‌, இரண்டு கயல்களை யொத்த இரண்டு 
கண்களும்‌ ஆகய இவைகளே, என்னைத்‌ துன்பம்‌ 
செய்க பொருள்கள்‌, (தலைவன்‌ அன்புறுதல்‌), 


(5) பவளக்‌ கொடியாகிய உலக்கையைக்‌ கையால்‌ பற்றி, 


வெண்மையான முத்துக்களை அரிசியாகக்‌ கொண்டு 
குற்றும்‌ பரத்தியின்‌ செவந்த கண்கள்‌, குளிர்ச்சி இல்‌ 
லாமையால்‌ குவளை மலச்‌ ௮ல்ல, கொலை செய்வதால்‌ 


டடா ட்டு. 


(6) 


ர 


(3) 


(9) 
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கொடியன, (* தலைவியைப்‌ புணர்ந்து நீங்கும்‌ ,தலை 
வன்‌, அவளைப்‌ பிரிர்து விடுக்சல்‌ அருமையால்‌ ஆற்‌ 
ரானாய்ச்‌ தன்‌ செஞ்சிற்குச்‌ சொல்லும்‌ ?? அறைபற்றிப்‌ 
பாடியது). 


கவழும்‌ அலை நீரில்‌ மூழ்கித்‌ இிரிகின்றவள்‌ பின்னே 


செல்லுகின்.ந புலவர்களால்‌ உவமையாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்ற அன்னமே! இவள்‌ விளையாடுங்‌ காலத்து 
இவள்‌ ஈடை உன்‌ சடையை யொக்கும்‌ என்று நீ 
கரு அவை யாயினும்‌, இவள்‌ விளையாட்டு ஒழிக்து, 
கன்னியல்பால்‌ செல்லுங்‌ காலத்து இவள்‌ கடையை 
உன்‌ உடை ஒவ்வாது ஆதலால்‌, இனிப்பின்‌ செல்லா 


இருக்கக்‌ கடவை, 


பக்கம்‌ 49, 


பக்கங்களில்‌ வண்டுகளாகிய வளையல்கள்‌ ஒலிக்க, அழகிய 


பூவசகிய ஆடையைப்‌ போர்த்துக்‌ கொண்டு, கரிய கய 
லா௫ய கண்களை விழித்துக்‌, காவேரியே ! 8 துவண்டு 
ஈடர்காய்‌! அவ்வாறு ஈடச்ததெல்லரம்‌, உன்‌ கணவ 
னாய கரிகாற்‌ பெருவளவன்‌ செங்கோலானது வளை 
யாமையை அறிந்தேன்‌. நீ வாழ்க! 


மலர்‌ நிறைர்ச சோலையில்‌ மயில்கள்‌ கூத்காட, புனத்தி 


லுள்ள குயில்கள்‌ இசை பாட, விருப்பச்‌ தருஇன்ற 
மலர்மாலை அருகலசைய காவேரியே ! நீ கடந்தாய்‌! 
நீ. அவ்வாறு ஈடர்த கெல்லாம்‌, நின்‌ கணவனா௫ய 
கரிகால்‌ பெருவளவனுடைய அச்சத்தைக்‌ தருன்ற 
வேலின்‌ ஒளியைக்‌ கண்டு என்பதை அறிச்சேன்‌, 
நீ வாழ்க 1 


அழகிய மெல்லிய பூங்கொத்துக்களை உடைய அடம்பு 


களே! தாமும்‌. கமது தண்ணளியும்‌ தம்முடைய 


. குதிரை கட்டிய தெரும்‌, எம்மை மறவேன்‌ என்று 
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பாடடூ, 


- கோவலன்‌ 


கூறி வந்து பின்‌ எம்மை மறர்து பிரிர்தனராயில்‌, 
மற? ஐ பிரியக்‌ கடவாராக | அனால்‌ எம்மை மறர்த 
அ. த்கலைவரை சாம்‌ மறக்க மாட்டோம்‌, (“ பாங்க 
யோ, தலைவனது நிலையைக்‌ தலைவி யெடுத்துக்‌ 
கூறுதல்‌ ?? என்னும்‌ துறைபற்றிப்‌ பாடிய), 


(10) மனமொத்த ஈமது தலைவரது செடிய வலிமையான 


ய) 


தேர்‌ பூண்ட உருளானது சென்ற வழியைத்‌ தார்தீ 
அக்‌ கடல்‌ அலையே! அதன்‌ மேற்‌ சென்ளாய்‌, ம தூர்த்‌ 
அத்‌ துன்பம்‌ உறுக்‌ து கலால்‌ எம்மை விட்டுப்‌ பிரிஈத 
தலைவரைப்‌ போல நீயும்‌ நீங்காது இருக்கின்ளுய்‌, 
கொடியை ; கடல்‌. திரையே! நீ வாம மாட்டாய்‌, 
கண்ணிய சோலையே! பிரியாது ஆம்‌ அ௮ன்னங்‌ 
களே! குளிர்ந்த நீர்க்‌ அறையே! நீவிர்‌ தண்மை 
யும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ உடையவராய்‌ இருச் தும்‌ ; * இச்‌ 
செய்கை தக்கது அன்று? என்று கூறி மறுக்கிலீர்‌, 
ஆதலால்‌ நீவிரும்‌ கொடியர்‌, 


கானலை வேலியாகவுடைய கழியின்கண்‌ வர௫ என்னைப்‌ 


்‌? என்று கூறித்‌ 


தாழும்‌ நின்றார்‌. அப்படி நின்ற அவர்‌, எமது மான்‌ 


்‌ ட்‌ ட ல ௫. உ 
பார்தது. 4 நீ நிற்கக்‌ கடவாயாச 
போன்ற பார்வையினின்றும்‌ நீங்குவார்‌ அல்லர்‌. 


பக்கம்‌ 50. 


(12) தேற்று அன்னர்‌ தனது துணையோடு விளையாட கோக்இ 


என்னையும்‌ பார்த்து நின்றார்‌ ஒருவர்‌, அவர்‌ எனது 
நெடிய கண்ணை விட்டு நீங்குவர்‌ அல்லர்‌, (இவ்‌ 
விரண்டும்‌, *: தலைவனைப்‌ பழித்த பாங்குக்கு, அவனை 
மணம்‌ புரிய விரும்பும்‌ தலைவி, தலைவன்‌ இய?லக்‌ 
கூறுதல்‌ ?? என்னும்‌ துறைபற்றிய ௮, ) 


(15) - கானலின்கண்‌, எம்முடைய உறவினர்‌ அறிச்துவிட்ட : 


தால்‌ இனி வர மாட்டோம்‌, ஈரரைகளே ! இங்கு 


பரஈடீடு, 


(1.0) 


(1) 


எர்த்‌ 


(1) 
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வருகின்ற, கரையை யுடைக்கும்‌ அலைகள்‌ பொருச்திய 
துறையை உடைய தலைவனுக்கு, எமது பிரிவாகிய 
கோயைக்‌ கூறுவீர்களாக! வாயை அடைத்துக்‌ 


கொண்டு இசாதிருப்பீர்களாக | 


மாலைப்‌ பொழுதே ! தம்மினின்று பிரிர்க தலைவர்‌ தம்‌ 


மோடு கலந்து கட்டுரைத்த அருளின்‌ ஈழவிலிருக்‌ து 
மனம்‌ வருக்தஇி வாழும்‌ மகளிரது உயிர்க்கண்‌ உள்ளாய்‌. 
ஆதலால்‌, ஆற்றுதல்‌ இல்லாத மனகதையுடைய என ௯ 
தலைவனோடு நீ ஈட்புடையாயே ? கூருய்‌! 


கதை 7--பக்கம்‌ 52. 


உலகில்‌ வாழும்‌ உயிர்களைத்‌ தம்‌ தணையோடு பணர்விக்‌ 


கும்‌ இனிய இளவேனில்‌ என்பவன்‌ இளவரசன்‌ 
ஆவான்‌. ஆதலால்‌ அவன்‌ ஒழுக்கத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
படி.ச்‌ செய்யான்‌, அன்றியும்‌, அ௮ரஇப்‌ பொழுதின்‌ 
கண்‌ உண்டாகும்‌ விரகக்தின்மேல்‌ கோன்றிய சக்இர 
னாகிய செல்வனும்‌ (அ ்தியாகிய யானையின்‌ பிடரி 
யினமீது தோன்றிய பிறை யென்றும்‌ கூறலாம்‌), 
பிறப்பினாலேயே வளைவை உடையவன்‌ ஆசலால்‌, 
௮வனும்‌ செம்மையானவன்‌ அல்லன்‌, புணர்ர்தோர்‌ 
குறிது பொழுது பிணக்ககத்தால்‌ பிரியினும்‌, பிரி:.து 
சென்ற தலைவர்‌, தமது மணைவியர்க்குத்‌ காம்‌ இன்ன 
பருவத்து வருவதாகக்‌ கூறிய அர்தப்‌ பருவம்‌ தவறி 
னாலும்‌, மன்மதன து மலர்‌ அம்புகளால்‌ இன்பத்தை 
யடையும்‌ உயிரைக்‌ கொண்டு விடுதல்‌ அவனுக்குப்‌ 
புதியதன்று, இதனை நீவிர்‌ அறிமின்‌, 


கதை 9--பக்கம்‌ 69. 


௮.நிவன்‌-- எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ அறியும்‌ அறிவை, 


யுடையோன்‌; அறவோன்‌ - அறஞ்‌ செய்தலையே 
்‌, 20 
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பாட்டூ, 


கோவலண்‌ 


தொழிலாக உடையோன்‌; அறிவு வரம்பு இகர்‌ 
கோன்‌ -யாவரும்‌ அறியப்படும்‌ அறிவு எல்லையைக்‌ 
கடந்தோன்‌ ; செறிவன்‌-- எல்லா உயிர்கட்கும்‌ இத 
னாய்‌ உள்ளவன்‌ ; சலியாதவன்‌ என்றும்‌ ஆம்‌ 

னேச்திரன்‌-- எண்‌ வகைக்‌ கன்மங்களையும்‌ சயித்த 
வன்‌ ; எண்‌ வகைக்‌ கன்மமாவன :--ஞானாவரணீயம்‌ 
தரிசனாவரணீயம்‌; வேதரீயம்‌, மோகநீயம்‌, ஆயுஷ்யம்‌, 
நாமம்‌, கோத்திரம்‌, அர்தகராயம்‌ என இவயையாம்‌, 
இவை எட்டும்‌ காதி, அகாதி என இருவகைப்பட்டு 
148 ஆக விரியும்‌), சித்கன்‌- செய்யப்படுவன வற்‌ 
றைச்‌ செய்து முடித்தவன்‌ ; கன்மங்களைக்‌ கழுவின 
வன்‌) ; பகவன்‌--கேவல ஞானி ; (கேவல ஞானம்‌ 
ஐக்‌ து ஞானத்‌ துள்ளும்‌ சிறந்தது, ஐது ஞானங்க 
ளாவன ;--1, மதி ஞானம்‌--சுபாவ புத்தி; 2, ௬௫௬௮௧ 
ஞானம்‌ -- நூல்‌ உணர்ச்சி; 3, ௮வதி ஞாணம்‌-- தன்‌ 
னுடைய ழஞுாற்பிறப்பை அறியும்‌ அறிவு; 4, மனப்‌ 
பரியய: ஞானம்‌ -- தன்னுடைய முற்பிறப்பையும்‌ பிற 
ருடைய முற்பிறப்பையும்‌ அறியும்‌ அறிவு ; 5. கேவல 
ஞானம்‌-- இரிகால உணர்ச்சி, இரி காலமாவன 2--- 
நடரதத, நடக்கின்றது, மேல்‌ ஈடப்பது என்னும்‌ 
மூக்காலமாம்‌.) தரும முதல்வன்‌ தருமங்களுக்கு தீ 
தலைமையாய்‌ உள்ளவன்‌ ; தூலவன்‌-- எல்லா தேவர்க்‌ 
கும்‌ தலைவனாக எண்ணப்‌ பட்டவன்‌) தருமன்‌ 
தருமம்‌ கானா யுள்ளவன்‌ $; பொருஎன்‌-- உண்மைப்‌ 
பொருளாய்‌ உள்ளவன்‌ ; புனிதன்‌ -சுத்தன்‌; புரா 
ணன்‌ -- பழையவன்‌ ; புலவன்‌ - எல்லார்க்கும்‌ அறிவா 
யுள்ளவன்‌ ; செனெவான்‌ - சினத்தைக்‌ €ழ்ப்படுத்‌ இய 
வன்‌, (சினம்‌ -- கோபம்‌) ; தேவன்‌ -- தேவர்களுக்கு 
ஆதியாகிய தேவன்‌; சிவகதி சாயகன்‌-- வீட்டுலஇற்கு 
நாயகனாய்‌ உள்ளவன்‌, ( வீட்டுலகம்‌ -- மோட்சம்‌ ) 9. 


பரமன்‌ -- மேலானவன்‌ ; குணவதன்‌ - குணத்தை 
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புடையவன்‌ ; பரத்தில்‌ ஒளி2யான்‌ -- மேலாய உல 
இற்கு ஒளியாய்‌ உள்ளவன்‌ ; தத் தவன்‌ - தத்துவங்‌ 
களை யடையோன்‌ ; சாதுவன்‌ -- ஒடுங்கினவன்‌ ; ச்ர்ரீ %. 
ணன்‌-- ஆகாசவாசி ; காரணன்‌ -காரண பூசன்‌; சிதி 
சன்‌--எண்‌ வகைச்‌ சித்திகளையும்‌ உண்டாக்கியவன்‌ ; 
(1. அணிமா -- அன்மாப்போல்‌ ஆதல்‌, 2. மதிமா -- 
மகத்துவமாதல்‌, 8, கரிமா -- தன்னுடல்‌ கண்டிப்பு 
இல்லாமல்‌, கண்டிப்புள்ளவற்றை உருவ வல்லவனா தல்‌, 
4. இலகிமா -- இலகுத்‌ அவம்‌ ஆதல்‌, 5. பிராத்தி -- 
வேண்டுவன அடைதல்‌, 0. பிராகாமியம்‌--நிறையுளன்‌ 
ஆகல்‌, 7. ஈசதக்அுவம்‌-- ஆட்சியுளன்‌ ஆதல்‌, 8. வக்‌ 
அவம்‌ -* எல்லாம்‌ தன்‌ வசமாக்க வல்லவன்‌ ஆதல்‌.) 
பெரியவன்‌ --எல்லாவற்றாலும்‌ பெரியவன்‌ ; செம்மல்‌ 
நாயகமூர்ச்தி; இகழ்‌ ஒளி-- விளங்கும்‌ ஒளியாய்‌ 
உள்ளவன்‌ ; இறைவன்‌--எப்பொருளினும்‌ தங்குகின்‌ 
வன்‌ ; குரவன்‌ -- குரு மூர்த்தியாய்‌ உள்ளவன்‌ ; 
இயல்குணன்‌ --: இயல்பையே குணமாக உடையவன்‌ ; 
எங்கோன்‌ -- எம்முடைய சுவாமி; குறைவில்‌ புக 
ஹோன்‌ -- நிறைர்த புகழை யடையோன்‌ ; குணப்‌ 
பெருங்‌ கோமான்‌ --குணங்களைச்‌ சம்பத்தாக உடை 
யவன்‌ ; சங்கரன்‌ -- சுகத்தைப்‌ பண்ணுகின்றவன்‌ ; 
ஈசன்‌ -- ஐசுவரியவான்‌ ; சயம்பு -- தானே தோன்‌ 
இினவன்‌ ; சதுமுகன்‌ ௭ நான்கு முகங்களை உடை 
யவன்‌ ; அங்கம்‌ பயதமதொான்‌ -- அங்காகமததை யுண்‌ 
டாக்கியவன்‌ ; அருசன்‌-- பூச்சியன்‌ ; அருண்முனி-- 
சிவபரமூர்த் தி; பண்ணவன்‌--கடவுள்‌ $ எண்குணன்‌ 
எட்டுக்‌ குணங்களை யுடையோன்‌ ; பாத்தில்‌ பழம்‌ 
பொருள்‌ -பகுத்தற்கு அரிய புராணப்‌ பொருளாய்‌ 
உள்ளவன்‌ ; விண்ணவன்‌ -- சுவர்க்க வாசி ; வேத 
மூதல்வன்‌ -- ஆகமம்‌ மூன்றிற்கும்‌ முதலாய்‌ உள்ள 
வன்‌) ( ஆகமம்‌ மூன்றாவன ;---]. அங்காகமம்‌, 2, பூர்வ 
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பாட்டு, அகமம்‌, 8, பகுசுருதி யாகமம்‌,) விளங்கு ஓளி-- 
அஞ்ஞான இருள்‌ நீங்க விளங்கும்‌ ஓளி. 


உ பக்கம்‌ 72. 

(2) ஒழுக்கத்திலிருக்‌ து தவறியவர்கள்‌, சகுதியல்லாத மொழி 
களைக்‌ கூறினாலும்‌, அவைகளை அவர்‌ அறியாமை 
யால்‌ கூறிய தல்லவா என்று, உடார்கோர்‌ தமது 
௮றிவடைமையால்‌ கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌, 


கதை 10--பக்கம்‌ 76, 
(1) அலர்தலை மராமும்‌--விரிர்க தலைகளையுடைய வெண் 
ப கடம்பும்‌ ழ உலறு தலை ஓமையும்‌--உலர்சச தலைகளை 
புடைய ஓமை என்னும்‌ மரமும்‌ ; பொரி ௮ரை உழிஞ 
சிலும்‌--பொரிர்த தாளையடைய வாகையும்‌ ; புல்முளி 
மூங்கிலும்‌-- இலையும்‌ தண்டும்‌ காய்ர் இருக்கின்ற மூங்‌ 
இலும்‌ ; வரிமறல்‌ இரங்கிய கரிபுறக்‌ இடக்கையும்‌-- 
கற்றாழை கள்ளி முதலியவைகள்‌ நீர்வற்றிக்‌ காய்ச்‌ ௪ 
கரிஈ்து கிடக்கின்ற இடக்களும்‌ ;) நீர்‌ ஈசை வேட்கை 
யில்‌ மான்‌ நின்று விளிக்கும்‌ காடும்‌--நீர்கி குடிச்‌ தலை 
விரும்பி மான்‌ கூட்டங்கள்‌ நின்றழைக்கன்ற காடும்‌ ; 
எயினர்‌ கடமும்‌--மறவருடைய ஊரை யடுத்க வழி! 
யையும்‌ ; சடர்தால்‌ -- தாண்டினால்‌, (அவ்விடத்தில்‌ 
மலைச்‌ சாரலில்‌ விளையும்‌) ; ஐவன வெண்ணெஓம்‌- 
அழூய நெற்‌ பயிரும்‌ ந அறைக்கண்‌ கரும்பும்‌ 
தூறிக்கும்‌ பருவத்தையுடைய கரும்பும்‌ ; கொரய்பூர்‌ 
இனையும்‌ - கொய்யும்‌ பருவத்தை உடைய அழகிய 
இனையும்‌ ; கொழும்புனம்‌ வரகும்‌ கொழுத்த புனத 
தில்‌ விளைந்த வரகும்‌ ; காயமும்‌-வெள்‌ உள்ளியும்‌ ; 
மஞ்சளும்‌--ஆய்‌ கொடி. கவலையும்‌--அழகிய கவலைக்‌ 
கொடியும்‌ ழ வாழையும்‌ கழுகும்‌ தாழ்குலை தெங்கும்‌ 
தலை தாழ்ர்க குலையையடைய வாழையும்‌ கழுகும்‌ 
தெங்கும்‌,--மாவும்‌--பலாவும்‌ ; சூழ்‌ உடுத்து ஒங்கிய 


பாட, 


(1 


(4) 
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அடிய இவை சுற்றிலும்‌ சூழப்பட்டு ஒங்கி யிருக்‌ 
இன்ற ; கென்னவன்‌--பாண்டியனுடைய ; சிறுமலை 
சிறுமலை” என்னும்‌ பெயரையுடைய மலை ; இகழ்ரது 
கோன்றும்‌-விளங்கிச்‌ தோன்றும்‌, 


கதை 11--பக்கம்‌ 85. 
பிறையானது நீங்காது வாழ்சன்ற ௪டை முடியினை 
யடையவளஞடைய அழகிய முன்றிலின்‌ இடத்து, 
வேங்கை மரங்கள்‌ பூத்துச்‌ சொரிச்சகன ; ஈல்ல இல 
வங்க மரங்களின்‌ இளைகள்‌ செவந்த இதழைப்‌ பூத்துச்‌ 
சொரிந்து குவித்தன ; புன்கு மரங்களின்‌ கிளைகள்‌ 
வெள்ளிய பொரிகளைச்‌ சிர்இன, 


பாய்கின்ற கலையூர்‌தியையுடைய பாவையினஅ கோலத்‌ 
க்‌ கொண்டு கின்ற, அழகிய வளையல்‌ அணிந்த 
இச்சாலினி பென்பாள்‌, முன்‌ செய்த தவம்‌ எத்‌ 
கவமோ? இவள்‌ பிறச்ச குடியின்௧கண்‌ பிறக்த மூவ்‌ 


இல்‌ வில்லையுடைய மறவர்‌ குலமே குலமாம்‌, 


கங்கையைமச்‌ சடை முடியின்மீது அணிந்த இறைவன து 
இடப்பாகத்திற்கு உரிய இறைவியானவள்‌ கொண்ட, 
உருவாய்‌, வேகங்கள்‌ எல்லாம்‌ போற்ற, அவற்றிற்‌ 
கும்‌ தோன்றாமல்‌ &.றஇன்ற நீ, சங்கு சக்கரங்களைக்‌. 
கையிலேச்தஇச்‌ சிவச்ச கண்களையுடைய அரிமானாகிய 
கோபம்‌ பொருர்திய விடையின்‌ மீதே நின்ளாய்‌ ) 


ஆகையால்‌ இத என்ன மாயமோ 2? 


பெரிய மலர்‌ போலும்‌ கண்ணை யடையாய்‌ ! நின்‌ ஐயன்‌ 
மார்‌, அயலார்‌ ஊர்‌ அலறும்படிக்‌ கைக்கொண்டு வசத 
ஆனிரசைகள்‌, ஈயமில்லா க மொழியையும்‌ ஈரைத்து 
நீண்ட தாடியையும்‌ உடைய மறவரும்‌, அவ்வாறு 
மூக்த எயிற்றியரும்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ முன்றிலின்கண்‌ 


- எறைச்சனர்‌ ; இவற்றைக்‌ காண்பாய்‌, 


(1) 


(2) 


(8) 


(ய) 


கோவலண்‌ 


தேவர்கள்‌ அமுதத்தை யுண்டுஞ்‌ சாவ, ஒருவரும்‌ உண்‌ 
ணை விடத்தை யுண்டும்‌ சாவாதஇிருர்‌..து அருள்சனெ ற 
8, கேட்டார்‌ ௮ச்சங்கொள்ளக்‌ அடியென்னும்‌ பரை 
யைக்‌ கொட்டுதகலோடே பகைவர்‌ இறர்த பொழு 
இண்‌ ஊர்க்கொலை செய்யும்‌ கருணையில்லாக மறவர்‌, 
நினக்கு இடும்பலிக்‌ கடனாகிய இதனை உண்பாயாக, 


கதை 11--பக்கம்‌ 105. 


தம்‌ கணவர்கீகு இல்லறத்‌ துணையாகிய பெண்களுக்கு, 
இன்றி யமையாத கற்பைக்‌ கடமையாகப்‌ பூண்டு 
கொண்ட. இப்பூங்கொடியாகிய தெய்வமே அல்லு 
வேறு தெய்வத்தினை யாம்‌ கண்டோம்‌ இல்லை; அது 
வும்‌ அல்லாமல்‌, பத்தினிப்‌ பெண்டிர்‌ இருச்ச காட்‌ 
டில்‌, காலமழை பெய்கல்‌ தவறாது; வளம்‌ தவரு ) 
வேச்தருடைய வெற்றி சதையா ; என்று ஈல்லோர்‌ 


கூறுவா, 
பக்கம்‌ 11], 


அறவோர்க்கு (சாவக கோன்பிகட்கு) அன்னம்‌ அளித்த 
லும்‌, அழகிய கருணையையுடைய அச்கணரைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுதலும்‌, துறந்தவர்களை ௪ கிர்கொண்டு அழைக்க 
லும்‌, பெருமையாக விருந்தினரைக்‌ காணின்‌ அவர்‌ 
களை எதிரேற்றுக்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஆய இவற்றை 
இழச்அவிட்ட என்னை ; 


* 6 உட ன்‌ 
இவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ கண்ணகியைப்‌ புகழ்ச்து முன்‌ 


னிலையாக விளித்தல்‌, 


கதை 15--பக்கம்‌ 119. 


பாண்டியன்‌ முன்செய்த தீங்கின்‌ விளைவாகிவர்த தீவினை 


யால்‌, மண்ணில்‌ வளையாக. செங்கோல்‌ கண்ணக்‌ 
கணவன்‌ கேர்வலன்‌ காரணமாக வளைச்அ விட்டது, 


(1) 


(2) 


(2) 


(4) 
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ஆதலால்‌ செய்தவனை இருவினையும்‌ அடையும்‌ என்‌ 
பதை அ௮றிர்து உலகத்தீரோ! ஈல்வினையே செய்வீர்‌ 


களாக, 


கதை 16--பக்கம்‌ 121. 


தோழீ ! பசுக்‌ கூட்டங்களை மேய்க்கும்‌ பொழுது விளா 
வின்‌ கணனியை உதிர்க்க வேண்டி, அவ்விடத்தில்‌ மேய்‌ 
இன்ற பசுவின்‌ கன்றையே குறுக் ஈடியாகக்‌ கொண்டு 
அக்கனியை உதிர்த்த மாயவண்‌, ஈம்‌ வேண்டு?காளால்‌ 
பசுக்‌ கூட்டத்து வருவான்‌; அவ்வாறு அவண்‌ வநி 
தால்‌ அவனுடைய கொன்றையம்‌ குழல்‌ ஓசையைக்‌ 


கேட்கலாம்‌. 


தோழீ! ஈம்‌ புனக்‌ கொல்லையைச்‌ சார்ச்த இடத்தில்‌ 
வஞ்சனையாக வரந்துநின்த குருதை மரத்தை முறித்த 
மாயவன்‌, ஈம்‌ வேண்டுகோளால்‌ பகற்பொழுதே இங்‌ 
குள்ள பசுக்‌ கூட்டத்து வருவன்‌ ; அவன்‌ அவ்வரறு 
வர்கால்‌, அவன்‌ ஊதும்‌ இணிய முல்லையங்‌ குழல்‌ 


ஒசையைக்‌ கேட்போம்‌. 


கோக்கப்படாத தன்‌ பொதிய மலையினிடக்து உண்டா 


இய ஆரமும்‌ (சர்தனம்‌), கோக்கப்படாக தன்‌ கொற்‌ 
கைக்‌ கடலில்‌ உண்டாகிய ஆரமும்‌ (முத்து), இர்இரன்‌ 
கோபித்து இட்ட பூணாகிய ஆரமுமாகிய இம்ஞூன்று 
வகை ஆரமும்‌ பாண்டியன்‌ மார்பிடச்தில்‌ உள்ளன. 
அவ்வாறு பூண்டவன்‌ யாவன்‌ என்றால்‌, வளவிய 
அவசை படத்துப்‌ பசக்‌ கூட்டத்தை மேய்த்துக்‌ 


குருர்தை மூறித்த மாயவன்‌ என்று சொல்வர்‌, 


கடல்‌ போன்ற வண்ணனே ! கமல மலர்‌ போன்ற உர்இ 
யாய்‌! நீ முன்பு ஒரு காள்‌, வடவரையை. மத்தாக 
நாட்டி, வாசக யென்னும்‌ பாம்பைக்‌ கடை கயிருகப்‌ 


160 கோவலண்‌ 


பூட்டிப்‌ பாம்‌ கடலைக்‌ கலக்குவித்தாய்‌! அங்வாறு 
கடலைக்‌ கலகீகஇிய கைகள்‌, அசோதைப்‌ பிராட்டியா 


ருடைய கடை கயிற்றாலே கட்டுப்பட்டது மாய 2மா £ 


(5) தேவர்கள்‌ எல்லாம்‌ இரண்டு வந்து வணங்கப்‌ புகழ்கிண்ற 
இருமாலே! ஈரசிங்கமாய்‌ இரணியனைக்‌ கொண்ற 
வனை ! சேவர்களால்‌ வணங்கப்‌ பெறும்‌ நகீனது செங்‌ 
கமலம்‌ பொன்ற இரண்டு அடியாலே மூன்௮ுவகமும்‌ 
இருள்‌ நீங்க ஈடர்தாய்‌! அவ்வாறு இருள்‌ நீங்க ஈடச்த 
இருவடி, பஞ்ச பாண்டவர்க்குப்‌ பின்பு காதாக ஈடக்க 


அடி. இது மாயமோ ?₹ 


பக்கம்‌ 122. 


(0) இரண்டு அடிக்குக்‌ குறைவு படும்படி. மூவுலகையம்‌ முடி 
யத்‌ தாண்டிய சேவடி இிவக்கும்படி, தம்மிமியாடுங்‌ 
கூடக்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்று, சோ என்னும்‌ அரண 
மும்‌ அவ்வரணத்தில்‌ உள்ளாரும்‌ போரில்‌ கொலைக்து 
மடியவும்‌, ௮ அவுமன்றிப்‌ பழய இலங்கையையும்‌ காவ 
லழித்த சேவகனுடைய புகழைக்‌ கேளாத செவியும்‌ 
சில செவியை; அத்திருமாலுடைய புகமைக்‌ கெளாசு 
செவியும்‌ சில செவி3ய, 


(7) எல்லாத்‌ தேவரிலும்‌ பெரியவனை, மாயங்களை வல்லவனை, 
பெரிய உலகனை க்கையும்‌ விரிக்கின்ற கமல உர்‌ இயை 
புடைய விண்ணவனைக, கண்முதல்‌ கனி பொன்ற 
வாய்‌ முடிய உள்ள வெல்லாம்‌ இவச்த கரியவனைக்‌ 
காணப்‌ பெராக கண்கள்‌ என்ன கண்களோ! அவ 
வாறு காணும்பொழுது இமையாத பார்த்தல்‌ இன்றி 
இமைகத்துப்‌ பார்ப்பார்‌ கண்கள்‌ என்ன கண்களோ! 


(8) மடமைபொருக்திய கெஞ்சினையுடைய கஞ்சன்‌ (கம்சன்‌) 
செய்த வஞ்சங்களை யெல்லாம்‌ கடச்கவனை, இசை 


பாட்டு, 


(1) 


(3) 
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சான்கலுமுள்ள தேவர்கள்‌ போற்ற, ஆரணம்‌ (வேதம்‌) 
தொடர்ர்து முழங்கப்‌ பஞ்ச பாண்டவர்க்காக நூற்‌ 
றுவர்பால்‌ ( தரியோதனாதியர்‌) தாது ஈடச்தவனை 
ஏத்தாத சாவென்ன காவோ! : நாராயணா ? என்று 
கூறாத சாவென்ன காவோ! 


பக்கம்‌ 123. 


தோழீ ! இனி எனக்கு என்ன தஞ்சமுண்டு! இவ்‌ 


வயலார்‌ சொல்லுகன். ந இரகசியங்கள்‌ எளிதானலை 
யல்ல: அதற்கு ஏற்றபடி, என்‌ தலைவனையும்‌ வரக்‌ 
காண்கின்றிலேன்‌ ; ஆதலால்‌, ஏதாவது வஞ்சம்‌ 
உண்டு போலும்‌; அ துவுமல்லாமல்‌ என்‌ கெஞ்சும்‌ 
மயங்குகின்ற. ) இவைகள்‌ இங்கனமாக, குறிப்‌ 


பால்‌ இவர்கள்‌ சொல்லுகின்றது யாதோ என்று 
௮.றிகிலேன்‌. 


பக்கம்‌ 124. 


தனது ஆற்றாமையால்‌ தன்‌ வசம்‌ அழிச்து பூமியிலிருச்‌ 


அம்‌ எழுர்‌_து மீண்டும்‌ விழுந்து இடக்கின்றவள்‌ ஏவ்‌ 
வாறு வீழ்ர்து இடர்தகாள்‌ என்றால்‌, மேகத்தோடு 
சர்‌ இரன்‌ பூமியில்‌ வீழ்ந்ததைப்‌ போல வீழ்ச்தாள்‌ ; 
விழுஈ்சவள்‌ தன்‌ கண்கள்‌ சிவக்கும்படிக்‌ கையால்‌ 
மோதிக்‌ கொண்டு அழுதாள்‌ ; பின்பு தன்‌ கொழு 
நனை “8 எவ்விடத்தில்‌ இருக்கின்ளாய்‌ ?? என வருகச்‌ 
இப்‌ பொருமி யாவுர்‌ கோன்றா என்று அழுதாள்‌, 


(3) தம்மோடொத்த அ௮ன்பையடைய தலைமை பொருக்திய 


கணவன்‌, கெருப்பிடத்தில்‌ மூழ்க, தாழும்‌ அர்நெருப்‌ 

பிடத்தே மூழ்காது, கைமை நோன்பை நோத்து, 

நீர்த்‌ துறைகளில்‌ மூழ்கும்‌ உயவல்‌ பெண்டிரைப்‌ 

போல, செங்கோலில்‌ இருந்து தவறிய பாண்டியன்‌ 
| ப | 
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பாடீடூ. 


(4) 


(1) 


கோவலண்‌ 


குற்றத்தைச்‌ செய்ய, இப்பிறப்பிலும்‌ இப்பெயரைப்‌ 
படைத்து மிகவருர்தி இக்கிருர்‌து அழுவாள்‌ ஒருக்‌ 


இயோ யான்‌, 


பக்கம்‌ 128. 
கொண்ட கொழுசர்‌ - தங்களை சகெஞ்சணளளை கொண்ட 
கணவர்‌ ; உறுமுறை -- அவர்‌ அடைக்க சோயையும்‌ 
அனபத்கையும்‌ ; தாங்குறும்‌ பெண்டிர்‌ - உண்மை 
யாக தாங்கும்‌ கற்புடைய மகளிர்‌; கொல்‌ ௬ சச்‌ 


தேகப்‌ பொருளைக்‌ காட்டும்‌ : 


சான்றோர்‌ அறிவு நிறைச்க பெரியோர்‌ ; ஈன்ற குழவி 
எடுத்‌ அ வளர்க்குறும்‌- பிள்ளைப்பேறு வளர்க்கும்‌, 

கூறிய வாளால்‌ என்‌ கொழுசனைக்‌ கொன்றதால்‌ செக்‌ 
கோல்‌ தவறிய மன்னனுடைய இக்கூடல்‌ என்னும்‌ 
மதுரையில்‌ பெண்டிரும்‌ சான்றோரும்‌ தெய்வமும்‌ 
உண்டோ; உளதாயின்‌ இவ்வகியாயம்‌ பிறவாது; 
ஆதலால்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை, 


பக்கம்‌ 129, 
இவ்வாறு சொன்னவள்‌ அங்குப்‌ போக . எழுகஈதாள ; 
எழுச்தவள்‌ தன்‌ ஊரிற்‌ கண்ட திக்கனவை நின்று 
நினைச்தாள்‌ ; கினைக்தவள்‌ கண்‌ நீர்‌ சோர்தலால்‌, 


கான்‌ செல்லும்‌ வழியைக்‌ காண்பதற்காகக்‌ கயல்‌. 


போன்ற கண்கள்‌ சொரியும்‌ ரீசைத்துடைக்த ௮சச௪ 
னுடைய கொயில்‌ வாயிலில்‌ சென்றாள்‌, 


கதை 18--பக்கம்‌ 133. 
அல்லவை ஈன்னெறி அல்லா தவை ்‌. கூற்றம்‌ -யமன்‌ ; 
பல்‌ ௮வையோர்‌- பல சபையின்கண்‌ உள்ள பல பெரி 
யோர்‌; வடுவினை-குற்றம்‌ பொருச்திய தொழில்‌) 


்‌்‌ 
உட்த்‌ (ஐ... 


௪ ஆ ல்ண்ப்சாட 
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பாடீட, தேவி என்பது விளி; கடுவினையேன்‌-- பாவ வினை 


மேன்‌, 





(2) காவி-ரீலோற்பலம்‌ போன்ற கண்‌ ; கூடலான்‌ பாண்‌ 
டியன்‌ (கூடலாதிய மதுரையை ஆள்பவன்‌ (கூடு 
ஆயினன்‌ - உயிரில்லாத வெறுங்‌ கூடாயினான்‌ (கூடு 


ப்ட்‌. உடல்‌); 


(3) வையைக்கோன்‌ பாண்டியன்‌ ) செவியிலுண்ட அளவே 
௮ சொற்களைச்‌ செவியில்‌ கேட்ட மாத்திரத்திலே. 


வத 


கதை 19--பக்கம்‌ 137. 
(1) . ௮ுவோர்‌௭ தரும எண்ணமுடையார்‌ ;) பார்ப்பார்‌-- ஈல்‌ 
கொழுக்கத்தில்‌ தவறாத அர்தணர்‌ ; மூத்தோர்‌ - 
பெரியோர்‌ ; குழவி - குழந்தை ; தீத்திறத்தார்‌ - 


பாபச்செய்கை உடையா. 


த பக்கம்‌ 14], 
(9) மாமகள்‌ - சீதேவி; சாமகள்‌ - சரசசுவதி ;) கோமகள்‌ 
4 துர்க்கை; கொற்றத்சாள்‌ -- வெற்றியை யுடைய 


கண்ணகி ; சாமமுமலை அச்சக்தைத தரும்‌ மூலை ; 
மதுராபதி -- மதுரையின்‌ தெய்வம்‌, 


கதை 20---பக்கம்‌ 143, 
(1) அரச வேக ட்டை அரசா (ப 9711. ச புரைதீர்‌ அன்‌ குற்றமில்‌ 


லாக; மன்றம்‌ அரணில்லாக வீடு; இன்று இப்‌ 
பொழுது ; காவாசோ௭காக்க மாட்டாதோ; (பாண்‌ 
டியன்‌ கையை வெட்டிக்‌ கொண்ட கதை) €ரச்தை 
என்னும்‌ அஈ்சணன்‌ தன்‌ மனேவியை கோக்க, “யான்‌ 
காசி யாத்திரை சென்று வருகின்றேன்‌; நாளை 
முதல்‌ ஈமது அரசன்‌ நின்னைப்‌ பாது காப்பான்‌ ; 
பயப்படாதே; ?? எனச்‌ தேற்றிக்‌ கொண்டிருர் ச, 


டட ட ண்வவை 
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யாட்‌ 


(2) 


கோவலண்‌ 


க்கீ 


ஈகரி சோதனையின்‌ பொருட்டு வரத பாண்டியன்‌ 


கேட்டுச்சென்று, மறுராள்முதல்‌ சகரி சோதனைக்கு 
வரும்‌ ஒவ்வொரு தினமும்‌, அவளுக்கு ஒரு இடையபூ 
றும்‌ உண்டாகாதபடி. காப்பாற்றி வந்தனன்‌, இறிது 
மாள்‌ சென்றபின்‌ யாத்திரை சென்ற கணவன்‌ மீண்டு 
வந்து தன்‌ மனைவியோடு பே௫ிக்கொண்டி ருர்தனன்‌. 
இதனை யறியாது வழக்கம்‌ போல ஈகரி சோதனை 
யின்‌ பொருட்டெச்‌ சென்ற பாண்டியன்‌, அவர்கள்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ௮ரவத்கசைக்‌ கேட்செ சக்‌ 
தேகம்‌ கொண்டு கதவைக்‌ தட்டினன்‌, பிண்‌ “அவ்‌ 
வொலி கணவன்‌ ஒவீயெ?? யெனக்‌ கெெளிச்தபின்‌, 
அவ்வர்தணன்‌, கதவைக்‌ தட்டியவன்‌ சோர புகு 
டனோ ?? எனச்‌ சச்தேஇக்கா வண்ணம்‌ அவ்வீஇியில்‌ 
உள்ள கதவு முழுவதையும்‌ தட்டிச்‌ சென்றனன்‌, 
மறுநாள்‌ அவ்வீதியில்‌ உள்ள ௮ சணர்‌ அனைவரும்‌ 
ஒன்று செர்ந்து அப்பாண்டியனிடம்‌ சென்று முறை 
யிட்டனர்‌. அவர்கள்‌ முறையினைக்‌ கேட்ட பாண்டி. 
யன்‌, :: அர்தணர்களே உங்கட்குத்‌ தீமை விளைகத்தது 
இக்கரமே?? எனத்‌ தன்‌ கரத்தைத்‌ துணித்து விட்‌ 
டனன்‌, பின்‌ சிவபெருமான்‌ அருருக்கக்‌ பொரி 


காரம்‌ வளரப்‌ பெந்றனன்‌. 


பக்கம்‌ 144, 


உபகயன த்துக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ இரு பிறப்‌ 
பினையடையார்‌ பார்ப்பார்‌ : முத்தி--மூன்று வகைத்தி. 
( ஆகவனீயம்‌, காருகபத்தியம்‌, தக்கணொாக்கிணி) ; ஐம்‌ 
பெரு வேள்வி--தென்புலகததார்‌, தெய்வம்‌, விருந்து, 


உறவினர்‌, தான்‌ என ஓந்து வகையினரையும்‌ காப்‌. 


ல்‌ 
ஒன்று--முக்தி ; புரி-- விரும்புதல்‌ ; இரு பிறப்பாளர்‌ 


சரம்‌; 


பாற்று கல்‌; ௮று தொழிலாளர--ஓகல்‌, ஓதுவித்தல்‌, 


வேட்டல்‌, வேட்பித்சல்‌, ஈதல்‌, ஏற்றல்‌ என்னும்‌ ஆறு 


பாட்டுக்களின்‌ விளக்க. 
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* பாட்டு, தொழிலையுடையார்‌ ; ஓம்பும்‌--காப்பாற்றும்‌ , 

்‌ வரையறுக்துக்‌ கட்டிய, அளவு படுத்திய ; ஈண்டி. 
பகைவர்‌ ; காவலங்‌ கொண்டு கருக்கஞ்‌ செய்து) 

| வாகை (வெற்றிமாலை, 

(5) மண்ணக மாதர்க்கு ௮ உலகத்திலுள்ள கற்புடைய மக 
ளிர்க்கு ; விரு்‌ து-- (ஆத 
லால்‌), தெய்வர்‌ 'தகொழுகை உறுதியாம்‌, செல்‌ 
விருந்‌ ஒம்பி வரு விருந்து பார்த்திருப்பார்‌, ஈல்‌ 








விருந்‌ து வானக்‌ தவர்க்கு ?? என்ற வள்ளவர்‌ வாய்ச்‌ 

ம சொல்லும்‌ வலியுறுத்தும்‌, 

ந௩னண்டனேறி விளக்கம்‌. 

- கதெளிரக்கோர்‌ - தெய்வத்தை உணரும்‌ ஞானத்தை யுடையவர்‌ 
களை; ;பெணுமின்‌ -- காப்பாற்றிச்‌ சூழுங்கள்‌ ; பொய்யுரை 
பொய்ம்மொறுகளைக கூறுதற்கு : புறஞ்சொல்‌ போ மதிக்‌ 
ப.றஞ்சொல்‌ கூரா தபடி நீக்குங்கள்‌ ; ஊன்‌ ஊண்‌-- 
ணு தலை ; படட அன்‌ அகன்‌ ; இகழ்மின்‌--வெ த்து விடுற்‌ 
கள்‌ ; பொய்க்‌ கரி--பொய்சாட்சி கூற; பொருண்‌ மொழி 
உண்மையான வார்த்தை; நீங்கல்‌ -ஓழிசக்து விடாதேயங்கள்‌ ; 


பிரவோர-பாபச்செய்கை யுடையார்‌? அவைக்களம்‌- பலர்கூடி. 








.... மிருக்ரும்‌ சபை; பெயாமின்‌-$ங்குங்கள்‌ ழ; மனை மனைவியை 
ம்‌ ட விரும்புவது ; பிழையுயிர்‌ - இழக்கப்‌ போகின்ற சீவன்களை ; 
த ஓம்புமின்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌ ; ௮. மனை இல்லறம்‌ $; காமின்‌ 
௮விரும்புங்கள்‌, காப்பார்‌ நறுங்கள்‌ ; அல்லவை ஈல்லவை அல்‌ 
4 அத்த லாதவை; கடிமின்‌ அ வெறுத்து விடுங்கள்‌ ; வெள்ளைக்‌ கோட்டி 
கி ௮பயனில்லாக சொறகளைட்‌ பேசிக்‌ கொண்டு திரியும்‌ கூட்டம்‌ ; 
.... விரகு-தர்திரம்‌; ஒல்லஓுவது-- முடிவது; சேஎத்அ மோக்ஷ 
... உலகத்துக்கு; உறு துணை உற்ற துணை (அதாவ புண்ணி 
்‌ யம்‌ முதலியவை) ; .மல்லல்‌ வளப்பம்‌ ; ஞாலம்‌ பூமி; வாழ்‌ 
- வீர்‌ வாழ்கின்ற மக்களே | முற்கூறியவாறு செய்யுங்கள்‌, 


ன... அவவ ஜ வட 











